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నన్నయ పద్మపయోగకోశము _ ముఖ్య వంపాదకులు: 


. రవీంద శతవార్షికోత్సవ విశేష సంచిక - న. ము శామాం 


నన్నెచోడ పద(పయోగనూచిక - ముథి, నర్రిపాదకులు: 
మాండలిక (వ్యవసాయ) వృ తిపదకోశము _ 


. దకీణభారత సాహిత్యములు -_ (తమళ, కన్నడ, మళయాళ, మహా ్పములు) 
తా సాహిత్యోపన్యానములు = 6 భాగములు - భాగము 1కి 
/ ఆంధ(కియా న్వరూపమణి దీపిక - ముఖ్య సంపాదకులు: (శ్రీ, నిశ్చనాధవారు 


(పాచీనాం[ధ చార్మితఠ్‌ భూగోళము - 
నూకి నుధాకరము _ స్కషపాదక్సం : 
ఉర్దూ. కథానికలు _ 4, బల్లంకొండ చం, దవౌళి కాస్స 

ఉర్దూ సాహిత స = ఆనువాదికుల ః శ్రి యవ్‌, వవాశవ, ఎం.ఏ. 

స్కి పీ; (బౌన్‌ -డ్యా రు (కొత్తి ;ర్మి వీరభ దరావు 

ఆంధ శతకావళి _ వంప్క్పృతాకు వాదము 

ఆంధమహాో వాగవతము: _-- ఉ నంపుటములు - క ( నంవుటము 
నూరదాను పదాలు. అనకర్త: (క్రీ, దుర్శానంద్‌ 
రాఘవాభ్యుదయము _.5య్కర్న డా. బి. రామరా= 
రనగంగాధరము-= జ అనువాదకులు; శీ, ధంణీకోట వెంకటసుబ య్య 
అమ్టుడ్‌ రుబాయీలు -- ఆకువాదకులు: (శ్రీ, వదాకివ్స ఎం.ఏ. 
సుమతి వేమన శతకాలు _ న స లు 
అభిలథారత కవయ్యితులు -- నంకలనమ : ఇక్రినుతి ఊటికు రి అగ్ని 


కీ, కందూరి ఈశ్వరదత్ను., భవి, 
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ఆంధ దేశ్య హాస్యకథలు- నంస్క్టృతానువాదము 
(బౌను నిఘంటువు -_ తెలుగు ఇంగ్లీషు 


నకు ఏ 2 మహైదరాబాదు=ఉ, 
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విషయాను క్రమణిక 


ఆగస్సు 1966 
కంథిల్రువ్లీక (శ్రీ ““తల్లావజ్జ ల” శే 
నాజ్బూత్‌ ౯ - గీర్వాణ డూవతము (శ్రీమతి మున్లీ వెంఠబటలక్వ్యీదోవి తీ 
“5 అవబీలో అవల (శ్రీ రంగ ధాట్‌ ల్‌ 
తలక్‌ న్య బ్రతీ * 19 
వొలగ ంధ ర్న తిర్భల్‌ (శ్రీ బలొవరో రాల 
కేవన్సుర్న ౧) (శ్రీ ఉన్వాయిల్‌ 


ఆ ములివోంబినో తఎివల అతీలటనికీ,... (శ్రీ కళ భాగ శ్రీ భ్రా న 
గులొటీలు ఉణాల్డీ రొల్బలేదు గ్‌ (శ్రీ అలివీరాల బిక్వంం 


న్యృ్రత్యాంవిలి (శ్రీ చో ళర్య”” 

ఈరోవు (శ్రీ పైజివల్లి నతానంట్‌ 
తెలుగు - (వొతృాతము (శ్రీ ఎిడుదవో లు వెంకటరావు ిలి 
మునోను (శ్రీ పెద్దలొల్ల నున్ఫిరామయ్యా లొతి 
తథవజుం, కవి వాలగొంగాభల్‌ ఉల్‌ (శ్రీ మిబ్బిఖాలు ల్‌(ీ 
అందే ఆకు (శ్రీ ఇాం్యదగంటో వాముమూ్తి లొ7 
'సెవ్టూలరివిం = న (శ్రీ ౨౦ నే, 'సెటల్వాడ్‌ ల్‌లో 
త లణగూర్‌గందో లోల 
లేఖలు 7ల్‌ 


గ|౦ఖ్‌ బిమర్భలు టే 


౮అ మి ౦) అబ్బ = 


శ జ్ర 
“తలావజ: ల '"" 
అ“ ౨ యి 


కాజా 


గ్రాభావబ్షై ల చయనులు 
గారి గృహాంగణమునందు 
ఓక్కనాడు చూచినాను 
చక్కని నూతన లతికను. 


అందమ్ముల తీగె (పాకి 
సందిరొప్పె. వ్యాపెంచెను. 
అతివకాని అతికకాని 
ఆలంబన మున్నప్తుడె 
వృద్ది చెంది సమ్మగముగ . 
వికానమ్ము గాంచుదుండుం 


కొలది కాలమునకె తీవ 
కోమల -రూపంబు తోడ 
అలరులతో' తనువు::.నిండ 
అలరారుచు “నుంట గాంచి, 
సరిలసేచనమ్ము చేసి 
చల్నని -హస్తములతోడ 
స్పృశియించితి పూగుత్తులు, 


సిగు తోడ, "సంకోచము 
చెందెను సువుగుచ్శుంబులు, 
శంఖాకారమ్ము -తోడ 
సొష్టవమున అలరు విరులు 
మూచూడక పూర్వమ్మే 
ముడుచుకొన్న 'వెందులక్షో! 
అనుమవూటలు నా నోటను 
అ(పయత్నముగను- వెడలె, 


| 


మ్‌ 


“౧ అట్ళి ఆ 
అవల సుమము లిట్టన్నవి: 
“రివదీక్నా పరుల మేము, 
చేతులతో తాక రాదు, 
ఉత్తమ: గుణవంతు 'ల్నేన 
ఒత్సి చూడ రాదు మమ్ము 
పరిముళమ్ము లేకున్నను 
పరమేశ్వరు పూజార్హము =, 
వినియోగింతురు మము్ములాా 
వినలేదో ,యేమొ మోారు[ 


జస్టివ నుండీ (వసవమ్మును 
(తెంపువాడ కాను నేను, 
కోమలత్వ .మగపడగా 
కుతుకమ్మున తాకినాను, 

నేను కూడ. శివపూజా 

నిరతుడ నని (గ్రహియింపుడు!” 
అనుచు మందహాసమ్మున 
అంగణమ్ము దాటీనాను, 


భీకరముగ నిదాఘమ్ము 
లోకము. బీకాకు పరచు 

వేళు నొక్కనాడు నేను 
వీకించుట సంభవించె 
శంఖపుప్ప కుంజమ్మును. 


చాలు మూల లేక పూలు 
నేల రాలి శుష్కించెను, 
నిలువుగ నుండెడి తీవియ 
ఎండి భూమిమిద (వాలె. 
ఎవ్వరు శివపూజార్హము 
గంభిపుస్ప సందోహము 
స్పర్శ చేసినట్టు లేదు! 





(ొాట్టరళ=-, 
గీర్వాణ రూపకము 


(శ్రైముతి ముష్టి వెంర్‌ టలద్మీ దేవి 


ముతానవ శరీరము సర్వదేవతతామయమని నూత 
సంహిత మొదళ్ళెన (గంథములందు పేర్కొనబడి 
ఉన్నది. దానిని నాట్యరూవముగా విశదీకరించుటక్షై 
భగవంతుడు మనకు నాట్యవిద్యను (పసాదించినాడు. 
నటుడు _ భావావేశముతో... సర్వ నటన స్యాన 
శరీరమునందు _ హస్త్టలాఘవమ్సు అంగ విన్యాసమును 
చూపించుట _ చిత్తము భగవంతునియందు  ల్నుము 
చేయుటకేయని విశదమగుచున్నది. జయదేవ మహాకవి 
(వాసినఅస్పృపదీగానమునందు. బాహ్యముగా శృంగారరన 
(వధానముగా కన్చించినన్సుతన భార్యన్మ శీకృష్ణ పరమాత్మ 
అన్ముగహమువలన (బతికీించుట యను దృష్ట (పమా 
ఇముచేత ఈ నాట్య విద్య అధ్యాత్మిక విద్యయని 
తెలియుచున్నది. “ కృష్ణ రీలాతరంగణి''లో సప్తృ్రమన్కంధ 
ములో (శీ కృష్ణుడు గోపికలకు తత్వోపదేశము చేయు 
సందర్భమున. “'త్వమేవాహన్‌ఎ' అను పదముతో జీవ 
(బహ్మెక్యసిద్దిని రాగ. తాళ లయాన్వితముగా 
దర్భ్శించినట్ళు నారాయణతీర్జ్చులవారు చూసిరి. గనుక 
ఇటు అనేక ఉదాహరణల రీత్యా నాట్య విద్య (బహ్మ 
భావ . కఠితమ్మై, బహుజన మనోరంజకమ్మై అలరారు 
చున్నదని: చెప్పుటకు నంశయములేదు, ఇట్టి ఆధ్యా 
త్మిక విద్యను వినుటయేగాక కనులార దర్శించుట 
మహద్భాగ్యముగా తలంచవచ్చును. కై లాసమందలి పరమ 
శివుడు తన (పియురాళల్ళె న పార్వతీదేవి ఆనందము 
కొరకు నటరాజ రూపము ధరించి అభిండ తాండవము 
చేసీనది అందరికీ విదితమేగదా! 
నాట్య ము 


స్వాయంభున మనువు. ..(పజాపాలనము నందలి 
౧వినుగు. . తొాలగుటక్షై _ ఏదేని వినోదము సూచింవు 


వించినాడు, 


గృహములు నిర్మించి 


మని. తండియగు . సూర్యభగవానుని ఒకనాడు 
రాఖక్తుు అవ్వుడు. సూర్యుడు మనువున కీ 
ృృత్తాంతము . చెప్పినాడు, 

“వజాపత్కి. విష్ణువు సన్నిధికి జని వినోద 
మేడద్దెనా నిర్చేశింపు మని (సార్చింపగా ఆయన 
(వజాపతిని “మహేశ్వరునిసన్నిధానమునకు పొమ్మని 
చెప్పినాడు. అంతకు పూర్వమే తనకడ గాంధర్వ 
వేదము నభ్యసించిన నందీశ్వరుని మహేశ్వరుడు 
సిరిపించి (సజాసతికి నేర్పుమని యాదేశించినాడు. 

(పజాపతి నటుని కొరకు  తలపోయగా 
అయిదుగురు శిష్యులతో నొకానొక ముని యావిర్భ 
సరస్వతీదేవి. సమక్షమున ర్‌ 
నాట్యవేదము. - ననువదింపుడని _ వారితో చెప్పి 
వారు నాట్య వేదమును వినిధాంగములతో నభ్యసించి 
భావరాగసం యుతముగాొ (పజాపతి యెదుట (పద 
రి మెప్పుపాందిరి.. ఆయన. వారి భక్తి (శద్చ 
లకు మెచ్చి వారికి ముల్నో కములలో భరతులని 
పేరు  వచ్చుననియ్యు. నాట్య వేదమునకు భరతమని 
(పసిద్చి కలుగుననియు _ వరము (పసాదించినాడు,” 

సూర్యుని వలన (వబోధము గాంచి స్వాయం 
భువ. మనువు (పజాపతిని _వేడుకొనగ్మా ఆయన 
నునువు వెంట భరతులను భారతవర్న మునకు పొండని 
యానతిచ్చెను,. వారు అయోధ్యా నగరమునకు చని 
దేవళోకమున (వదర్శించిన. విధమున దేవర్పుల 
గాథలను అచ్చట (బదర్శించిరి. ఈ భరతశిష్యులుు 
భరతఖండములో _ వివిధ (పాంతములలో _ రంగ 
నాట్యకళను వ్యాస్తీ చేసి 
నారు. మనువు కోరికస్నె వారు నాట్య వేద 


భార్‌ తిట్ల 


సారమును దేవదశసాహ్మ సీ అనియు, 
యనియు రెండు (గం థములుగా 
దీనికే. భరతమను పేరు వచ్చినది. 


నాట్య శ్యాన్నమందు నాట్యవేదానిర్భావము 
ఈ విధముగా కానవచ్చును, సృష్ట్పృయ్మెన పిమ్మట 
సంచమ. వేదమును నృజింపుమని (పజాపతిని 
ఇం(దుడు వేడినాడు. (పజాపతి భంగిని, సంగీతమున్సు 
అంగ చలనమున్సు భావమును వేదముల నుండి 
(గ్రహించి. నాట్య వేదమును నిర్మించినాడు. అనం 
తరము భరతుని అతని శిష్య వర్మమును పిలచి 
నాట్య "వేదమును (ఫచారము చేయుడని యాబే 
రించినాడు. (వ్మ్యసథమ రూపకము దాొనవసంహార 
కథ. చదేవలోకమున నీ-"కళ వృద్చిగాంచినది. 
నహుషుడు  ఇం్యద పీశము. _ నధిష్కించిన' పీదపు 
భూతోకమున కూడా ఈ కళ. వ్యాపింపనలెనని, 
భరతపు. తుఅను పంపినాడు, వారు, మర్తు్యులలో. గలసి 
పోయిరి. :వారి, సంతతి ' నారు నాట్యకళలో (పవీణు 
తెరి కోహళుడ్కు.. శాండిల్యుడు.. మొదలగువారు 
లోకొన్యు గహ: బుద్చితో ఈ శ్యాస్తృమును రచించిరి. 


" శతసాహ్ననసి 
రచించినారు. 


= శొలుదొల్హ నాట్యకళలో 'నాట్యము? నృత్తము, 


నృత్యము, అను " మూడంగము లుండెను. వీవిన్‌ 
దేవతల ఎదుట . గంధర్వులు _ అప్సరసలు (పద 
ర్శించెడివారు. " " మహేశ్వరుని. అనుచరుడు, ఈ 


కళలో ఆయన శిష్యుడునగు తండు "పీరు. తొరడ 
వము _(పసిద్దిగాంచెను. మహేశ్వరుడు తాండవ 
లాస్యములను రెండు ర్‌తులను యిందు చేర్చినాడు. 

మనగా నాటకము. అందు అభినయము, 
వాచకము కలవు. నృత్తమున' వాచికము లేకుండా 
అభినయము మాతము వరా తాండనలా శ్యములు 
రెండూ నృత్త ర్‌తులే, 


. తన భక్తుడగు బాణాసురుని వుతిక అయిన , 


ఉషాకుమారికి పార్వతీదేవి లాన్యము నేర్చినది. ఉషా 
చేవి _ వివాహానంతరము ద్వారకా నగరమున నివ 
సించుచు. అచ్చటి గోపికలకు లాస్యము నేర్పినది. 
వారి వలన సౌర్మ్యాష్టృ దేశ (న్నీ లకును, వారివలన 
నితర్నులకును ఈ కళ అబ్బినది. 

ఆ గానము... .. అభినయము, సంభాషణము, 
రూపాతోపమున్సు గీర్వాణ రూవకమునకు పూర్వ 


ఇ జీ 


నొ £ క్‌ 
కే ఇ | క 
కాలముననే యుండెను, భరత నచ గానము 
న్నైదిక _ యుగమునుండి వర్చిళ్ళెను. వేడములో 
గానమ్హున్నద్‌.. వోనిలో 'సంవాదములు గలవు, బుగ్వే 
దమున 13 సంవాదములు స్పష్మముగా కొన 
వచ్చును. మహా భారతము సూతునకు అతని శిష్యు 
లకును సంవాద రూపమున రచింపబడీినది, 

పాచ్ళీనకాలముననే లృణ నత లు నృత్త, నృత్య; 
నాట్యిములకూ భేదము. - స్పశ్క్వకరిలచింనారు. - -కొన్ని 
రూపకములు నృత్యముమీదన్యు మరికొన్ని నాట్యము 
మీదను అధారపడి యుండుటచే ఈ పదములను 
ముందుగా. (గహింప వలెను, 


నృత్తమున కేవల మవయవ చలనముండును. 
అనగా న్మేత, [భూ ముఖ్య హస్త భుజ వక్షోబ్బ 
కటి,. పాదాంగుళుల చాలనము; 

నృత్తమునకుతోడు గానము, పాళ్యము, వ్యక్తీ 
కరణము. న్యత్యమగును, నృత్యనాట్యములకుతోడు 
రూపకాభినయము, నాట్యాభినయమగును, అవనరము 
లేనవుడు నృత్యనంగీతముల విడువవచ్చును. 

(స్తీ లకు కాస్యమ్ము స్నరుషులకు తాండవము 
'విధించినారు, నృత్యము భావ్మా శయము, నాట్యము 
రస్మాశయము,. వ 

రూపకములూ--ఉసరూస కములు 

నృత్తము సనాధారముగా చేసుకున్నది రూపకముగా 
పరిణమింపలేదు, నృత్తము క అలా హాస 
జేవాలయ (_పాంగణములలో ను నిలిచిపోయినది, 
ఇయ్యది గణికల కళ. గణికలవలన "రాజకుమారికలు, 
రాజకుమారులు నృత్తము నభ్యనీంచెడి వారు, విశోద 


“మునక్షె నవీన విధానము లావిర్శవించినపుడు కాల 


(కమమున .రూపకము లేర్పడినని. రూపకములు 
సషనత లన నృత్యాధారములు ఉపరూపకములు. 


స్‌  దాచార్యుని కావ్యానుశాసనమున 
గేయమనునది. నేటి నృత్యము (ఉపరూవకము). పాళ్య 
మనునది నేటి నాట్యము. (రూపకము), అందలి గేయ 
రూపకము అభినవభారతిలోని నృత్తకావ్యము. 


రూపకములు  రసాత్మకము అనియు, ఉప 
రూసకములు _భావాత్మకము లని ' భొవ్యపకాశమను 


(గంథమున స్పవ్యేముగా వెప్పి, ఉపరూవపకములు నృత్య 


నాట్యకళ 


భేదము అనియు, రూపకములు నాట్యభేదము లనియు 
వివరించబడినది. నాట్యము వ్యాక్యార్దా భినయాత్మ కము, 
నృత్యము పదార్భాభినయాత్మకము. అని నిరూపింప 
బడీనది, 

భరతముని రూపకమునకు- లక్షణము చెప్పీ 
విభాగము చేయుటయేగాక్క ఉదాహరణముగా కొన్ని 
రూవకములు రచించినాడు. జావుదస్న్య విజయము 
(వ్యాయోగము), కుసుముశేఖరవిజయము అను ఈహి 
మృగము, శర్మిష్పాయయాతి అను నంకములను ఈయన 


రచించెను. నహుషుడు ఇం దపీళము' నధిష్మించి 
యున్నప్తుడు, తతృమక్ట్మమున శర్మిష్టృయయాతి 
(పదర్శనము జరిగెను, 


పితామహుడు నముుద మథనమను నమవా 
కారమున్సు. (తివురదాహమను డిమమును _ రచించెనని 
(వతీతి.. ఇందధ్వజను హోత్సవ సమయమున నమ 
మధనము్ము. హిమాచళోత ర భాగమున మహేశ్వర స 
ధానమున (తపవ్లురదాహము (పదర్శనము జరిగెను, 
సరస్వతీ దేవి లక్ట్మీస్వయంవర -నాటకమును రచించెను. 
ఆమె యానతి చొప్పున భరతమునివలన శిక్టణ నొంది 
అప్సరసలు ఇంటదుని నాటకశాలలో దొనినీ 
. సదర్శించిరి. 

భరతముని _ తర్వాత. అనేకులు నాట్యశ్మాస్న 
విషయములు రచించినవారు కలరు. వారు మన సంవ 
దాయ్యపకారము, కలియుగమునకు పూర్వమే వర్చిర్శిరి. 
వాత్స్యాయనుడు వారి _గంథములనుండి ఉదాహరణము 
లిచ్చినాడు. రామాయణములోను మహాభారతములోను, 
నటనర్హక _శబ్బములు, సూ తధారశబ్బములు కలవు, 
నగరములలో పటకములు, నృత్యములు , బాగుగా 
జరగుచుండెడివని వానిలో వర్ణింపబడినది. 


గౌతమ బుద్దుని కాలమున సౌగంధికాపహరణము 
అను రూపకమును రాజగ్భహమున ఆయన శిష్యు 
లగు. ఉపతిష్య, మౌద్గ ల్యామనులు (_పదర్శించిరి. 
వరరుచి. భాణమునే గాక నాట్యశ్నాన్నమును కూడా 
రచించెనని శ్యామిలకుడు (నాసినాడు, 
(శీన్లువూర్వము 150 సంవత్సరము. (పాంత 
మున పతంజలి మహర్షి మహాభాష్యమును జేసినాడు. 
అందు అెండు, పక్టముల (గాంధికులు అభినయము 
లేకుండా చోటిమాట పలుకుదురు. వారు సౌభికుల 


వలె అభినయింపరు,  ఐననూ పతంజలి కాలమున 
నాటకము. లుండెను. నటులు గురువుళ్లె రంగస్టృల 
మును పాలించిరి. రూపక (వయోగములను నిర్వ 
హించెడీనారు. పౌభికులు. అందు గానము నృత్యము 
సంభాషణము. ఉండెడివి.. ఇది నే తోత్సవమేగాక, కరో 
త్సవము.. కూడను. . వతంజరి, పాణిని మహర్షులకు 
పూర్వము. గీర్యాణరూపకము లుండెడివనుటనిర్వివాదము, 
రూపక ఖేదములు 


భరతవుని 10 విధములగు రూపకములను, 
ట్ల విధముల _ ఉపరూపకములను పేర్కొన్నాడు. 
ధనంజయుడు, తన (గంథమునకు దశరూపక మని 
"పేరు పెట్టినాడు. కోహలాచార్యుడు 20 విధముల, అగ్ని 
పురాణము 27 విధములు, శారదాతనయుడు 30 విధ 
ముల _ చెప్పినారు. (పధానముల్నెన దశరూపకములు 
రస్మాశయములు, వాక్యార్జా భినయములు. తక్కినవి 
భావా శయములు, వపదారా కై లనయములు, 
రూపకములలో నృత్యనంగీతముల బాహుళ్య 
న్నైరళ్యములను. బట్టి కోహలాచార్యుడు దేశి మార్గ 
విభాగము చేసినాడు, 'దతి లుడూ-- నట్టక, తోటక! 
గోష్టి, బ్శిందక్క శిల్చక; ల, సల్మ్బాపక్క హలీ క్క 
రాసక, ఉరా ల్‌! (శీగదిత, నాట్య, దోర్వల్ని, (పస్థా న 
కావ్య, లౌసిక అను 16 విధముల "పేర్కొన్నాడు. దీనిని 
బట్బి పామాజికుల ఎదుట (పదర్శించున వన్నియుమ 
రూపకములఅని సామాన్యముగా నన్నారు' “లేషాం 
రూపక సౌంజ్నాపి--. పాయోదృళశ్యతయాక్వచిత్‌” అని 


శారదాతనయుడన్నాడు. 


రూపక సామాన్య లక్ష్మణం 
గీర్వాణ. రూవకములను లాక్టిణికులు. వివిధ 


ముగా విభాగించినారు. తన సాహిత్యదర్చణ (గంథమున 


విశ్వనాథకవిఠరాజు రూపకములు 10 యనియు. ఉన 
రూపకములు. 18 అనియు విభజించినాడు. 
పూర్వకాలముననే (పచారము నందున్న తోలు 
బెమ్మలాటయు రూప్‌ శబ్ద న్టముచే వాడబడుచున్నది. 
(తిపిటకములలోని భీరగా థలో రూవ్యరూప కము 
అను మాట కలదు.. కళా (పదర్శనమునకు 
తాలుదొల్న . రూపక శబ్బమున కర్చము. ( కమముగా 
దృళ్య (సదర్శనమునకు కూడా ఈ శబ్బమే (వయో 
గింపబడినదని తోచును. నాట్యశాన్నమున దశరూప 


భారతి. 
టీ 


= వమానపదము అరు పర్యాయములు ఈ యర్భమున గొన 
వచ్చును; ఈళ్ళగంథమునందే. రూపశబ్బము గోచరించి 


వను _రూప్రాభాసమని కాన్సి. సౌందర్యమని కాని 
కొక్ఫర్యము, 

నాట్యశ్యాస్తమున దశరూప. శబ్బము. నాటక 
(పదర్శనము నుద్దాటించుచున్లది. . పూర్వకాలమున 


బహిరంగముగా. (పదర్శించుట యను నర్జ మున "నాటే 
ధాతువును నాటకమునకు్యు నాట్యశబ్బము నుపయో 
గించెడివారు. రూప్‌ కాల్ముకమమున ధాతువుగాన్ను 
సుబంతముగాను వ్యాప్తమయ్యెను. రమారమి సహన 
వర్నముల కాలము రూప్క నాటధాతువులు (పచలి 
తము ల్లెనన్తూ తుదకు నాట మాతమే మిగిలినది 
కాని రూవ్‌ ధాతువు రూసకముగా పరిణమించి 
శబ్బమును (తోసివుచ్చి ' తానే మిగిలినది. (న్‌ 
శకము. తొమ్మిది పది శతాబ సృములలో రూపకము 
జాతి వాచకమ్నై.నది. 
న్చ తా దిక్తమయు 

= భావతరంగములు; ఆ లేచి... శరీరముస్పై. కని 
పఏీంచును. .ఒకనికి భావోదయమగ్గును, అతడు చానిని 
నంబాళించు కొనలేక .తన కరచరణాదులను, కదలిం 
చును,. _ అతని కన్యుల విషయమై ఆలోచనయే లేదు. 
ఆత్మసంతృప్తి క్సై. అతడు _ గంళులు వేయును. ఇది 
వన్బత్న ము, ఈ .కళ. అత్మా( శమము, బ్‌డ్శ యాది 
కముగా గంతులు వేయుట. నృత్త మున కుదాహరలే 
ముగా చెప్పవచ్చును, 

నృత్యము యాదృచ్చికముగా. నుండు ... భావ 

(పదర్శనము, ' అన్యులకు భావసో ఫర కముగా నుండు 
నని (గహించినప్పుడు అయ్యది _కమబద్ద్హము కావరిసీ 
వచ్చును. తన యానందము అన్యులకు “నిరూపీింప 
దలచినపుడు నటుడు చేయు _పదర్శనము నృత్యమగును, 
ఇందు. సాధారణీకరణమను' గుణము గలదు. భావ్యనద 
రృనములో.:. నటుడు - "నంగీత మసేక్సించును. 
నటునకు కలిగిన భావమును నృత్యమువలన “ఫామాబి 
కులు (గహంతురు, సామాజికుల; -కాభావము కలుగ 
నక్కరలేదు,-కావున నీ. కళ భావా శయమ్మె. కొలదిగా 
విశ్వజనీనత్వము, గాంచ్లును. 
౧ = వాట్యమ్తున నటుడు -"భావావేశము. చెంది అభి 
నయమున' - దానిని వ్యక్రీకరించునప్పుడు సామాజి 
కులుకూడా తన్మయత్వము నొందుదురు. ఒకానొక 


నర్నకి. కాజసన్నిధానమున: నాట్యముచేయుచు (పభి 
చిత్తమున. ననురాగమంకురింప . బేయడలచి నాట్యము 
చేయునప్పుడు... రాజుచిత్సము. _ భావో. దిక్తమగును, 
ఇయ్యది నాట్యము, ఆత్మా శయత్వమిందు స్వల్చము 
గన్ము అహ కనులను విశషముగను గోచరించును, 
మౌాళవికాన్నిమ్మి తములో ని చరిత మిట్చి ది టు 
నర్వన్వ దీపికలోని వివిధ నాట్యములు ఈ జాల రనస 


ఇంతియే గాక వేరొక కళకూడ కలదు. సీతా 
రాముల . వియోగము నొకానొక, నటుడు వ్యక్షీకరింప 
దలచినచో  సామాజికుల... ఎదుట. నేర్పుతో (పదర్శ 
నము...చేయును, పామాజికులు.. నటుని . భావమువే 
పొందుదురు. దీనిక్షై నటుడు నాట్యమునేగాక ఆహార్య 
మును గూడ నవలంబించును. అప్పుడు రూపము 
నస్తమలే కలసినది. అదివరలో  విడిగొనుండెడి 
కళ వాట్యముతో కలసి రూపము, _కమముగా రూస 
కము అనుపేర్చు పొందినది. రూపకము రమారమి 
వెయ్యి సంవత్సరముల (కిందట నిర్జ్మీ తమ్మె నది. 


ఆంతకు పూర్వము నాటకమునకు నాట్య, 
రూపశబ్బ ములతో వ్యవహార ముండెడిది. కాల్య కముమున 
రూపకము జాలివాచకమ్నె నాటకము, నాటకభేద 
మైనది. '“అవస్తానుకృతిర్నాట్యం రూపం. దృశ్యత 
యోచ్యలే. రూపకం తతృమారోపాత్‌ *” అను దళ 
ఠూపకముళలోని లక్ష ణమును తరువాత లొకి స్నీణికులు 
అవలంబించినారు,. 

సంగీత్క కావ్య, య సమౌజాది శబ్బములు 
ఈకళను మొత్తముమీద నూచించిననూ_ ఇందలి పత్యే 
కాంగములనే. నిర్జారించినవి, సంగీతమున గానము 
హెచ్చుగా నుండును, కావ్యమున పద్యగీతికలు మెండు, 
(పేక్టలో దర్శనీయ విషయములు మెండు. 

నృత్యము, నృత్తము, నాట్యము అనెడీ 
మూడు పదములు సాధారణముగా సమౌనార్హ కములు 
గనే వాడబడుచుండును. అదిపారపాటు. ఈమూడును 
పర్యాయ పదములుగావు. ఆవి నిరూపీంచెడీ యర్శ ర్తము 
లందు సాన్యుముకం పె భేదభావమే ఎక్కువగా 
కలదు, వీనిలో నృత్తము. తక్కిన రెండింటికంటె 
ముందు పుట్టినది. తరువాత నృత్య వనములు 
వెలసినవి, 

శరీరావయవన విశ్ఞే పములను 'అయాన్వితమువేయ 
నెంచిన. పూర్వకాలపు “మనుష్యుడు మొట్టమొదట 


శ్‌ 


ట్‌ ల ఇ క క అజ క్క న్‌ా! 


సృష్టించుకున్న కళ నృత్తము. 
గుణముగా లయశుద్ది లో 
పాదన్యానమే నృత్తమునకు 
దానిని అన్ని తాళములకు, అన్ని కాలములకు అను 
రూపముగా ెంపుచేయత్తలెనని యాతడు యళత్నిం 
చెను. ఎంతయత్నించిననూ, పాదన్యాసము, తాళమును 
తుదముట్ట్స  అనుగమింపజాలదు. హస్త నాడులకు 
గల లాఘవము. పాదనాడులకు ఉండదు. గనుక హస్త 


తాళమునకు ఆను 


ష్‌ 


ముతో వేయు తాళగతులనన్నిటిని _ పాదముతో 


చేయునృత్త_ గతులన్నియు. ననునరించలేవు. గనుక 
నృత్యవిద్య తాళముతో కొంత దూరమే. నడచినది, 
త్రము చేయునప్పుడు పూర్వాపర కాయముల సమత 
కుధురుటక్తె. వేలొక దశలో సాదవిన్సేపమునకు. హస్త 
విక్హేసము తోడ్డెనది. (పారంభ దశలోగాని ఈ దశలో 
గాని నృత్తమునకు శబ్బముతోడి సంబంధ 
మించుకయును లేదు. - అనగా నృత్తము-. చేయు 
నప్పుడు తాళము. మ్మాత మ పేక్టింపబడునుగాని 
క గీతమ పేక్షింప _ బడదు. 
ఈగ్యాత విక్నేపవిద్య  తాళలయాన్వితముగా 
నుండుటయేగాక. ..:శబ్బార్య _. నూచకముగా ... వుండ 
నలెననెడి 'యాశతో మానవుడు కర్పించిన (ప్మకీయాం 
తరము . నృత్యము. నోటితో _గీతమును. బాడుచు 
యందలి భావమును చేతితో | సదర్శించుట. దాని _పధా 
నాంశము. ఆ _పాడెడిగతము_ తాళబద్దముగానుండును 
గనుక తాళమునకు తగెనట్ను కాలితో నృత్యమువేయుట 
దానికొక యంగము. కావుననే నృత్యమునందు అర్హ 
సూచకమె న హస్తన్యానమేగాక ఒక్కొక్క యెడ 
_ తాళ్ళాశయమ్నెన నృత్తముకూడా (వకటితమగు 
మునకిది తార్కాణమగును. నృత్యము..చ్చత్తముకం' ము 
గుణాధికమ్మె శాస్త నిబద్ధ మ్మెనది. అందుచేతనే 
దానిని 'మూర్గ* యనియు నృత మును““దేశో యనియు 


ఖా 4 
ఆలంకారికులు ేర్కొనిరి. 
ండకాలీలి బాడగమే॥ ..ర్హవంతముగా నృత్యము 
సల్పుట్సు.. తరువాత గలిగిన పెంపులలే విశేషము, 
య నృత్యమును విజయవంతముగా. నేడు ఖండ 
ఖండాంతరముల_ (పదర్శించుచున్న ఉదయశంకరుని 


“లను చూపుటకును నృత్త, నృత్య, 


"చూపుటకును ఉద్బేశింపబడినవి. 


మ్మి శకళలోని యంగకళకు ఎంత సామరస్య 


అతడుచూపీనశామున్నదో యంత స్పర్హయున్నది. సంగీతమునకు. శబ్బ 
ప్రారంభద శ,=్యకమముగా .నహచర్యము =లేకున్నను-లోటులేదని చూపుటకే జంత 


గానము పుట్చినది, అక్కు కవి వాక్యము లేకున్నను 
నాట్యము. నిలువగలదని చూపుటకే కధాకళివంటి 
మూకాభినయము యత్నించినది, మరిక్‌ంళకాఅ 
మునక్కు నృత్యమున శబ్బార్భమునేగాక భావా శయ 
మ్నైన వాక్యార్శమును సయితము (పదర్శింప వలె 
ని మానవు డింకొక సంస్కారమును జేసెను. తతృలి 
తముగా గాత విక్తేప విద్య కొంత అనస్టానుకృతిమైె 
అభినయమను పేరుదాల్చినది. క్షే తపదములు, జావ 
లిలు మున్నగునవి ,(పదర్శితము  లగునప్పుడు 
దాని స్వరూపమును (సత్యక్షనుగా చూడగలము, 

ఈ అభినయమునకు మాదిమెట్ళు నాట్యము. 
రెండిటీక్‌నీగల నన్నిహితత్వమును బట్టియే, అభినయ 
శబ్బము నాట్యపరముగా నహీితమువయోగింనబడినది. 
వ్యస్తముల్నెన పదములను, జావళీలను...  న్యూతమే 
గాక నిబద్బకావ్యముల్నెన. నాటకములను గూడ (పద 


ర్మించుటనఅన అభినయము నాట్యమ్నెనది, కాగొ 
పదముల. 'యభినయము -- ) భావగీతమువంటిది. 


౨(వబంధము. వంటిది, నాట్యము. 


కూచి పూడివారి _నాటక్యపదర్శనమున _ (నవనాగ 
రికులు చని | ప | తులు 
(తిప్పుట్స నాట్యవిద్యాపరిణితిలోని ఈభిన్న భిన్నదశ 
నాట్య మి శకరణము 
లభించు సమ్మగ కళాసిద్చిని 
కావున యక్ట్రృగాన 
నాట్యము నృత్త నృత్యన్యుపాణితత్వ్యమని (గహింపవలెను. 

పూర్వకాలమున సంస్క ఎట్‌ నాటక (పదర్శ 
నములందు నృత్త, నృత్యములకు  యధాభావరసస్తాన + 
మొసగబడినది. ఇప్పటిమార్శ నాటక (_పదర్శనమునందు 
కొంచెము. నృత్యము' (వదార్జాభినయం) మ్యాతము 
నిల్చినది. _తక్కినదంతయు నాట్యమే. 

ఇట్టి దశా ఫరిణామము నాట్యకళకేగాక తక్కిన 
చ్మితకళలకునూ సహజమ్మెయుండిన కే _. కన్సట్టు 
చున్నది. మొదట (తిస్వరాత్మకముగానే యున్నగానము 
తుదకు నన్న న్వరాత్మకమగుట యిట్చేదే, 
| అనంద రసొత్మకమ్మె, బహుజనమనోరంజకన్నె 


లో 


అంతటా కరతల సం సంతన 


ణీ 


జై 


ఆ ఈజీ అఆ 6 
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ర్హ 


[గతసంచిక తరువాయి] 


అణ అ 


న! / 


శ్రీ రంగధామ్‌ 


ఆ0౦0డోర౦ంగం౦ 


(తెర లేవగానే కమలా, నరసింహంగారు. స్టేజి 

మొద. వుంటారు. నమయం--నురునాటి (పొద్దున్న) 

కములాాతెల్లవార్నూ్లూ వీళ్ళు భజన  కాలకే క్టేపంతో 
చెవులు చిల్లు లు పడిపోయాయి. ఇలా 'న్మాలో 
జులు గనక సాగిలే. నిజంగా మనం ఎక్కడి 
క్లైనా వెళ్ళిపోవలసి వస్తుంది. అక్కయ్యకి 
వురుడు రాకపోవడంవల్ళ అమ్మ అక్కడ 
వుండిపోవడంతో మనకి సలహా చెప్పేవాళ్ళీ 
లేకుండా అయిపోయింది. 

నర--(కళ్ళజోడులోంచి చూస్తూ) ఇదుగ్నో వెంటనే 
మీ అమ్మకు ఉత్సరం రాస్తున్నాను. అదివచ్చి 
వీళ్ళభజనలేమిట్కో .. అల ఉరేమిటోతేలుస్తుంది. 
(కిందటిసారి ఆ ప్నీడరుగారు వెనక వాటా 
ఎప్పటికీ _కాళీ చెయ్యకపోతే తను. పూనుకుని 
మూడు, నిముషిల్మో... కాళీ, చేయించింది. 

కమల--ఎలొటి వా ళ్ళనాసరే అమ్మదగ్శర ఎంతో 
భయభక్తులతో వుంటారు. 


నర--అప్పుడప్పుడు నేను అనుకుంటూంటాను. నీకూ 
మీ అమ్మాఫోరిక వచ్చిందని, నీక్కూడా కోపం 
పాలు ఎక్కువ. నిన్నర్మాతి అతన్ని చాలా మాట 
లనేశాన్‌, 


కమల--లేకపోతే. ఈ. కాలేజీ న! కొస్పసిగు _ 


పడి. మర్యాదగా. తప్పుకుంటే పూర్తిగా లోకువ 
కళ్ళుసి ఏడిపించడం మొదలెడతారు, 


గి 


(సుబ్బారావు చేతిలో సంచితో (పవేశిస్తాడు). 
సుబ్బారావు--హల్నో మామయ్యా! 
నరా-సీహో ఎవ్హుడెచ్చావురా? 
సుబ్బా--ఇదేరావడం. హలో కమలా! కులాసాయేనా? 
కమల--ఓపో! బావగారికి ఇన్నాళ్ళకి మేము జ్ఞాపక 

మొచ్చాం కాబోలు. 


సుబ్బా--అబ్బే, ఎవ్పుడూ జ్నావకంలోనే వుంటున్నారు, 
కానీ తీరిక లేక ఇన్నాళ్ళూ రాలేకపోయాను. 


నరానువ్వు కాకినాడలో ఇంజినీరుగా పనిచేస్తు ్టైన్నావు 
కదూ! 
సుబ్బా--అవును మామయ్యా, మొన్ననే. “కోర్సు, 
పూర్తిచేసే ఉద్యోగంలో చేరాను. - 
కమల---ఇప్పుడే వస్తా (అని లోపలికి వెడుతుంది), 
నరాానిన్ను చూసి అయిదారేళ్ళయిందిరా, మీ అమ్మా 
నాన్నా ఆంతా కులొసాయేనా? 
సుబ్బా--అంతా కులాసాయే. - అత్తటయ్యేదీ? 
నర--మా పెద్దమ్మాయిదగ్శ రిక్తి వెళ్ళింది, 
నుబ్బా--కమల చాలొ పొడుగె ది కదు మామయ్యా! 
కాలేజీలో చదువుతోందా? 
నరాలలేదురా. పి యూ. సీ. చదివి మానేసీంది. 
ఇక్కడే డి. ఇ వో, ఆఫీసులో చ్చెపస్తు క్సెగొ 
పనిచేస్తో 0ది. 
(కమల. కవ్చుతో కాఫీ తెచ్చి సుబ్బారావు 
కిసు నంది) 


“ఆపటిలో "అబల 


కమలక్రాన్న కాఫీ తీసుకో బావా. _..- 
నుబ్బా--ఓ. నీచేత్తో” "ఏమిచ్చినా. - తీసుకుంటాను, 
కమలా పస్తతరి _.కాఫీయేలే.- (నరసింహం 'నుద్చే 
సించి) నాన్నా, ఒక్కసారితోపలికి వస్తారా. 
నర--ఇదిగో వన్తున్నా. (కమలో, నరసింహం " లోపలికి 
- వెడతారు. వెంటనే నరసీంహం కూరగాయల 
సంచితో (వవేశిస్తా డు. ) 
అలా బజారు. పళ్ళొస్తాను, '(అని 
వీధిలోకి వెడతాడు.) 
సుబ్బా-ాకాఫీ చాలా బాగుంది, 
కనుల--- ఏదోలే. అభిమానంకొద్చీ. అంటున్నావు, 
సుబ్బా--అబ్బే. నిజంగానే -కమలా. మీ: వూరొద్దా ముని 
. రెండునెలలనుంచి (సయత్నం, కాని. కొత్తగా 
ఉద్యోగంలో చేరడమేమో ఊపిరి సలపని...పని 
అనుకో. 
కమల ---అంతా మెషిన్నతో 
చాలొ కష్టం కదూ, 
సుబ్బా--అబ్బో! చాలా పెద్ద మెషిన్టులే: ఫాతిన్‌నుంచి 
నచ్చాయి. వాటి మెకానిజం అంతా. తెలుస్తేనే 
గొని లాభం, లేదు, ఒక్కాక్కప్తుడు వాటి 
“మెకానిజం మార్చెయాలసి వస్తుంది, 
కమల=-ఫారిన్‌. మెషీన్‌ లకే లోపాలుంటాయా? 
సుబ్బా--వీమునుకున్నావు . మరి, ఫారిన్‌ “అని సేరేగాని 
వాళ్ళూ మనలాటి ఇంజనీర్నే. 
కమల--మా ఇంజినీర్శను చాలా గొప్పవాళ్ళనాలిసిందే. 
'అలౌంటి చదువుఅవల్స న "కెంతో 
వుపవయోగం, 
సుబ్బాయాఅదిసరేగాని . కమలొ వక్పుడాక' ముఖ్య 
మైన సనిమోద వచ్చాను . 
కమల---ఏమిటాపని బావా? - 
మాటా అనుకున్నాం, ఆయన నాకు పెళ్ళిసంబం 


ఖీ జ్‌ 


పని. అనుకుంటా, 


ధాలు వెతుకుతున్నాడు. అందులో ఒక 
వంబింధరి లేసుకోమని చాలా బలవంతం 
చేస్తున్నాడు. 


కమలల-అయితే. “పెలి కడుకు వయ్యానన్నమాట,. 
ముబ్బా-ఆ సంబంధం. నాశెంతమ్మాతం. ఇష్టం లేదు. 


రి 


కమల ---అయితే _మౌనెయ్యి. 

సుబ్బొా--అందుకే .మామయ్యకా విషయం చెబ్బామని 
వచ్చాను. 

కమల మ్రాప్రైేపగాని బావా రాతి తెల్టవార్శూూ 
నువ్వు ('బ్నెనుతలో అరిసి పోయివుంటావు' 
కాస్త వేన్నీళ్ళు స్నానం చేసీ, వి శాంతి 
తీసుకో. అన్నట్టు చెప్పటం మరిచాను. తెల్ల 
వార్శూ మౌకూ - నిద్పర్శు. లేవు, 

సుబ్బా -- వం? ఏమై. ంది? 

కముల ఆామౌయింట్నో, అద్బెకున్న స్వూడెంటుగారు 
భజన. కాలక్టేపం ఏర్పాటు చేసారు.. 

సుబ్బా -స్మ్ఫ్యూడెంటా? . భజన... కాలక్షే పమా? 3 

కవుల --అదంతా ఫెద్ద కధలే. పద, స్నానం చేద్దువుగాని 

సుబ్బా --ఏమిటా కధ? "వెంటనే... చెప్పయ్యి. 

కమల ---ఏమిీలేదు. మూడు నెలలనుంచీ అగదిళో 
అద్సెకుంటూ . మమ్మల్ని నానా, ఇబ్బందీ 
"పెడుతున్నాడు... చివరకు... మాకు. నినుగొచ్చి 
గది ఖాలీచెయ్యమం కే, మామీద కసికొద్చీ 
మమ్మల్ని బాధ పెట్టా లని తెల లవార్యూ 
భజన చేయించాడు. 

సుబా | ఏమిటీ?) ఎవడీ అకతాయి! వాడి సంగతేదో 

ఇప్పుడే తేల్చేస్హానుండు. వాళ్ళే. వెంటనే 
గది భాళి చేయించేస్తాను, 

కమల ---నువ్వు కలుగ జేసుకోకు. బావా, 
చాలొ "పెద్ద ర్‌ొడ్రే 

నానం వాడికి. తెలియదు, , నేనుతలుచు 

కుంటే అసలు వాడిని ఏ కీలు కా కీలు ఊడ 

తీసి. కూర్చో పెడతా. 

కమల_--ముందర స్నానం చెయ్యి. బావా. తరువాత 
చూద్దాం.అయినా వాళ్ళి కా రా 


అతను 


నుటొ 


సుబ్బా వరే, అంపకే నువ్వన్నట్లు ఖే చేసాను, 
(అనిగదిలోకి వెడతాడు, ) 
__ (నరసీంహం కూరగాయల సంచితో. 
 శిస్తాడు.) 
నర --కొట్టువాడు - _ అరువివ్వననేశాడు. అప్పుడు 
పావం అక్హ్మారాడు ెల్యడూపాయలు అప్పిస్తే, 
కూరలు కొనుక్కొచ్చా 


(పవే 


కమల ---ఉప్‌! బావవింటాొడు... ఎలాగో జకలాగకొను 
క్కొచ్చారు. అదేచాలు:-::(అని... కూరగాయల 
నంచి లోపలికి పట్టికెళ్తుంది, నరసింహం, 
కుర్చీలో .. కూచుని. ఏదో రాసుకుంటాడు. 
నేణు. (వవేశించి రమణరావు _ గదిదగ్శర 
నిలబడతాడు.) 

వేణు --ఒరేయి.. రమణా!" (రమణరావు ల్‌ 
న్దెట్‌ (డస్‌లో వస్తాడు.) 

రవము --- ఏమిటా గోల. 

వేణు --తొందరగా తెమ్మ్యులా. మనం ఎలక్పను పావ 
గాండాకి. వెళ్ళాలని శర్మ చెప్పాడు. 

రమణ ---ఎంత సేపయిందిరా - నువ్వు లేచి? 

వేణు --- నేనులేవి --చాలా సేపయింది.. ఆలా కాఫీ 
పోటలుకువెళ్ళి కాఫీ (తాగొచ్చాను. 

రమ --నరే ఇప్పుడే వస్తున్నావుండు.. 

(అనిమళ్ళీ . గదిలోకి వెడతాడు. వేణు వీధి 
లోకి వెడతాడు. సుబ్బారావు లోపల్నుంచి వస్తాడు.) 
సుబ్బా-ా గడియారం 'బ్బెము కలెక్సేనా మామయ్యా? 
నర --- కొంచెం ముందుకు _ పరిగట్తూంటుందిరా, 

ఎన్నిసార్ము రిపేరు చేయించినా అలాగే వుంది. 
నుబా పాసరేలే. దాని మెకానిజం మార్చేద్దాం, 
నర --నువ్వు గడియారాలు కూడా బాగు చేస్తా 


| టా? 
సుబ్బా --ఒక డియారమేమిటి” ఏడ్గెనా నకే 
మెకానిజం మార్చి పారేస్తాను, 
నర --అబ్బా! 
సుబ్బా --నీక్కావాలం టి సరదాకి ఒకరాకెట్‌ 


తయారుచేసి చం దనుండలొనికిపంపించేస్తా ను, 


కమల ----((పవేశించి ఆ కాఫీమిషను బౌగు చేశావా 
బావా? 
నుబ్బా--అల్భే, అది ఆలా బాగుపడదు. ..దాని 'మెకా 
నిజం" మార్చిపారెయ్యాలి. నేను కేవుదాన్ని 
నాతో తీసికెళ్ళి _బాగుచేయిస్తా, 
నర --వదు లేరా. వరో ఒకమారరిగా బొగానే 


పనిచేస్తోంది... స్కూ. లూజవు 
తూంటుంది. న్‌ దిగిస్తే సరి. 
సుబ్బా --దానిబదులు ఒకక్‌ త్త త్త కదే. తయారు 


చేస్తాను, 
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కవుల --4(న్కూ లూజవడం., ఒక మెషిన్న 'కేకాదు. 
మనుషులకు. కూడా 'అనకహటులె ని. 

సుబ్బా-- మనంకూడా “మెషిన్ళ' లాంటి. వాళ్ళమే 
ననుకో.. ఈశరీరమనే “మెషిన్‌! .. సరిగాపని 
రం సూ శేకపోలే.......ఎ౨ 
(నవ్వుతూ) మెకానిజం . మార్చెయ్యాలి 
సాసుంది, 

సుబ్బా --నరిగ్శా చెప్పావు, 

(రమణరావు బాత్‌రూము _వై వు వెడతాడు. 
సుబ్బారావు అతన్ని చూస్తాడు.అదే సమయంలో 
శర్మ రమణరావుగది వరకూ వచ్చి నిల్చుని 
మాటలు వింటాడు.) 

సుబ్బా --ఈయన ఎవరూ? 
నర --ఆరూములో అర్బెకుంటున్న అబ్బాయి. 


సుబ్బా -- (కమలతో) ఇతనేనా అల్బరి చేస్తున్నా 
డని చెప్పావు. 

కమల --- అవును. 

సుబ్బాాసరే ఇతన్ని సోయంకాలంకల్గా ఖాళీ 
చేయించేస్తానుండు, 

కమల --నీకెందుకులే_ బొవా (శమ. ' ఏదో సరదాగా 

వచ్చావు. ఈఒక్కరోజూ తగువుల్నో, 

తంటాల్నో  గడపడమెందుకు, 


సుబ్బా -- అబ్బే,అలాఅనకు. నువ్వు ఇటువంటి రౌడీల 
= కష్టాలూ పడుతూ కాలం గడువు 
తూంమే - నేనక్కడ విలా ..వుండగలను. 
నిన్నిలా వదిలిపెట్టి వెడితే పృాదయమంతా 
“డిల్ళింగ్‌ మెషిన్‌: (క్రింద "పెట్చినప్టేటులా 
చిల్ళులు పడిపోతుంది, 
నర==ఒరే, కమలకీ యేడాదే "పెళ్ళి 
వుందిరా, 
నుబ్బా--ఎవరా వరుడు ? 
నర ---నేన్తు ని. నీకు తెలుసుకదా, 
కట్బంలేకుండా. ఎవరు చేసుకుంళే వారికే 
ఇస్తాను. 
సుబ్బా.--ఆ విషయమే. నీతో నేను మాట్టాడాలని 


చేసేద్దామని 


వచ్చాను, 
కమల --నాన్నా, మళ్ళీ. ఒకసారి భూషణంగారి 
దగ్శరకువెళ్ళి 'ర్మాతంతా. వాళ్ళు చేసన 


గోల చెప్పిస్తా  నన్నావు.. 


[౮ 


అఆ ఎంఐ €అ€ అబల 


నర -- (ఖంగారుగా). అవునమ్మా, అవ్పుడే తొమ్మి 
౨ ఒదయింది,.. మళ్ళీ ఆయన బయటకు వెళ్ళే 
వేళయింది. ఇప్పుడే. వెళ్ళొస్తా. (అని బయ 
టకు వెడతాడు 
కమల --ఇస్పుడే వస్తానుండుభావా, _ అన్నం వారుస్తు 
(కమల ఇంటిలోపలికి వెడుతుంది, రమణరావు 
బాత్‌ రూములోంచి. బయటకు. వస్తాడు. 
సుబ్బారావు .. “ఏయ్‌మిస్టర్‌' అని పిలిచినా 
వినిపించుకోకుండా వెళ్ళిపోయాడు) 
సుబ్బా --మిమ్మల్నే,...(అంటూ. _ అతనివెనకాలే 
వెడళొడు. రమణరావు వెనక్కీ తిరిగి చూడ 
కుండా తనగదిలోకి వెడతాడు. సుబ్బారావు 
అతనివెనకాలే గదిలోకి వెడుతూం'పే, శర్మ 
అడ్డు పెడతాడు.) 
శర్మ --ఆగండ్కి. అనలు మీరెవరు? 
సుబ్బా --నేను ఆయనతో మాట్ళాడాలి, 
శర్మ --వీళ్ళేదు.. ... ఆయనతో నూట్టాడాలం పే 
చాలా గొడవుంది. .. నేనాయన.. ఆంతరంగిక 
కార్యదర్శిని, _ ముందర నాథగ్శర. “పర్మిషన్‌” 
పాంద్కి. 'ఎంగేజుమెంటు. ఫిక్స్‌” చేసుకోవాలి. 
ఇంటర్వ్యూ (గాంటయ్యాక మాట్లాడాలి. 
సుద్భ్బా-- ఈ ఇళ్ళెవరిదో తెలుసో మీకు, 
శర్మ --మాదిమ్మాతం.. కాదని తెలుసు, 
సుబ్బా --మూ మేనమాన్లుగారిది. 
ర సాపళ్సు టీ 
సుబ్బా --ఆయన వీ .రూము. ఖాలీ చెయ్యమనండి. 
శర్మ. --అలా . చెన్బటానికి మాకేమో .. హక్కులేదని 
తెలియ _ జెయ్యటానికి చాలా. విచారిస్తున్నాను. 
మిరొచ్చిన పనేదో మీరు చూసుకోండి.మా విష 
గయాలల్‌' కలుగ జేసుకుం టీ చాలాచిక్కుల్నో 
పడతారు. 
సుబ్బా --మిస్బర్‌, మా... బెదిరింపులకు 
పోవడానిక్కి .ఆ ముసలాయన్ను . కాదు. 
శర్మ, --మిస్ట్రర్‌, మౌ డాబుర్ని. నిజమనుకోటానికి ఆడ 
“పిల్లలం కాము, 
సుబ్బా ----మారు. మర్యాదగా రూము - ఖౌళీవేస్తారా? 
లేదా? 


జడీసీ 


[1 


. సనుబ్బా--అమ్మబాబోయ్‌! 


శర్మ --మారు మర్యాదగా అవతలికి దయచేస్తారా 
సుబ్బా --అనలు మౌ . లెవరండీ? అడ్సెకున్నది 
అతను. అతనితో మాట్టాడడానికి నేనువస్తే 
== వన్ను.. మారు అవుతారేమిటి? 
చుట్టాలందరూవచ్చి రూము కాళీ చెయ్యమన 
డానికి.వాళ్ళకు హక్కేముందంట? మో: మంచి 
కోసమే చెప్పున్నాను. మావాడికి కోపం వచ్చిం 
దంటే. మారు... బొత్తిగా... కడామేబిడ్‌ 
కండిషనులో ఇంటికి వెళ్ళాల్సుంటుంది. 
సుబ్బా --ఏిమ్మెనానరే. ఆయనచేత గది ఖొళీ 
(లోపల సోడాబుడ్మి కొట్టిన శబ్బమవుతుంది, 
రమణరావుచేతిలో _ పోడాబుడితో బయటకు 
వచ్చి, సుబ్బారావునిచూసి “యూ. గెటవుట్‌!” 
అని అరుస్తాడు.) 
రమణ ---నువ్వు ఈ గది సంగలెత్తావం'కే జ్యా గత్తం 
(నరసింహంగారు ఖంగారుగావచ్చి “పదరా నుబ్బా 
రావ్‌* అని పీలుస్తారు. రమణరావు ఒక్క 
నిముషం చేతిలో సోడాబుడ్లి తో నిలబడతాడు. 
వేలూ, గదిలోంచి బయటికి వస్తాడు.) 
నర -- (ఆళ్చతగొ, సుబ్బారావు చెనివద్ద) ల బుడ్తితో 
ఎదుటివాడిబ్యుర (బద్బలు కొడతాడటరా, 
గాజుబుర్నీ తోనే! 
(రమణరావు. సోడా గడగడ (లాగేసి గది 
లోపలికివెళ్ళి బుడ్మీపెట్టి బయటికి వస్తాడు. ) 
రమణ---(సతి అడ్సమ్మెన గొడిదా గది ఖాళీ చెయ్య 
మంటే ఊరుకునేదిలేదు, 
' (రమణరావూ వేణూ, శర్మా ముగ్తురూ 
బయటికి వెళ్ళిపోతారు) 
సుబ్బాలాఎందుకని వూరుకున్నాన'గాని 
వాడిని అక్కడ పాతేసివుందును. 
నర..--వూరుకోర్కా. వాడుత్తి. మొండిఘటం. 
కమల --(గబగబ వచ్చి) ఏం జరిగింది? 
నర-=-ఏముందీీ:. _ కాస్పేపుంటే. ఆ సోడాబుక్నీతో 
కొట్బసి వుండేవాడు రమణరావు వీణ్మి, 


లేకపోతే 


కనుల--ఎంత (వమాదం! నీకు తెలియదు కాబోలు. 
అతను సోడాబుడ్శతో యుద్యం చేస్తాడుట! 


సుబ్బా--ఆ సంగతి కెలనుంకే టక -- మిషను 
గు రెఫీలో వేమా చివృవాల్ళి. 
కమల --పోనిన్తూ బావా: 'వీదో రాకరాక" వచ్చాను, 

కాస్సేపు, సరదాగా మాట్టాడుకొండాం, అతనిని 
పట్టించుకోకు, 

నర--అన్నట్ట్ళు, మరి నీ పెళ్ళి వషయం ఏదో చెప్తా 
నన్నాను, 

నుబ్బా--(పరధ్యానంగా)' నా పెళ్ళి విషయమా? 

నర--అదే, నీ పెళ్ళి విషయమే, 


సుబ్బా--అదికాదు మామయ్యా, అతనలా గది ఖాళీ 


చెయ్యకుండా మొండికేస్నే మనం వూరు 
కోవఢనేనా? 
కమల--ఇంక ఒక్క కు మూర్గంవుంది. 
సుబ్బా-ఏమిటది? 


కవుల--సత్యాగహమే. ఇంక అతని రూముముందు 
కూర్చుని అతను కాళీ చేసేటంతవరకూ నిరా 
హారదీక్ష నవలంబించడమే. 

1 సుబ్బా. నువ్వొద్దు కమలొ. ఆ పని నేనుచేస్తాను, 

కమఠఅ _--నీ- కెందుకు :బావా, ఆవని, నేను చేసితీర 
తాను, 

_ నుబ్బా-ానువ్వు . వ్యిదాహారాలు = లేకుండావుంటే 
నాకు.దిగులు వేస్తుంది. నేము (బతకలేను. 

కనుల శానీకు, నామాద అమాతం సానుభూళివుం1ు 
అదే చాలు. 

సుబ్బా --నువ్వంటే నాకు ఎంత ఇదో నీకు 
తెలియదు. 

కమల --నువ్వున్యూతం బాధ పడడం నా కిస్టృమను 
కున్నావా? 


సుబ్బా --నామాద అమాతం జాలుంటే అదేచాల్లు 


నర --మా ఇద్నరూ వద్దు ఆ సత్యాగూ మేదో + 


నేను చేస్తాను, 

సుబ్బా --పొనీ మన ముగ్సురిలో ఎవరుచెయ్యాలో 
లాటరీ వేద్దాం. 

కవుల --అక్కర్మ్శేదు. నేను చెయ్యాలఅని నిశ్చయించు 
కుస్తాను. గ 





సుబ్బా --(ఏీటో జ్ఞానకం నచ్చిన వాడీలా) నేనిప్పుడే 
= ఒక -స్నేహితుణ్మి కలుసుకుని. వస్తాను, 
నర --వంటయిందా అమ్మాయి? 
కనుల --ఆ! బావ- భోంచేసేవెడికే బాగుండును, 
నర ---ఏదో చట్టపు చూపుగా వచ్చినందుకు వాడికీ 
బాథ- తగులుకుంది. 
కమల --బావది చాలా మెత్తని మనసు. 
(“బావగారూ" అంటూ దీక్సి తులు హోల్గ్లొ లూ, 
పెట్ళే పట్టు కుని (పవేశస్తా డు.) 
నర వూ! ద్‌ తులుబావగారా. రండీ. రండీ, 


దీక్టీతులు, --నే ననుకున్న క్నేఅయింది ;నరిగా భోజనం 

_ వేళకి ముందే రాగరిగాను. బావగారూ, ర్పెలు 

గంటన్నర లేటయ్యేట్టప్పటిక్సి. ఇక్కడ భోజ 

నాల కెముక్రి రాగలుగుతానో _లేదో అని బాధ 

పడ్డాను, ఎందుకం శు అడ్మమ్మై న హోటళ్ళ 
లోప 'భోంచేస్తే నా వంటికి పడదు. ఆ 

గారు మో యింటిక్‌ వెళ్ళమని. మరీ మరీ 


, చెప్పారు. ఆ! ఏ మమ్మాయి, అలా నిలబడి 
'పోయావేమిటమ్మూ కాసిని. మంచినీళ్ళియ్యి. 


కమల --అలాగేనండి. (అని లోపలికి వెడుతుంది.) 


దీక్టితులు --ఇలాంటి ,_ విషయంలో మా పెదకోడ 
లుందే బహు చలాకీ. ఓహోహో! ఆ 
అమ్మాయి. తెలివి తేటలు అద్భుళం, మౌ 
పెద్పబ్బాయి' "మనసులో మాట ఇ్చి (గహిం 
చేస్తుంది, వాడునుట్టుకు తక్కువా, ఇ! 
డాక్టరు. బావగార్కూమాకు తెలుసో లేదోగాని, 
. ఇండియౌలోఉన్ను డొక్ట ర్శందరిలోకి ఫన్సు 
_కరావరీసీనవాడు మూ అబ్బాయి... 
నర --అలాగా! 
దీక్సీ తులు--వంటయిందికదూ అమ్మాయి? పంధొమ్మిది 
వందల ముప్ఫె_మూడులో మొట్టమొదట 
నే 'నీ వూరు వచ్చాను. 'ఆ రోజులే వేరు, 
'ఆయ్యరుహోటల్నో నాకోసం (పత్యేకంగా 
వండించేవారు. అవి చ రి తాత్మకమ్మెన నా 
వేను ఆ రోజుల్మో రెవిన్యూ ఇన్‌ స్పెక్ట 
వుంజేవాణ్మి. కతలు నేతితళోనే పో 
నూనె నాకు పడదు, 


-ఆపదల్‌ అబల 


నరా-ఆం దానికేముంది. మాకోసం గబగబ అర 

గంటలో నేతిపోపుతో. -కూ-రేదేనా చేసంది 

దీర్టీతులు--(కమలతో , త్వరగాకొనియ్యి, పోనీ నాలుగు 
కూరముక్కలు నేతిలో వేయించెయ్యి, ఆ, బావ 
గొరూూ పంధిమ్మిదివందల నలల్ని అయిదులో 
నేను తిరుపతి వెళ్లాను. ఓహోహో, ఏమి 
తిరుపతి! చర్శితాత్మకన్నై న దర్శనం, జన్మ 
తరించిపోయింది. ఆ యేడే జయ పకాశ్‌ 
పుట్టాడు. 

నరా=అంటే మూ రెండో అబ్బాయి కదూ? 

దీక్ష | తులు---అవును, వాడి తెలివీ తేటలు అద్బుతం. 
పంధోమ్మిదినందల నలబై లో మా యింటికీ 
ఒక జ్యోతిష్కుడు వచ్చాడు. ఆతను (బహ్మాండ 
మ్నెన శాస్త వేత్త, ఆయన న వురొక 
అయుదేళ్ళ ల్మో మా .యింట్నో ఒక గొప్ప 
వ్యక్తి పుడతోడని, అలాగే మావాడు పుట్టాడు, 
వాడు పుట్చ్చిన రెండేళ్ళకే మనకు స్వరాజ్యం 
వచ్చింది. 


నర--ఇవ్పుడేం చేస్తున్నాడు? 


కమల --మామగారూ, కొంచెం కాఫీ కలిపీయ్యనా ? 


దీక్నితులు--అలాగేగాని.. ఇప్పుడు. - భోంచెయ్య 
బోతూ... కాఫీ. ఎందుకూ, పంధోమ్మిదివందల 
ఇరన్నైెఅయిదులో అయింది నా కీ కాఫీ అల 
వాటు, ( ఈ్టటీనుంతి ఆలా సాగిపోతూనేవుంది. 
అప్పుడా క అయ్యకు "స్నేహితు డుండేవాడు. 
మౌ యిద్దరి స్నేహం చర్మితలో సువర్ధాక్నరా 
లతో ఉండిపోదగింది. 
నర --మీ రెండో అబ్బాయి ఏం చేస్తున్నాడన్నారు ? 
(కమల. లోపలికి వెడుతుంది.) 
దీక్లీ తులు--వాడీ చరిత అద్భుతం. వాడికి. రాజాజీ 
అంత. 'తెలివితేటలున్నాయి. ఆ: మాటకొస్తే 
వాడు సర్‌ సీ. వి. ' రామన్‌ అంతవాడవుతాడని 
అను ఏ. వస్తుతం బీ. యస్‌. సీ, 
లో పార్చు ఒకటి ఉండిపోవడంవల్ళ రేపు 
"సెప్టెంబరు పరీక్ట కు వెడుతున్నాడు. (కమల 
కాఫీ కప్పుతో. (పవేశించి “తీసుకోండి మామ 


గారూ" అని ఇస్తుంది, ) వాడికోనం ఒక గది 


" అద్బెకు తీనుకుందామని 'వచ్చాను. మొఇంట్నో 
ఒక గది ఉందిటగా, మౌ కివ్వడానికి మాకేం 
అభ్యంతరం లేదనుకుంటాను, 


నర--అళయ్యో! . అంతకన్నానా. (పన్నుతం ఒక 
స్యూడెంటు ఉంటున్నాడు. అతన్ని భాళీచెయ్య 
మంటున్నాం, కానీ ఖాళీ చెయ్యనని మొండి 
శేస్తున్నాడు. అతను జౌళీచేస్తేతప్పక ఇస్తాను 


' దీక్టి తులు--రక్షి ంచారు, ఎలొగా ఈ నాలుగు నెలలూ 


కాలక్షేపం చెయ్యడం ? అని చూస్తున్నాను, 
సంధోమ్మిదివందలనలల్ళై నాలుగునుండిహో టలు 
- భోజనం పడటంలేదు. ఇక్కడే వుంఘే నాలుగు 
మెళుకులు అమ్మాయో, పప వుడకేసీ 
పెడతారు.- 

కమల---(లోపల మండిపోతున్నా. "స్పెకి _ మర్యాదకి) 
మో అభ్బాయి. చదువుకీ మోరు కూడా ఇక్కడే 
ఉండాలా? 

దీక్టితులు--వాకూ...ఈ వూళ్ళో పనుంది... అందుకని 
ఉండదల్భుకున్నాను, 

కమల--ఆ గదిలోవున్న స్కూూడెంటు వట్చే. మొండి 
వాడు, అతను. కాళీ చే పేట్ళ్టులేడు, 

దీక్సీ తులు--నాకోనం ఖాళీ చెయ్యనుని (బతిమాలాను, 
మౌ అబ్బాయికి కూడా హోటలు భోజనం 
పడదు: ఎలొగొ' నువ్వు మూ కోడలుని 
అవబోతున్నావు కొబట్బి వాడి సంగతంతా నువ్వే 
చూసుకోవాలి. వట్బి మొహమాటస్తుడు. 

కమల---(లేని నవ్వు తెచ్చి పెట్టుకొని ఆ మనం అను 
కున్నవన్నీ అవుతాటేమిటి. 

దీక్షితులు--(నవ్వుతూ) నాకు తెలును. మౌ అబ్బా 
యిని చేసుకోవాలనీ. నీకు వుందని. నీ మనసు 
లోని కోరిక నెరవేరుతుంది. 


కమలా--ఛ! ఛ! వా కలాంటి వూహేలేదు. 

దీక్షి తులు--సిగ్గు పడకు. ఇప్పుడే నేను అలా. .భజారులో 
కెళ్ళి అబ్బాయికోనం ఒక ఫ్యామ్కు కొను 
క్కొస్తాను అశ్కే ఆలన్యం చెయ్యను. 
(వెడతాడు.) 

కమలఠలా(కోపంగా), నాన్నా ఏమిటీ, బోరు: ఈయనకు 
గది. ఇస్తానని ఎందుకన్నారూ? 
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షక. | రు త అకఖిి అటి శె గ న. 


మర్యాదకీ అన్నాను... ... 
కమల--అసలు ఈయన. 'మనింట్మో  తివ్పవేస్తే 
వీళ్ళకి... చాకిరీ ఎవరు... చేస్తారు... నేను చెయ్య 
లేను. బాబూ, స్నె గా... నేతిపోపట. మూటలు 
నరధచాపోనీయమ్మా: ) ఆతము: మా అక్కయ్య పీన 
. మామగారు. ఏదో ఒక్కలోజుండి. వెళ్ళిపోతాడు. 
కమల--ఒక సంవత్సరం లోపల కదిలేటట్సు లేడు, 
నర --అబ్బే. కాస్పేపుంయే రమణరావుగది ఖాళీ 
౧ చెయ్యడని . తెలియగానే... మలోగదికోసం. వెతు 
క్కుని. వెళ్ళిపోడు? 
కనుల-- బతికాం, అతను గది కాళీ చెయ్యకపోవడం 
మనల్ని రక్టించిందిః 
నర్రాలలది తెలిసే నే నా మూటన్నాను,” 
(సుబ్బారావు హడొవుడిగా వస్తాడు) 


సుబ్బాామామయ్యా, రమణరావు 'ఇహ'"కొళీచేసి త్ర 


తీరతాడు. 
నరా=-ఏం? ఏం జరగండి? 
సుబ్బాామా స్నేహితుడి “తర్మడీి. వఠదానంగారని 
ఆయన .ఎంతచెస్పే ఇతనికి: "అంతట. నేను 
మా. స్నేహితుడి-శీ విషయమంతా. చెప్పాను. 
అతను వాళ్ళ 


చెయ్యమని రెమణరావుకి చెస్పిస్తానన్నాడు. 


కమలలావద్చులే -బౌవా. అతను. ఖాలి -చెయ్యకపోతేనే 


మంచిది, | 

నర--ఒరేయ్‌్స్‌ ఇంక: . మనం . ఖాళి చెయ్యమని 
పట్టు పట్టృవద్బు, 

సుభ్బాలఅదేమిటి) 'ఇవ్పటివరకూ ...! అతను ఖాలీ 
వయ్యకపానే, ఫ్రత్య్యాగహం,  చేద్చామను కున్నాం 

, మళ్ళీ గాలి ఇలా తిరిగిందేమిటి? 

కమల--కారణం మటో ఇ్పుడే నీకు తెలుసు ంది. 

 (ఢిక్టితులు ధవేజ్హా డు). 


దక తులు- అన్నట్బు బావగారూ చెప్పు లెక్కడో 
హెరేసు కున్నాను... బయట. కొళ్ళు 
తున్నాయి. మ్‌ చెప్పు లౌకసారివ్వండి. 


సంభ “మ్మిదినందలపీళ్ని'యారులో 1 ఓక చెప్పుల దీ 
జత కొన్నాను. అది మూడేళ్ళు "వాడాను, 


+ఛాన్నగారిద్వార్యా. గది భారీ. 


క్రాలీపో 


“చుల్ళీ వందో మ్మిదివందల అరవై లో మఠొక 

జత. కొన్నాను. ఆధి .నాలుగేళ్ళు వాడాను, ఆది 

నిజంగా నాకు చరి తాత్మకంగా సేవ చేసింది. 

, ఎ మళ్ళీ, ఈ జత మొన్ననే కొన్నాను. ర్నెల్మో 
_వోయాయ్యి_ 


నరాఅయ్యో, నా చెప్పులు... వేసుకోండి. 


కమల--(వె మ్య్రుకొరరగ్యా అవి. పంధ్‌మ్మిదివందలఆరన్నై 
యారుళో క్‌"న్హువి. 
దీక్లి తులు--(మబా బ్రరొవుకేసిచూసి), ఈ అబ్బాయెవరు? 
వర--అతను.... మూ. . మేనల్నుడులెండి, ఇోనిరుగా 
ల... ఉంటున్నాడు, 
దీక్టితులు--ఇతనేం ఇంజినీరు, గౌన్సి.మొ పెద్దమ్మాయి 
ఎ. ఐ్యకొడుకుావాడండీ _.ఇంబినీరంళు , వాడికి 
అయిదేళు ఉన్నాయో లేవో ఇంటో వున్న వన్తువు. 
లన్నీ = విరగా, బృృష్తాడు. రేడియోల్నూ 
గడియారాల్యూ" అన్నీ గి చేతిలో ధ్యంసం 
అయిపోవలసిందే... వాడు పెద్పయిలే. చూసు 
కోండి, ఎంత గొప్ప ఇంజినీరు అవుతాడో, 
నర--అలాగా! 


రీ కుబ్యనాక్య మ్మ పోలికలెండి, అది నిజంగా 
చదువులో సరన్వతి. పంధోమ్మిదివందల నలల్టె 
ఒసే == వనిమిదిళో మా వూ 'తుంగంశన్‌. 
- సుబ్బలక్ష్మి పాటకళ్చరి" "జేసింది: ఆ మర్నాటి 
నుండీ రోజూమాోయింట్తో మా అమ్మాయి 
పాటకచ్చేరీ శస్స్‌ది, దానీ ల మేమంతా గాన 
"సరన్వతి అని పిలన్నూవుంటాం: 
నరాచూ సుబ్బారావు. కూడా _ వచ్చేశాడు. 
భోంచేశేద్దాం. 
దీర్టీతులు-ళదిగ్‌ ఇప్పుడే. “వచ్చేస్తా ను. భోంచేశా 
నంటే మళ్ళీ పడుకోవలసీ వస్తూంది. ఇప్పుడే 
౯౫ వెళ్ళి సరుకులు" కొమక్కొచ్చ్బేస్తా! ను, న 
చూ ''జయ్య(పకాళ్‌ లేవు (పొద్దున్న వస్తు 
జగత: అమ్మాయి. , నాడీ భారమంతా స్ట 
అ గడిలో అబ్బాయిని షాయంకాలమే ఖొళీ 
.౧  చేసెయ్యమందాం. 
నరా-అతనీతో :చాలా పేలీటే: 
'కశులుూనే నత న్ని ఒప్పిప్తాగా, ఆ సంగతి నాకు 
'వదిలెయ్యండి.. పంధోమ్మిదివళదలనలక్నె లో ఒక 
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“ఆపదలో అబల” 


యంథౌర్యితాళ్ళక సంఘటన జరిగింది. ఇలాగే: 


ఒకరింట్నోంచి -ఒక అద్బెకున్న “ఆసామి ఖాళీ 
/. చెయ్యలేదు. ఆయన్న ఎవరు. చెప్పినా, వినలేదు. 
అవ్పుడు నే నాయనతో ఒకపూట. మాటా 
డాను, ఆయన వెంటనే ఖాళీ చేసేశాడు. వేసా 


అబ్బాయితో మాట్మాడుతాను. అతనే ఖాళీ 


చేస్తాడు. వా (బయటికి వెడతాడు, 
ుబ్బా--ఎవరీ “కేలండరు' మహాశయుడు? 
కనుల--మా అక్కయ్య పినమామగారు, 
సుబ్బా--ఇక్కడి కెందుకొచ్చాడు?. 
కనుల--వాళ్ళబ్బాయి సెస్టెంబరు నరీక్సకి కట్టా డుట* 
'మన గది ఖాళీ అయితే ఆందులో వుంటారుట. 
పాపం ఆయనకి పూటలు భోజనం వడదుటు. 
_ సుబ్బా'మ్మెగాడ్‌*! మా యింట్నో తిష్ట వెయ్య 
దల్ఫు కున్నాడన్న త, అయినా, తనవాళ్ళ 
గురించి ర్తెలింజను 6 దలాగా లగ వాగుతా 
జేమిటి! ' బోరు క్‌ టె సృయ్యటంలేదు 
కమల--ఏడ్శె నా భరించగలంకాని ఆయన బోరు 
భరిరేచలేం బాబూ, 
నర--తను బోరుకొట్లు న్నానని అతనికి తెలియదు. 
కవుల--ఆది మరీ (పమాడం. 
వాళ్ళయితే ఫరవాలేదుగాని, తెలియనివాళ్ళు 
ఇతనీకి.. మ్క లూజనుకుంటారు. 
నుబ్బా--తలలో 'జేరింగు లు దెబ్బ తిన్నట్టు 
కాస్త - “మెకానిజం మారిస్తే కా ర 
కమల--నాన్నా! ఏమై నాసరే ఆ గదీమ్యా తం ఆతని 
కియ్యొద్బు. 
నర--ఎలాగమ్మా! అతను మా అక్క పినమౌామగారు. 
అతనిమూటు - కాదం కు. మో బావగారు ఏమను 
కుంటోజో, నాకేమా తోచటంలేదు. 
సుబ్బా--ఇంతకీ ఆ స్పూడెంటు ఖాలీ చెయ్యాలికదా. 
కమల--అతను ఎల్బాగూ. కాలీ చెయ్యడు కాబట్బి 
ఆయనను వెంటనే మలోగది- చూసుకోముందాం, 
భాభి చెయ్యటంలేదని బాధపడ్డాం. నిజంగా 
అతని పట్టుదల ఇప్పుడు మనకి రక్టయింది, 


మామయ్యా, ఆ చశ్చూడెంటుని నువ్వు చాలా 


మర్యాదగా చూడాలి, 


మనలొటి తెలిసిన 


కనుల కొంచెం . కోపధారి అన్వేగొని, అతనరథ::మర్యా 
ఎ ంందన్న్తుడున్నాడాం ..-! 
నర్‌! ,ఊఅవునుముమ్లా: హో పవూసు తెప్టాకనలి, 
= అతనిమాట.. త్మీవమె నా. .మనసు:.. మెత్తన. 
కమల ---వాళ్ళు తెల్టవార్నూ్లూ భజన కాలక్టే సం సెట్టు 
కున్నా మున 'కేమౌ ఇబ్బంది లేదని. చెప్పెయ్యండి, 
నర:--=కావలిస్పే.. మనం: కూడా? భజన: మొదలెడదాం, 
సుబ్బా అదేమిటీ? ఏదో రిక్నా వచ్చినట్నుంది! 
___(రమణరావూ, శర్మా బయటనుంచినచ్చి అతని 
గదిలోకి వెళతారు. - రెండు పెబ్బల్తూ- రెండు 
బెడ్మింగులూ బయట సెడతార్కు) 
రమణ ---ఒలేయ్‌ శర్మా, నువ్వా: సామాను. రిక్నాలో 
వేయించరాః. నేను ఈ  బిుంటాయనతో 
మాటాడి వస్తాను: 
(కమల సుబ్బారావు. ఒకతి" మొహం ఒకరు 
తెల్లబోతూ చూసుకుంటారు. 'నరసీంహం గారు 
= రమణరొవు "వెపు చూస్తారు.) ] 
నర --సామోనంతా బయట వేస్తన్నారేమిటి? 
రమణ --వీనుండీ. నేను, “ఇప్పుడే మ్‌ రూవమ 
ఎఖభాలీ చేసేస్తు న్నాను, ట్స్‌ 
-(కమలొ, సుబ్బారావు “అ అంటారు) ” 
నర --అయ్యో! అదేమిటి? ఇంత హళాత్తుగా ఖాళీ 
చెయ్యడ నేమిటి? 
సుబ్బా --ఇలా ఖాళీ చేస్తా రనుకొలేదే.. 
కమల ---అంత అవనరం వీ మొచ్చిందబ్బా! 


రమణ_---అదేమిటండీ, మీరేగా. నన్ను ఖాళీ చెయ్య. 


నఠ ఆాఅట్భే... ఏదో మాట వరునకన్నాను... :కానీ..... 
సుబ్బా నిజానికి మోరు-భాళీ పయ్యాలనే. ఉద్దేశం, 
|, అేదు. య? క - 


కవుల --అయినా' ఎందుకు కొలీ చెయ్యడం లై 


రమణ'--బలే! మోరు. చాలా చ్మితమెన న్యక్కుల్లా 
వున్నారే. ఈ కణంవరకూ నన్ను గది ఖాళి 
 ఇయ్యమని లేగ వత్తి డే” చేసారు; 'తీరా నేను ఖాళీ 
= ఛట్యుదల్చుకునేనరికి “ఇలా ప్టేటు మారు 
స్తున్నారేమిటి? మింట డట్‌ 


ఖారాతీం దభ అ” 


నర --ఏదో. ఆ గది 'అవనరం = వుంటుందనుకున్నాం: 


ఇప్పుడు మరి మారు ఖాళీ చెయ్యనక్కరలేదు, 


సుబ్బాామౌరు మలోలొ. అనుకోకపొలే, ఆగదిలో 


మో యిష్టృమొచ్చినన్ని లోజులు ఉండాలని నా 
అభి పాయం. 
కవుల --మారుంచే కాస్త సందడిగా ఉంటుంది. 
రమణ --ఇదంతాచూస్తే తమాషాగొవుంది.. అయినా 
చరదానంిగారు నాతో - చెప్పారు కాబట్టి నేను 


“రిక్షెన్స్‌ / 





రమణ _ఎందుకులెండి, నా. స్నేహితులతో. చేరి 
నానా గొడవా చేస్తూంటూను.. నేను. వుండడం 
అంత మంచిదికాదు, 
కమల ---అలా.. మేమెప్పుడూ -అనుకోలేదే!, 
రమణ --ఎందుకనుకుంటారూ! అనలు . నేను 
(తాగుబో తుని కాబట్టి ఈ గది.నా కడ్సె 
క్రివ్యడమే పారపిటయిం గముకుంటత్ష్యాకు. 
సుబ్బా --అలా ఎవరన్నారు ? 
వాడు లేడని వరదానలగా రబ్భాయి చెప్పాడు. 
రముణ ---చూడండి.., ,.మనిషన్నవాడికి ఒక్కసారి 
చెప్పే బుద్దుండారి. _ మారు అన్నిసార్డు ఖాళీ 
చెయ్యనని చెప్పాక ఉండడం నాదే పారపాటు. 
కమల ---మా ఉద్దేశం. అదికాదు. 
రమణ ---స్పెగా నేను వట్టి మొండివాణ్మి. 
నర --ఛ! ఛ! 
రమణ ---మొండీవాడు రాజుకన్నా బలవంతుడని మాలే 
చెప్పారు, 
కమల --(నొచ్చుకుంటూ). కోపంలో అన్నమాటలు 
పట్చించుకుం కు విలా?-. 
రమణ ---నేను ఎలాగా రౌడీనయ్యె. 
కోపం. .రాకూడదం మే. ఎలాగండీ? 
సుబ్బా శుద్ద అబద్దం. నరదానంగారి 
మారు చాలా ెద్దమనిషి అని చెప్పాడు, 
రమణ ---పాఠరపాటు.. - కటిక కసాయి వాడీక్నైనా 
జాలీ మర్యాదా..ఉంటుందేమోగాని నాకు. ఉండ 
దని వీళ్ళే అన్నారు. 


శౌాశీలకు 


' కమఠల--నోటి కొచ్చినట్నల్నా వాగేశాను.. అందుకు 


ఇప్పుడు. విచారిస్తున్నాను. 

రమణ --శర్మా సోడా వృటారా (శర్మ సోడాబుడ్మి 
తెచ్చి ఇస్తా డు 

ము సోడాబుడ్డి ఎందుకు? 
రమణ ---కొళాయినీళ్ళ లో మందు. కలిపిన. దగ్గ 
ర్నుండీ ఆ మందునీళ్ళు తాగలేక దాహమ్మె 


నప్పుడల్లా ఒక సోడా (తాగుతున్నాను. (అని 
సోడాకొట్చె (తాగేస్తాడు) 


నర --టఓరి! ఇదా సోడాబుడ అంతరార్థం! 
(కమలా సుబ్బారావూకూడా ఆశ్చర్యాన్ని వెలి 
బుచ్చుతారు,) 

సుబ్బా --మురి మీరు సోడాబుడ్డితో ఎదుటి 
వాళ్ళతో యుద్దం చేస్తారన్నాడు మా 
మామయ్య? 

నర --అఆళలాగనీ ఆ అబ్బాయి చెప్పాడు. లేకపోతే 
నాకేం తెలుసు. 

రమణ ---శుద్ద అబద్దం. దాహమేస్తే తప్ప నేను 
సోడా ముట్టుకోను. 


కమల ---మారు సోడాబుడ్మి పట్టు కున్నపస్ప్రడల్నా ఎవరి 
తళో పషగలగొడతారవి హడరిచచ్చాం, 

రమ --వాట్‌! అంత అవసరం నాకేం వచ్చింది? 

నర--ఏమో, మారు తాగుతారనీ. బెజవాడలో ఇంటా 
యనను చావగొట్టారనీ అతనే చెప్పాడు. 

రమణ ను బెజవాడలో... ,.మా 

౧ ఉన్నాను. స్పెగా నేను (తాగడ 

మ! 

సుబ్బా శాన! రామ! వరచానంగారబ్బాయి) 
ఇతను. చాలా: . దై వభక్తి. కలివాఢన్కీ.. ఇతనికి 
ఏ. దుఠరలవాట్నూూ 'శేవనీ చెప్పాడు. 

కనుల.---నే నా మాట అంటూనే ఉన్నాను. . నామాట 
“విళటునా మారు. 

నరా-మరి. మా స్నేహితుడు అలా చెప్పేదేమిటి? 
మోరు పెద్ద రౌడీ అనీ, _లెక్సరర్శను కూడా 
కొట్బారనీ చెప్పాడు. 

రమణ ---ఎవరు వేణా ఇన్నీ న్యోంద్సి, 

నర --అవును, కో 


| 
6 
త్‌ 


ప స్పెకి. మెత్తగా . మాట్ళాడు 
న “తూనే వాడంత అబదా సైలకోరు మలొకడుండడు. 
7 అయినా నాడు వచ్చి ఒక పూటళ్ననా. కాలేదు 
కవుల ---అవి. .నమ్మదగినవికావని . అనుమానిస్తూ నే 
సుబ్బా---స్నేహితుడిమోద ఇంత్యదోహమా? 
రమణ --+ దోహమేంకాదు. నాడు సరదాకి మిమ్మల్ని 
కొన్న భయ'పెడదామని ఈ మాటలు చెప్పి 
వుంటాడు. మారు నిజం అనుకున్నారు. ఇప్పటి 
క్లైనా -అనలు నిజం తెలుసుకున్నారు, వెళ్ళా, 
నర--అహ! ఎంతమ్మాతం వీళల్ళేదు. మా ఠీ రూము 
కవుల --మూ. మాటలు పట్చించుకోవద్దు, 
సుబ్బా --మౌరు ఎంతమ్యతం. భాళీవెయ్యద్చు. 
రమణ ---మా- అందరి... మాటలూచూస్తూూం టే 
ఖాళీ, చెయ్యడం కష్టృంగానేవుంది. అయినా 
ముందు ఖాళీ చెయ్యమనీ, మళీ ఎ ఖాళీ 
చెయ్యెద్ద నటలలో ఆంతర్యం నాకర్ధం కాలేదు. 
దీక్టితులు --(వవేశిస్తూ) బయట రిక్స్నాచూస్కి చూ 
జయ పకాక్‌ గౌని వచ్చాడేమోననుకున్నా. తీరా 
కనుక్కుం మే, ఈ ఇంటో వాళ్లే ఎక్కడికో 
వెడుతున్నారని తెలిసింది, 


రమణ ---మారెవరు 

దీక్టితులుమారేనా ఈ గదిలో అద్బెకున్నవారు? 
చూడండ్సీ నేను వారికి కావలసినవాణ్మి, 
మా అబ్బాయి సెప్టెంబరు పరీక్టలకు చదువు 
కోడానికి వస్తున్నాడు. అందుకని మారు గది 
వెంటనే కాళీ చేసెయ్యాలి. మాకు తెలుసునో 
లేద్కో నేనంటే ఈ వూళ్లో చాలామందికి 
గురుభావమే. మిరు కూడా నామాట వినాలి 

రమణ ---(కొది'సేవు పరిశీలనగా 
చూస్తాడు, అనలు విషయం . చాలావరకూ 
(గహిస్తాడు. కమల తనవె వు కొంత (పార్భనా 
పూర్వకంగా చూడడంతో మనసు మార్చుకొం 
టొడు) అలాగా, "అయితే నేనొక నెల అదె 


అడ్వాన్సు ఇచ్చాను, స్నెగా ఇల్లంతా బాగు 





అందరి వూ 


న శ్రా రా 


.. చేయించినందుకు నాకు చాలా ఖర్చయింది, 
అదంతా మా రిచ్చేస్తే ఖాళీ చేసేస్తాను. 
దీక్సితులు --బావగారూ! - అతనికి రానల్సిందేదో అతని 
కిచ్చి సంపెయ్యండి. 

నర--అంత డబ్బు నా, దగ్గ రెక్కడుందంతీ.. (పస్తు 
తానికి మౌ రిస్త్తే తరువాత. నే నిచ్చేస్తాను. 

దీక్సి తులు --నేనూ ఎక్కువ డబ్బు - తీసుకురాలేదే, 

రమణ --అయితే లాభంలేదు, వేను భాలీ చేద్దా 
మమకున్నా, కొందఠు..నా (శేయస్సుకోరి ఖాళీ 
చెయ్యొద్దంటున్నారు. 

దీక్టి తులు --మారిలా మొండిపట్టుపడీతే ఎలాచెప్పండి, 
ఈ 'ఇంటివారూ మేమూ కావలిసిన వాళ్ళం, 
మౌ డబ్బు మా: కెలాగ్గైనా మా. బావగారిచేత 
నబట్ట్టచెప్పించే బాధ్యత . నాది. 

కమల --అఆయన మా గదిలో చాలాకాలంనుండి ఉంటు 
న్నారు. ఇప్పుడు హళాత్తు,గా ఫోర్‌. చె 
మనటం' ఏం బావుంటుంది మూమగారూ! 

రమణ చూశారా, ఇంటిగలవాళ్ళు ఎంత మంచి 
వవ. నన్ను, భొళీ చెయ్యమనడానికి ఎంత 
మొహమాట పడుత్సన్నాలో.భాళీ చెయ్యమం కే 
నేనేం అనుకుంటానో అని పాపం ఎంతో బాధ 
పడుతున్నారు, అలాటివార్ని వదిలి ఎలావెళ్ళడం 
చెప్పండి? / 

నరా--మౌవల్బ వీ తప్పూ లేనప్పుడు. మిమ్మల్ని ఖాళీ 
చెయ్యనున్రం తల్లా 

రమణ ---పాపం! రామ రామ! అసలు ఖాళీ చెయ్య 
మనేమాట మా నాలుకమాదకుి రానేరాదు. 
నావల్సి ఎంత ఇబ్బంది కలిగినా వూరుకుంటు 
న్నారు. 

నర్వణామౌవల్న మౌ కే ఇబ్బందీలేదు. 

దీక్టీతులు ఇఅనలు ఇలా గృహన్ముల ఇళ్ళలో (బహ్మ 
చారులకు గది ఇవ్వడం మంచిదికాదు. 
పంధొమ్మిదివందల ఏళ్సె యారులోమావూళో 
ఇలా ఒక ఇంట్కో విద్యార్థికి అద్బెకిస్తే అతను 
ఆ యరిటీవారి అమ్మాయికి ఉత్తరాలు రాయడం 
మొదలెటా డుం 


రమణ --నాకా (ఐడియా తట్టలేదు. 
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క వ త్త 


దీక్టీతులు--ముందు ముందు చాలా అనర్నా లు రావచ్చు, 
అందువల్న ఖాళీ చెయ్యడమే “మంచిది. నా 
మాట వి కాళీ చేసెయ్యండి. 

, రమణ --ఎంతమ్మాతం చెయ్యను. వేను కాళీ 
చేసినా మౌ 'డెకడున్నాడు. వేణు 
అని, వాడు ఈ గదిలో చేరదలుచుకున్నాడు. 
అందువల్ల మౌ కిందే వుంటుంది. 

దీక్టి తులు--బావగారూ. నా 'స్నేహితు ఉడెకాయన 
ఇంట్నో గది ఖాలీగా వుందిట. "వారి గది 
ఖాయం చేసుకుని ఇప్పుడే వస్తాను. 


నరా-సనే. అయితే, 
(దీక్సితులు బయటికి వెడతాడు.) 
కమరి చా బతికాం, ఈ బీడు ఎలో నదుల్నుందా 
అనుకున్నాం. 


సుబ్బా ారమణరావుగారికి మనం. చాలా... కృతజ్ఞాలం, 


నర --సరిగ్శా అపదలో అడ్డుకున్నారు. మౌరఠు కాళీ 
చెయ్యననబట్చిగాని లేకపోతే అఆ.. చౌదస్తవు 
మనిషీ. మా మెడకు. తగిలేవాడు, 

రమణ ---మొదట కాళీ చెయ్యమని నా (పాణం 
తీశారు. తీరా ఖాళీ చేసే సమయానికి వద్దు 
వద్దనడం. మొదలెట్టారు. కాలేజ్‌ విద్యార్థి 
అంటే. మా ఉద్సేశంలో చాలా చెడ్డవాడనీ, 
విందుకూ. వనికిరానివాడనీ, కాన సశ భంగా 
బట్టలు వేసుకుని సరదాగా తిరిగే కాలేజీ 
క్షు రాల్లి చూస్తే వాడొక రౌడీ అని మా 
కనుమూనం, మనుష్యులలో మంచిని (గహించటం 


మోకు తెలియదు. మీరు మంచిగా (సవర్తించి. 
నంతకాలం. కొలేబీ క్యురాళ్ళంత "మంచి 
వాళ్ళు రడరు. మారు పొద్దు మోరి (పవర్షి రచిన 
వాడు మా: కన్నా పదిరెట్టు వాళ్ళు అల్ళరి 
చేసారు. మనః గౌరవించడం 
కోవాలి. వస్తా. (తన గదిలోకి వెడతాడు.) 
కమల--ఇప్పటికే. భోజనానికి చాలా అక్ష్యమ్నెందిః: 
బావా:నీకు వడీ స్ఫించేస్తా ను.రా! 


నర --అవ్మునా, సుబ్బారావు, నువు భోంచెయ్యి. 

సుబ్బా -ాభోజనానికికేం గాని మామయ్యా, అనలు 
విషయమేమిటం'మే. నేను కమరల్ని తప్ప ఇంకె 
వర్నీ నివాహం చేసుకోనని  మ్లూ నాన్నతో చెప్పి 
వచ్చాను. ఆ విషయం మెల్ళిగా. (మాతో చెప్పా 
మనుకున్నాను, కాని ఆలస్యంచేస్తే వీ దిక్‌ 
తులుగారి కళా లేకపోతే ఆ గదిలో అద్నె 
కున్న విద్యాల్యో కమర్నీ ఎగలేసుకు పోతాడేమో 
నని భయంగావుంది. అందువల్ల వెంటనే 
అడిగేన్తున్నాను. మా ఉద్వేశమేమిటే? 

నర --అంతకన్నా కావలిసీందేమి టా! 

నుబ్బా --అయితే కవులా, నువ్వేమంటాన్‌ ? 

కమల --వెంటనే భోజనానికి లమ్మంటాను. 

నర--అవ్లు నా, దీక్సి తులుగారుకూడా వస్తు మన్నారు. 
భోంచేద్చా ౦ పద. 
(లోపలికి వెడతారు.) - 

=-తెరవాలుతుంది, 





ను. 
ఇతి 
వ్‌ 








నా. 





క్నుగ 








బాలగంధర్వు తిర్వర్‌ 


శ్రీ వరపరరావు 


కీ శే. బాలగంగాధరతిలక్‌ నాకు .రాసిన అఖిరి ఉత్త రంళో ఇట్లా రాసాడు (27 మే 66) 


“అన్ని రుతువులలోనూకూడ వెండిపోయిన. యూ... మనుష్యులూ, ఊ&ళ్ళూ మరీ 
చికాకుని కలిగిసు* న్నాయి. ఆలుగుదేశంలో అందం 'ఆనందం అనేవి దొరకవేమో. ఇంత యిదిగా చచ్చి 
స్‌ు పట్నిన సామాజిక బీవితం ఒక్కొక్కసారి నాలో భయంకరమైన నిరాశని కలిగిస్తోంది. 


కవి అవసరమూ, కవి ( పేరణా యీన్గాడే--ల్లూ అవ్యవస్నృ లోనే ఎక్కువ వుంది... 
కాని దురదృష్ట వశాత్తూ 36641006 121లళ్ళ సో! న్‌ [రది మన వ రాజకీయాలూ, సీనీమాలులాగా ; 
ఏమిటి చెయ్యడం ౫ ఆ ఆను 


“మనం తిరిగీ కొన్ని విలువల్నీ సౌందర్యాన్నీ సృజించగలమా! ఇది మనకు సవాల్‌ 
1........ఎంతో చికాకునీ బాధనీ ల్లోప్రల్యోపల, సహిస్తూ న్నాను. న్నైయక్తికనముయిన న్వన్న 
లోకంలో _ఎన్నాళ్ళు ఉండగలడు ఎవడ్డె నా!” 
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భారతి జ్‌ 


ఈ వాక్యాలు రాసిన నెలరోజులకే తిలక్‌ మరణించాడు. పతి సాహిత్యకారుడ 
లించనలసిన మాటలుగా నా కివి కనిపిన్తున్నవి. భోలే 





లి౦డిపోయిన బావిలో కుళ్ళిపోయిన ఆకుఅ కింద 
ఎన్నడో స్మృతి తస్పి పడిపోయిన జీవికీ 
ఏదో .విద్యుద్దాతంలా సోకి కళ్ళు తెరచి చూసి నపుడు 
ఆకాశంలో ..ఎగి రిపోతున్న గోర్వంక 
కోమల పక్న తాడనం వినిపించింది. 
వెన్నాట్లా ఆడుకుంటున్న ఆందాల అక్షరాల బాలల 
అపూర్వ సౌందర్యం కనిపీంచింది. 
ఆధునిక జీవితాన్ని నిర్వచించే 
కఠినోపనిషత్‌ ఘోషలు వినిపీంచినవి, 


మనస్పరస్నీరంలో కవిత్వపు కొత్త కోణాకారపు చెట్బను 
నాటుతూ రాతిందివాల మధ్య 

రహః కిరీ శ్రరాల రథ్య 

ఒంటరిగా సాగిపోతున్న 

అదృష్న్టాధ్యగమనుడు ఆనిింజుడుల “ ₹"* గి 


అప్పుడు, తమ్ముడూ అని నన్ను పిలిచే కవిహృదయం 
అదృశ్యంగా నా అంతరాల్ని స్ప ఎ|ంచింది, 

అన్ని రుతువుల్ళ్లానూ. ఎండిపోయిన 

ఈ మనుష్యులూ వూళ్ళూ ఈసడించి 

ఈ దేశంలో దుర్శభమ్నెన 

అందం, ఆనండం వెతుక్కొవడానికి 

వ్లై యక్షికమయిన స్వప్నలో కం లోంచీ 

విశాలమైన స్వర్గ లోకాని కెగసిపోయింది ఆ అమృతపక్ని, 


అమ్‌ బృ ఇల 
శల (9) లృ 
దేవుడు 
పాపం పెద్వవాడు 
యుగ యుగాల వయోభారంతో 
కుంగిపోయినవాడు 
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గల్లి 


శిఖి! 


శ, క్‌ న జో 


ల నా జ్యే న్‌్‌ | క్‌ 
ఆట ఆ. ఆం ఆలే్‌ ఆ ఆ అఆా ఆధి 





మమ్మల్నీ 

నూ తలలమీద. కొమ్ముల్నీ 
కత్డులు పట్టుకు మేం 
నగ్నంగా తిరుగుతున్న 

నాగర కతారణ్యాన్నీ 

మామధ్య మొలిచిన గోడర్నీ .. 
గోడలమోద 

గొలుసుకట్టు అణుగోరాల్నీ .. 
చూసీ ; 

కన్నకడుపు తీపితో 
కంటనీరు పెటి ప్లేనప్పుడు 
తానొక మిజరబుల్‌ "ఫయిల్యూర్‌ నని 
అన్నప్పుడు 

నువ్వు 

దేవుడి కన్నీటిని త్రుడీచావు. 
దేవుణ్ళి టఓదార్బావు 
భూగోభాన్ని భ్మదంగా. 
బాహువుల్మో ఇముడ్భుకున్నావు 


శ క్ష 


అయినా వెళ్ళి 

మళ్లా మళ్ళా వళ్ళా 

నీ క న్య దీనుడు జా 

చేయి పట్టుకు 
హఠొత్సుగా ఎక్కడఢికో, ఎందుకో. 


లవి ళిపోయావు 


చూడు 

భూమిచుటూ నీ శేషన్సర్శ 

రేడియంలొ మెరుస్తూ 
దానిమౌద అమృతం కురుస్తూ 


శ్‌ 
"జ! 


మ క న్‌ ఆగచ 


క్ర 
“మరణించిన రఠిర్‌ంల తిలకునికి... 
వి తమా, 
నువ్వు (బతికుండగా వాద్దామనుకున్న ళం 

ఈనాడు (వాస్తున్నాను నువ్వు మరణీంచాక 

పుడుతూనే చచ్చిన బిడ్బల్జా, ఆలోచనలని 

ఆవేదన మింగుతోంది. 

అందంగా అనందంగా, మల్ధిపువ్వులా 

సాగుతున్న జీవయా[త హఠొత్నగా ఆపీ 

ఏ అదృశ్యలోకాలు వెతుక్కుంటూ వెళ్ళిపోయావు! 

మొన్నలా, నిన్నలా వుంది. న 

మోనా బిస్కృట్న షాపులో బిస్కట్టు తింటూ, 

గంటలని సమ ల్యర్ళా నిమిమషాలని సెకన్నుగా 

కడపిన ఘట్టం. ఎందుకయ్యా. అంత కోపం 

మౌ మాద!" ఫ్ట్‌ మితుల మాద, 

చల్లగా తెల్లగా వెన్నెలకురిస్త్టే 

కమ్మగా మధురంగా కోయిల కూస్తే, 

పరిమళాన్ని ఒలకబోసి జాజులు వికవసే 

నీ రూపమేకదా మా మనసుల్లో మెదుల్లు, ంది! 

నీ భావనేకదాా అయోమయమ్నె. గ్‌ మా సాహీతీ 

జీవితాలని ఆల్కెమిస్తుంది. స్వర్శమయం చేస్తుంది, 

కవితా తత్హాన్ని ... .తెల్లుసుక్‌లేక 

ఎరువుతెచ్చుకున్న _ భావాలతో 

అనుకరణతో, అంత్య పాసతో 

కలగాపులగపు ఇమేజరీతో 

00215102 096 0000060666 "గా ల. 

దారి తెలియక, మాకు మేమే కల్పించుకున్న వలయంలో 

పరి భమిస్ను న్న వేళ 

“కఠినోపనిష' 'న్మార్మా న్ని మూపేంచి.. 

సాహితీ లోకంలో జీవన్మ సతులమ్మె బ్‌ 
_మౌమౌద “అమృతం "- కురిపించిన ఠ్యాతి”-- అ ర్యాతి 
అలం [" ..అంధకారమయమ్మెన మూ జీవితాలలో ఒకే ఒక్క శర్మద్యాతి, 


ట్‌ 


అ“ అలం "బ్య ఆ 


జరీఖండువాలూ బిరుదాంకితమ్మెన సువర్శవతకాలూ'.. 
ధరించి--మానవారణ్యంలోని: ెద్దపులులు. చేస్తు ఒన్న 

కథకలీ నృత్యం చూడలేక 

స్పైన్‌గన్‌లూ సోల్ట ర్‌లూ చనోగరికతని రక్తించటానికి 
మనుషుల్ని చంపటం సహించలేక 

సురుచిరమూ సుందరమూ "= 

సత్యమూ శాశ్ళతమూ.. ఐన. 

లోకాన్ని వెతుక్కుంటూ నువ్వు వెళ్ళిపోయినా 
అంధకారబంధురమ్మైన మౌ -జీవితపు.. చిక్కుదారుల.కూడలిలో 
౯ కవితా శరీరం నిలచే ఉంటుంది 

అనుక్షణం మాకు మార్ష. నిక్చేశం చేస్తూనే ఉంటుంది. 
ఈ ఆశ _మోడువారిన ళం (బత్తుకుఠిను 

చివురింప చేస్తుంది, 

మా మనః కేదారాలలో సుకవితావర్వం. 

కురిపిస్త్టంది. కనుకనే మేము, 

ఇవతలి గట్టున ఉన్నా--నువ్వు 


అవలి గట్టు 'చేరుకున్నాన [100 _., లని! 

మన బంధం విడిపోదు---కఈః స 

అనుబంధం తెగిపోదు. (0 ల "జై 
ఊాోజానరీజాని" 


గులాలలు క్రణాల్ని రాల్పలేదు: 


నీవు మొదటేశ్వాస: తీసీన్వ. ఏ ౩్రలాల 
ఆతోజునాా.. ౧... కరర టాలటడ 


ఆకాశంలో నక్త (తం అకా కంపే శే 
లేదో ... 


న్గాక్షి; "తెలీదు... గం నలి కం) న 





౩ఠోజున--- 
శావంటే. మి్యతుల- కళ్ళల్మో... 
వెల్తిత-:తారలే:....: 7 ఇ వాపాయతాళ ఇట్‌₹ఢిస్‌ నైట ంళఆ? మో 


ర్ట 


అనా తాలం అల 


నాకు: తెలుస్తు::: ౧ 

నీవు చివరిసారి ఖ్యాతో 

ఆతోజున 

అకాళం' నీస్పెకి. నక్సతాన్ని.-రువ్విందో 
లేదో / 


నాకు తెలీదు. 
నీవు ఆఖరుసారి రాసీన ఉత్తరం. 
మళ్ళీ "చదువుకొాంటూ-- 
ంహృదయంలో. నీ జ్ఞాపకాల్ని 
పాదవుకొంటున్న చుక్కలు 
అవే నా-కన్నీటి చుక్కలు 
నీ వెళ్ళిపోయేచారిని వెలిగిస్తాయి 
దారి కన్సించదని -- వెలుగు లేడని 
నీకేం కాజత? 
గుండెల్ని చీల్చుకొ నివచ్చిన 
కన్నీటి చుక్కలు జా 
చీకటీనేకాదు --- నింగినే చీల్చేయగలవు! 
| కన్నీటిలో 
కాగితాల కత్తి పడవల్ని వదిలే .: 
' 2 జ ఎ టా్లిన్న్‌..ప్తల్ళాడీ లాంటి 
నీ అమాయకపు చిణునవ్వు 
ఎందరికి నంది ౫ న 
1 ఆఆ ౨తభళయాడు క ఆల్‌ ఊం 
సీామనసులోతుల్తోకి తొంగచోసిర దెంతముంది నేస్తం! 
సొనుభూతికోసం పరితసించని నీ ఉం క 
బహువతికోసం ఏడవని మంచి రచనలాంటే 
నీ జీవితంకూడా! హః 
షష్మి పూర్నులు జరుపుకొన్న 
ఎంతోమంది ఇంకా పుట్టనే లేదు 
మెరుపులా నీవొచ్చి వెళ్ళిపోయా :వస్పుజే! , 


పాటతోనే పుట్టి 
పాడుతూనే కన్నుమూసే హంసలాగొ-- 
దేనికోసం ఎదురుచూడని పరమహంసలాగొ ౫ - 


*తిలనక్‌ న్మ్బతి 


నిరీహతో. నిర్శ మించిన 
నీవు ల 
శబ్బాన్ని ఛేదించిన 
నిళ్శ్ళబ్బబుపివి, 
అందుకే నీవుపోయినప్పుడు 
రాళ్ళు కన్నీళ్ళు కార్చలేదు 
గులాబీలు కణాల్ని రాల్బలేదు! 
టీ అరిపిరాల విళ్యం 


ఇల 

స్కృృ్‌త్య౦జ లి 
“నిన్నరా( తి 
నాలోని "కిటికీ 
“ఒక్కసారి 
తెరచుక్‌ న్నట్టియింది 
నేన్స కానీ నేని 
“శఖరాలోహణి 
చేసినట్లయింది 
అరిషడ్వర్హాలు అణచివేసి 
అమరుణ్మి అయినాననిపించింది 
అజ్బానపు యామిని చీల్చుకొని 
“జ్నానదిపంి వెలిగినట యింది 
“విశ్వమానవుణ్లి అయి 
ఆదర్శం అవ్వాల'నిపించింది 
“నగరంమాద ("పేమగీతం” కాక 
(వాయాలనిపించింది 
కొని-- 
'“'ఆదంతా. కృణికంలా 
కరగిపోయిన కలలా 
కథే మిగిలింది. 
“నువ్వులేవు నీ పాట వుంది' 
అనిపించింది. 

కా. శ్రీ “శర్మ” 


ఆరా ఆఈరఅ 
ఈరోజు, 
ఈక రోజు 


మూ కనులలో చీకటి 

వెన్నెలలో చీకటి 

గది గదిలో చీకటి త. + 
ఎద ఎదలో చీకటి 

కీరణకాంతి తరంగాలు 

కమ్ముతున్న కాంతిజ్యోతి ఆరిపోయింది, 

నింగినుండి తొంగి "చూసే 

సలవు, చక్కని చుక్క నేల రాలిపోయింది. 
వముధురమయిన పరిమళాల 

మత్తెక్కించే ముచ్చటయిన. మళల్ళెపువ్వు వాడిపోయింది, 
| ఖ్‌ / 


ఆ నాటి రాతి 

అందరూ నిదించిన రాతి ,_ 

ఆందమ్తెన అప్పురసలు 

అందించిన అమృతాన్ని. ఆస్వాదించొవు గదా 

అపుడే ఎలా అంతమయ్యిందయ్యా నీ బీలతం ? 
పాపాటవంటి  సహబాతిసహజ 

ఆపాతమధుర దీపాల మధ్య 

ఉండలేక పాపలాంటి దీపాఠలవంటి నీ కనుపాపలు 
అఆరిపోయాయా అన్నయ్యా! 

మౌంట్‌ వెసూవియస్‌ _ అగ్నేయ. దఠ్చోజ్వల జ్వాలలా 
వెలిగించి దిగ్భితి కలు (పకంఎంప 

పాడిన ౨. పాట 

తరతరాలు వూ హృదయాంతరాళాలలో క 
(పతిధ్వనిస్తూ ది గ్భాంతులను చేస్తుంది మవవ్యు [ 
అనుకోకుండా జరిగిపోయింది 

ఆ చీకటి మొగలో నిలచి పాడుతున్న నిన్ను 

మృత్యువు | 

మొగలి పొదనుండి తిగకన్ను వోని 

ఎ. కుబుసం విప్పిన కోడె (_తాచయి 


క. టే. 


సాలే ణా జీ సమాన నే 


కస్సున కామేసింది. 

వో కాల 

మిన్నేరు పన్నీరుగా దింపి 

కన్నీరు మున్నీరుగా కురిసిన 

నీ కోసమె. 

మా ఎదలు నదుల్షె 

హోరువుని భోరుమని విలపిస్తున్నాయి 

విటకో (సవహిస్తున్నాయి. 

దేముడు. నిన్నఠ్మాతి. వచ్చి 

నీ మంచంమీద కూర్చుని 

నంగా కన్నులు చించుకొ నినవుడు 

నువ్వు ఏమన్నావో తెలిసింది 
--ఇరుక్స్నెన ఇరుల నుండి 
మురిక్షైన నరుల నుండి 
తసుకు పొమ్మని ఉంటావు---దూరంగా. 


అయినా 

ఇప్పటికి--ఎప్పటికి 

వినిపిస్తూనే ఉంటుంది .మాకులా 

విచ్టిత' విపంచికను మీటుకుంటో 

(పతి మునిష్‌ ముందో (పతి మనను ముందూ 
(పతి గడప ముందూ--- (ప్రతి గ "క్షం నముుందూ 
జాలిగా=-బేలగా 

నువ్వు పాడిన పాట 

నువ్వు ' ఆడిన 'మవాళు. 


త్రీ వెడిపలి సత్యానంద్‌ 





ఓ 


ఆఅలం(1౪=*౦ అ) అ అంం 
కహ 


(శ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావు 


[కడచిన “భారతిలో *“అప్ప్రభాషలను 
గూర్చి (నాయునప్పుడు తెలుగు భాషకు, (పాకృత 
మునకు గల సంబంధమును గూర్చి చర్చించి, 
కొన్ని నిర్మితాం శములను తెలిసియున్నాను. వాని 


కాధారముగా, ఈ వ్యాసమూలమున మజీకాన్ని కదు 


విషయములను వినరించుచున్నాను. ] 


'చేలంట్పమొదట తెలుగుభాషకు, సంస్కృత 
ముతో సంబంధములేన కే, (పాకృతముతో కూడా 
సంబంధములేదు. కాని తెలుగులో తద్భవము లేర్పడు 
కాలము నాటికి (పొకృతభాషతో సంబంధమారంభ 
ములుగ్మా పరిణామము చందిన కాలమున అయా 
శబ్బములలో మౌర్పులు (పాకృత భాషామూలమున 
వచ్చినవని (గహింపనగును, దీనిని బట్బీయ్కే. ఈ 
తరువాతి న్నైయాకరణులు, లాక్టిణికులు తెలుగునక్కు 
(పాక్సృతమునకు జన్యజనక సంబంధమున్నదని నిరూ 
పించిరి. కాని తెలుగున (ప్రాచీన కవులు లాక్టీణికుల్కు 
వన్నె యాకరణులు చెప్పిన విషయములు పరిశిలించినచో 
ని యభ్మిపాయ మంతమ్మ్యా తమక సరికాదని తేలు 
చున్నది. 
న్‌ న్న య 

తెలుగు సాహిత్యమున -నన్నయ తాను ]1'ఉభయ 
భాషా కావ్యరచనాభిళోభితు'డనని మ్యాతమే చెప్పు 
కొన్నాడు. (ఆది 1---9). కాని _పాకృతమును గూర్చి 
తెలుపనేలేదు. తన సహాధ్యాయియ్మై న నారాయణభట్ళు 





(పాకృత "సె శాచిక భాషలయందు (ఫవీణుడని నందము 





భట్సు కృతులు లభింపలేదు.2 ఇంతకు ఆ “శాసనము. 


సంస్కృతమున నున్నది. శాసనముల మూలముగా 


తెలుగు - కవులుగా. - తెలి చున్న గుండిమెడ 
అన్నమర్నతి (కీ ఈ 1128) నాగదేవభట్ను( (కీ శ 
11ర5ళ్స) అను వారిరువురు తాము పాకృతభాషావిదుల 
మని చెస్పుకొనలేదు. తెలుగున తొలి ఛందోలక్షణ 
(గంథమగు కవిజనా శయమున---(పాకృతభాషా (పశంన 


శి వ కనవులు 

శివకవులగు నన్నెచోడడు, పాల్కురికి సోమ 
నాథుడు--తమ తెలుగు కృతులలో (ప్రాకృత భాషా 
విషయము న్మతింపనేలేదు. నన్నెచోడకవి “బృహ 
త్కథా ద్యభిల విద్యా వేదికల” అని బృహత్కథను 
పేర్కొనినట్ను  కన్చట్బుచున్నది. శీ కాని యిచ్చట 
నీ తరువాత (పాక్సతభాషా భేదముగా. పరిగణింపబడు 
చున్న స్పెశాచి భాషలో రచింపబడిన “బృహత్కథ 
కానట్ళు “తోచుచున్నది: గుణాథ్య పండిత రచితమ్మెన 
బృహత్కథ (కీ. శ. 10 వ శతాబ్చినాటికే లభ్యము 
కాలేదు, రాలి సంస్కృత భాషలో నీ మహా 
(గం థమును, “బృహత్కథామంజరి' ఆనుపేర ననువ 


1 1. ఉభయభాషలనగా--తెలుగు, సంస్కృతము, 
తిక్కనకు ఉభయ కవిమ్ముత బిరుదము కలదు. 
ఆ బిరుద వివరణము కేతన ఇట్ళ్లు కావించియున్నాడు. 
అభినుతుండు తిక్కభూవిభు 
నభ లెనుణున సంన్మెతమున చతురుండ్డె దా 
చుభయకనవి మ తనామము 
(తిభువనముల. నెగడ ప న్నాష కట 





3. కుమార సంభవము, 121. 


పన 


దించియున్నాడు. . ఆతడు. (కీ ఈ 1062. వాటి 
వాడు. నన్నయ: సమకాలికుడు. . ఇచట “బృహత్కథి 
యనగ్గా: శ్టేమేందుని. బృహత్కథామంజరిగాని, దాని 
నామాంతరమగు ''కథానరిత్సాగరము'" కాని. కాదగునని 
విజ్బాలు యభి పాయము.!ీ 
శివకవులు--- పాకృతభాషా దేశపదముల కన్న--- 
తమిళ్ళ కన్నడ పదములను య్గేచ్ళగా వాడిరి. వారు 
తెలుగున దేశి పదజూలముతోపాటు, (దవిడ, కన్నడ 
సమవద. (వయోగములను.. గావించ్చి.. ఈము రచనలను 
'దేశ' సం్యపదాయమునకు నాలంబనము చేసిరి. ఇట్టి 
రచననే “జాను తెనుగు అని నన్నచోడ పాల్కురికి 
సోమనాథులు ేర్కొనిరేమో  చర్చింపదగియున్నది. 
ఇంక సంస్కృతపదములు _ దేశి సం పదాయాను 
సారమ్భు. మాటేనవి--=శివకవులు. వాడీరి.  . శివకవులు, 
సంస్క్పృతమును -వాడినను దేశిపలుకుబడికే పెచ్చు 
(పాధావ్యత యిచ్చినందు. వలన. శివకవుల - భాష 
నన్నయాదుల భాను :కంక్కె విలక్ట్రణమ్మై. సండితలోక 
మును స్వల్పముగానే ఆకర్నించినది, ఇదియును శివకవు 
లకు (పాకృతభాషతో సంబంధములేదని నూచించును, 


పాల్కురికి సొమనాభుడు- +1పాకృతము 


శవకవులలో పాల్కురికి సోమనాథుడు సంస్కృత 
మున. :సోమనాథ భాష్యమునల్‌ బసవశబ్బ _వ్యుత్చత్తిని 
నిరూసించునప్పుడు మా తము (పా కృత వ్యాకరణ 
కర్న యగు వరరుచిని పేర్కొన్నాడు. 

బసవ శబ్బ వ్యుత్చత్సి 

కో బసవ- ఇతి కు కల్రియుగే. శివభక్తి 
ముద్దర్హుం బసవాభి 'భీయేన వృషభ ఏవజాతః। వృష 
భవ్య “నేప నామ కస్మాత్కారణాదానీ త్‌। వృకారస్య 
బకారాదేశలో భవతి! “వబయోరభేద?'* “శపోన్స” 


ఇతిసూూ తాత్‌ షకారస్య సకారాదేశో భవతి! వః పవర్శ 


స్యేతి వారరుచ్య న్యూతాత్‌ వకారస్య బకారాదేశో భవతీ! 
ఏతద్వృషభాక్ట్యర తద్భవాత్‌ “బసవ ఇతినామా 
వక్ట్యతే! పశూగ్‌ పాతితి పశుసః వృషభ; తత్పశు 
పత్యక్ట్రర్యతయంచ సంభవతి! కుళాల కుద్దాల తామర 
సాదిపదేషు తత్తదాద్యక్టరాణాం క్షీ తత్త తృతీ 
యాక్టరాదేశో భనత యథా గో 1క్రుశారస్యాం(ధభోషయాం 
గకారాదిర్ననతి! . తా (భధ  భాషాయాం 
దకారాదిర్భవతి! తద్జెన వశువతి నామాద్యక్టర పకారస్య 


బి 


బకారాదేశో భవతి! .“శపోన్స' ఇతిస్మూతాత్‌ శకారస్య 
సకారాదేశోభవతి! “వః పవర న్య ఇతివరరుచి నూ(తాత్‌ - 
నకారన్య బకారాదేళో భవతి!తద్భ నే అతఏవ పసు పేత్యక్న 
ర్యతయన్య బనవేత్యక్షర. తయసిద్ధిర్భవతి, 
(పథమ (వకరణము.-వ్యషలేంద హాత్మ ము 
స్పై విషయమునే. . చతుర్వేదసారమున _ నొక 


సీస్‌ సద్యమున నిట్లు చెప్పియున్నాడు, 
సీ పశుపతి వృషభంబు -పశుపతి. సరముండు 
ననంగను బెల్ళు శుభాక్టరములు 
బసవ వాక్యంబు సవర్శతృతీయాక్న్మ 
రము "బకారము పకారంబు వలనం 
బరగం గుద్దాల తామరస కుళారముల్‌ 
వరుస గుద్ద లియు దొామరయు గోొడలి క 
యను [కియయును శపోస్సయను. వ్యాకరణసూ త 
మున జొప్పడు సకారమున' శకార 
గీ. మున నహేవాయుతత్సూ తమున వకార 
మును పకాఠంబటునను ౧దోంచు? . బొలువుమాజు 
బసవనామంబిదియు. లింగభావ్యమగుట 
బసవ లింగా హ్యాయం బొప్పు బసవలింగ. 8, ప... 
తెలుగుభాషలో మొట్టమొదట. . (పాకృత 
సూశ్యతములను తద్యారమున తద్భవ ష్మకియా విశేష 
ములను ేళ్కొన్నవాడు  సోమనాథుడేయని సె 
యుదాహరణము,. వలన విశదనుగుచున్నటి. అయితే 
(పస్తుతము, నరరుచి (పణీతమ్మెన (ప్రాకృత _ (పకా 
శములో సె స్తూతము లగుపడవు. వానికి మో 
రూపములున్నని, “వశ సవర్శ స్య” అనుదానికి “పోవ! 
అని. కలదు. ఇళ్ళు మకార వకారముల మార్పునకు ళ్‌ 
(మోవః' అనికలదు.! ; 
పాల్కురికి సోమనాథుడు, వరరుచిని సోమనాథ 
భాష్యమునందేకాక - పండితారాధ్య" చర్మితమున 
ఎల కీీశే. నడుకుదిటి వీరరాజుగారు. కుమార 
సంభవటివ్పతి.  అముదితము, 

5, సోమనాఠభాష్యము ; గంగపట్టణపు 
సు (బహ్మణ్యదేవర (పకటితము. మ్యుదితము. రెండవ 
కూర్చు 1914, _ల్నెరవ ము దాక్టరశాల్క, బందరు, 

6, పోవః--సకారస్యానుక్ష స్యాదివర్షినో వకారాదేశో 
భవతి; ్న్టళ ర వ్‌ ర 


ల పయన ; న్యా 


స్మరించీయున్నాడు. మహిమను (పకరణమున సంస్కృత 
కవులను వన్నె యూాకరణులను అనన సందర్భమున 
వరరుచి (పశంస గలదు, 

“భరత = విద్యాధర పాణిని క్హేమ 

హరదత్త, వరరుచి. వరభట్ట మాఘ 

జయకీర్త కవిరాజశాకటూయన వి 


జయదత్త." 105 పుట. 
తిక్కన యుగము 
శవకవుల వెనుక తిక్కనయుగము సాహిత్య 


విషయముననేగాక భాషాపరిణామ చర్మితమున (పము 
ఖత వహించినది. తిక్కనకాలముననే (వథమాం్యధ 
నై యాకరణి కేతన విలసిలినది. కేతన వ్యాకరణము 
మొదటి. భాషాలక్టణ. [(గంథము కాబట్టి (పాకృత 
భాషను గూర్చి యందేమి కలదో తెరిసికొనుట మనకు 
కర్తవ్యము, 
ఆం(ధభాషా “భూషణము. 

శేశన తన (గంథ (ప్రారంభములో నిట్ళు 
చెప్పియున్నాడు, 

సంస్కృత (పాకృతాది లక్టృణముః జెప్పే 

తెనుంగునకు అక్టృణము జెప్పకునికీ యెళల్ళః 

గవి జనంబుల “చేరమిగోడు నన్ను 

ధన్యుగావింపణ దఠంచిన దఠలయపుగొని: - "ప, 

కేతనకు ముందు తెలుగున భాషాలక్ష ణమగు 
వ్యాకరణములేదు. కాబట్బియే. కేతన సంస్కృత 
భాషకు, పాక్సతభాషకు “వ్యాకరణములున్నవి. కొని 
తెలుగునకు లేవు, నాకు ముందజి కవులెవ్వరు చేయ 
లేదు...నేను చేయుచున్నాను” అని స్పై పద్యమున 
తెలిసియున్నాడు..... ఇందున్న (పాకృత పదము వలన 
తెలుగునకు, _పాక్సృతమునకు జన్యజనక సంబంధ 
మున్నట్ను (గహింసరాదు. 'కేతనయు తద్భవములను 
నిరూపించునప్పుడు -- వానికీ (ప్రాకృత (పకృతులను 


చూపక్క సంస్కృత పకృతులనే చూపీయున్నాడు. 
చూడుడు-- 

,. అర్వంబె యగ్నువ, దీర్షిక డిగ్గి య, 

"న సణములు నములు, కు కులము కొలము, 


స్నీసంబునిద్చ ంబు, (కీ సిరి భంగంబు 
బన్నంబు, దిశ దెస, భాష బాస 


యక్షలు జక్కులు యముండుజముండగు, 
..... వాజ్ఞస్తి యానతిి యాజ్బ యాన. 
ద్యూళతంబు జూదంబు, దోషంబు దోనంబు, 
ముగ్గుండు ముగుదుండు, ముఖము మొగము 
పనదనంబు (పసాదనం బసము యశము 
సమ్మెటయ చర్మయప్మి కర్షంబుకార్య 
మారసం. బీర స నేరంబు వ్నైర మిట్సె 
పగిది వల్కులు తద్భవ పదము లయ్యె23 ప 
స్పై యుడాహృతులను బట్బి కేతన (పాకృత 
మునకు తెలుగునకు  జన్యజనకత్వము నిరూపించ 
లేదనుట నిశ్చితము, న 
తిక్కన కాలమున నితర కవులును ( పాకృతభాషా 
(వశంస- చేయలేదు. తిక్కన  నిర్సచనోత్తర రామా 
యణమున-నన్నయ ననుసరించి, తాను “ఉభయ కావ్య . 
(పొకిల బాటించుశిల్పమునన్‌ పొారణుడన్‌ '(1 - 13)అని 
చెప్పుకొన్నాడు, తిక్కన శిష్యుడు మారనాలతిక్కనను 
ఉభయ. కవిత్వ తతవిభవోబ్బ్వ్వలు (1--9) అని 
పేల్కొన్నాడు ఆ కాలము వాడేయగు మంచన 
కేయూరబివు చర్మితలో “ఉభయ కావ్యపరణిజ్నుని'' 
1..7అని తన్ను గూర్చి [వాసిక్‌న్నాడు. 
. ఇట్టీ కవులు (పాకృతభాషా (పశంన చేయక 
పోయినను తిక్కన కాలమున కవులు సంస్కృతాం[ధ 
ములతో పాటు ( పాకృతభాషల నభ్యసించినట్నీ (కింది . 
యంశము వలన తెలియుచున్నది, 
(కీ శ. 1400 (పాంతమున నున్న జక్కన 
తన పూర్వులలో నొకడగు _పెద్దయామాత్సు 
నెల్లూరి తిక్కరాజు కాలమున-..(ీ. శ 1240 
(ప్రాంతము) నాతని సభలో-- 
“సంస్కృతే... (పొక్సర టర సన్టుం 
గడీయలో కాక శతకంబు” జెప్పినటుల తన 


వి కమార్కచర్శితమున ,(వాసియున్నాడు-- 


ఎజ్జన --గాసట వీసట 
ఎటిన నృసింహాపురాణములో 
భానుర భారతార్చబహుభంగుల నిక్క మెఅుంగనేరమిన్‌ 
గాసట్‌ు బీసీ చదివి గాథలు (తవ్వు తెనుంగు వారికిన్‌ 
వ్యానముని (వజీతపరమార్చము 
తెళ్ళగబేసినట్టి యబ్బా _సనకల్పులంద లంతు 


నాద్యుల నన్నప తిక్కనార్యులన్‌. (1--9) 


అని నన్నయ. తిక్కనల నుతించియున్నాడు, 
30 


తెలుగుజఫ్రాకృ తము 


. ఇచట. “గాసట బీసట' అను పదమునకు. శబ్బ 
రత్నాకరమున స్పై పద్యమే యుదాహరింపబడి “దే. వ్‌ 
సలక్ష్రణముగాని చదువు” అని 234 వుటలో 
యున్నది, కాని యా యర్శము సరికాదని. నేను నిరూ 
పించి యుంటిని”, దాని, వివరణ యిచ్చుచున్నాను. 


'గాసట దీసట' అనునది. గాసటా-బీసట అను 
శెండు: పదముల సమాసము, 


గాసట---గాథాసస్త శతి--తద్చవరూపము 

చీసట---బేశకాళశపంచవింశతి 

(పాకృత భాషాసం సదాయము ననుసరించి, 
స్పై తద్భవ రూపము లేర్పడును. గాథా- గావో. -గా ఫన్మతా 
సయి--సట. బేతాళ-బే - పంచవిం శతి - సట--సంస్కృత 
మున వేతాళపంచవింశతి ; విజయాదిత్య శబ్ద సము 
“చేతి దయ్నెనట్టుగా  బేతాళపంచవింశతి 'బీసటి 


ఆం ధరాజులు (పాకృతము , రాజభాషగా 
చేయుటచేత్క తెలుగువారు, _పాకృతభాష లోనున్న 
స్న్టె రండు కావ్యములను చదివెడివారు.. అవి గాథా 
ఛందస్సులలో నున్నవి. అయినను--అవి కేవలము--- 
కథాకావ్యములకు నంబంధించినవి, గాధానప్ప్త శతి--- 
సంకలన (గంథము. బేతాళ పంచ వింశతి కేవల కథా 


కొన అవి చదువుట వలన్క శాతికమ్మైన సాహిత్య 
దమేకాన్సి. ఆధ్యాత్మిక న్నెతిక దృష్టి కలుగదు. 
ఇంలేకాక్క అవి వైదిక సర్యపదా యములను నూ తము 
తెలుపవు. _ దీనిని బట్టి 'గావట' బీనటి అనగాంా 
ఆధ్యాత్మిక దృష్టిలేని చదువు అని యర్హము. నాయీ 
వివరణము విద్వాంను లామోదించిరి. 8 

ఈ '“గానట. బీసటి ' అనుపదము విన్నకోట 
పెద్దన కాలమున'కే ఆర్జము కాకుండపోయినటి, అది 
ఏదో “'శలియని భాష" అను నర రృమ్యు కిందికి వచ్చినది, 
"పెద్దన (గామ్యలక్ట ణము చెప్పుచు నిట్ళు (వాసి 


ఈసడములు గోరదములు 

'గౌనర -బీనరలు న్నాన కట్టేడి ఏలుకుల్‌ 
భాసిల్ళు గామ్యములునా 

'వాసోకు- లు దెగడు చేట నవియును నొ 
. (9-20) 


( “గాసర 'చీసరలు అని యున్నను 
(వాత సాల గై టల బీసటలు” అని స్పష్టృముగా 
నున్నది, గోరడములు. అనుచోట “గోనడములు” అని 
యుండవలెను. గోసడము-ాఘోాసషణ _.శబ్బభవము-- 
గొప్పలు చెప్పుకొనుట అని యర్జ్హ ము, 

ఈ పదము. కకారాది సదముగా _ (గహించి, 
యర్బము తీయుటకు, విమర్శకులు (పయత్నించిరి,10 

“కాసట బీనటి అనునది .కానరకూనర, 
కొక్కొారి. బిక్కిరి. చీకిలిమాకిరి, చీయరపాచర్క 
వంకరటింకర -ఇత్యా జాతిలోనిది. కానట బీసట 
అనగా “తెలియనిభాషీ యని యర్శము, 


శబ్బరత్నాకరమున. నీ పదము. “గి కారాదిగానే 
యున్నది. కాని యీ యర్శము వలన పద్యములోని 
భావమునకు భంగమువచ్చును.. “గాసట బీసీ చదివి 
అనునప్తుడు. “గానట బీసట' అనలా “తెలియనిభాషి 
అనునప్పుడు-- తెలియనిభాషను చదువుట యేమి? 
అను (పశ్న వచ్చును, “చదువు' అను ఏ (కియ | ముఖ్యము 
గావున దాని ననుసరించి శబ స్పరత్నా కరకారులు -“సలక్టృ 
అణముగాని చదువు” అని (వాసీయున్నారు. అనగా 
ఆ చదువు కావ్యములు _ సలక్షణములుగా లేవని 
అందలి. యర్జము. ఎజ్జనయు ఎనీ పద్యమున 
నన్టయ భారత రచనకు. _ పూర్వము తెలుగువారు 
కొన్ని కావ్యములు: చదివెడీ వారనియు) అవి మహా 
భారతమువంటి కావ్యములు కావనియు _ స్పషృపలచి 
యున్నాడు, 

నేడు మనకు గానట బీనట పదము యొక్క 
అర్హము ను దీనిని బట్టి మొదట (పాకృత 





చ భారతి--రజితోత్స్పవ సంపుటము, జాన్యునరి 
1949. 

8. నృసింహ పురాణము, పద వివరణము, 
(కీ వేలూరి. శివరామశా( స్పిగారు; 


9. కొన్యాలంకార చూడానుణి పాళభేదములు, 
ఆం ధసాహిత్యప రిష తృచురణ. 
10. గానట బీనట -కీ.శే,విమర్శాదర్శక నడకుదిటి 


వీరరాజు... సారస్వత సర్వన్వము. సం, 2 నం, 4 
పుటలు 78--82.. (1924) 


త్‌ క 
౫6 (ళశ్రాశాత : 
తే జ 


క్రావ్యముల -వోదరించిన తెలుగువార్సు మహాభారతము 
' సంస్కృత భొషనుండి తెలుగులో అవతరించిన వెనుక్క 


ఈ (పాక్ళత కావ్యపకనము (ప్రాయికముగా నంతరించిన 


దనియే చెప్పవచ్చును. 


(శీనాథుడు 
(పాక్సృత కావ్యపశనము లేకపోయినను. (పొకృత 
భాప్తాభ్యసనము_ తెలుగుకవులు చేయుచున్నట్ను 


(శీనాథుని జీవితచరిఈ నుండి మనకు తెలియుచున్నది. 
' శీనాథునికి కొంచెము ముందుగా (కీ. ఈ 1350 
(పాంతమున వెన్నెల కంటి అన్నయ్య--పోడశ కువూర 
చర్మితలోలా అవ్బభాషల (వశంస” గలదు. అవ్మ 
భాషలలో (పాక్సతమున్నదీ గావ్సన ఆ కాలమున 
కవు లభ్యసించుచున్నట్ను స్ప్మ్టము 

ఇక తెలుగునకు సంబంధించిన (వాకృతభాషా 
చర్మితలో _(శీనాథుడు ఒక ముఖ్యఘట్టృము. ఆతడు 
తన తెలుగు కావ్యములలో (పాకృత భాష పసక్తి వి 
జేశ్రపోయినను, (పాకృతభాషలలో 
నట్ను దుగ్గన -నాసికేతూపాఖ్యానమున “సంస్కృత 
(పాకృత ""రసేనీ ముఖ్య భాషావరిజ్నాన పాటవంబు 
(1-1 8)అన్న సీసపాదము చెప్పుచున్నది. ఇక మనకు 
తెలిసినంతవజకు (పాకృతకావ్యమును తెలుగులోనికి 
అనువదించిన తొలికవి  (శీనాథుడే. ఆతని శారీవాహన 
సప_శతిభాష్తాంతరీకరణమును. గూర్చి. యీవజకే; తెలిపి 
తిని. (నాట యా పూర్వార్హ మున--సింవానన 
ద్వా తింశికలో (1-46) కొజవి గోపరాజున్ను 
పురాణము అను (శీశ్నెలఖభిండమున (4-32 నాగు 
లూటే .శేషనొారాధ్యుడును  (పాకృతభాషా పాదములు 
గల సీసపద్యములు రచించియున్నారు.. (శీనాథ 
మహాకవి శాలివాహనసప్పుశతి రచనము (క్రీశ 1400 
ముందే యగుట నిశ్చితము. 

మున ఇట్టు కవి తయమ్ము శవకవుల్సు (శ్రీనాథ 

యుగ (పథమదశే = ఈశ కాయము నజకు అనగా 
కీ శు 1050నుండి (కీ శృ- 1400 వజకును--- 
(పాకృతభాషా (పసక్తి ని వివరించితివి -.. - 

కీ శృ 1400 నుండి తెలుగునకు (పొక్క 
తత్వము. సంఘటించినదని చెప్పవచ్చును.ఆ కాఠలమునవే 
యున్న విన్నకోట ేద్చన. తెలుగు (పాకృత భేదమని 


పరిణిత పజ్ఞుగ్నె 


నృష్టృవజచుటయే గాక ఆ తూ టై మాల కర్ష్వల 


నిద్బరిని "పీర్కొన్నాడు. 

వి శుతులు 'హీేమచం ద్మతివిి కమూదు. 

ళతొనర జూపీరి (పాకృతంబృునకు (తోవ 

ఆం(ధభాషయు (పాకృతాహ్వయమకాన 

వలయు దల్న క్టృణంబులు, వరుసల చెలియ 

(9-28) 

కా. వ్యాకర్శ లలో. హేమచందుడు నుహా 
(వసిద్దుడు. (క. ఈ 1088--117/ వజుకు 
జీవించినవాడు, తివ్మికముడు (కీ. ఈ 1350 
(పాంతమువాడు. ఈ పద నృనయే---(పాకృత నిభమగు 
నది--అనగౌ న సమానమె నది తెనుగు 
భాషాభేదములలో తద్భవమని యీ (కింది పద్యమున 
జెప్పియున్నాడు. 

వదలక _ సిద్వాక్ష్స రములః 

బొదివిన వర్మ్శములం దూలిపోణులికీిన. న 


నది _ తద్భ వపదమునాగ నభినుతము య్యెన్‌ 
(9--14) 
ఇచట సిద్దాక్షరములనగ్కా సంస్కృతము 


నందు సిద్పమ్మెన అక్షరములు, అవి--ఉచ్చారణవ శమున 
తేలి పలికినపుడు--ఆ యక్ష్రరములున్న పదములుా 
దానినుండి--అనగా సంస్కృతము నుండి--పుట్మనవని 
యర్బము. (ప్రాకృతపదము _ అన్నియు చాలవణకు 
నట్హ్‌ సర్పడనన క్‌ కాబట్టి తద్భువములు (పాకృళముతో 
సమానమ్మె నవి. 

"పెద్దనదుయిటు '..(పాకృతనుని' గెస్పేనను-- 
ఆతడిచ్చిన  యుదాహరణము . అన్నింటియందును, 
సంస్కృత. శసకృతులే.. చూపబడినవిగాని. - ర 

భాషా సమములు చూపబడ్లలేదు, 


న్స్‌ యజ్బంబు జన్నంబు యత్చంబు.' జతనంబు 
“ చర్య ధముడనుసేరు. చందమామ 

యోధులు, జోదులు- యోగులు - -జోగులు 
భేదంబు బిందంబు పృథివి పుడమి 


..విషుండు . వెన్నుండు, వెజ్నానాన్నై ద్యుండు 
[యాన వున్నంబు పొత్తంబు (పోడ (పొథ 


రై 


“తెలు గుజా(పొకృ తము ' 


కుబ్బుండు. గుజ్బాండు  కుక్కకుర్కురమగు 
శయ్యయుసబజ్న్మనా, బాదిబాతి 
యనెడు పల్కులు తద్భవాహ్వయములం. డు.” 


(9-15) 


స్పై వానియందెల్ల _ సంస్కృత (వకృతులే 
చూపబడినవి, పెద్దనకు రెండు శతాబ్బులకు పూర్వమే 
కేతన సంస్కృత ( పకృళులనే చూపెనని _౨౫ావజకే 
తెలిపీతిని. దీనివలన కీ" శ 4 వ శతాబి నాటికి 
తెలుగుభాషలో తద్శవములకు (పకృతి, ఒక్క 
సంస్క సతమే యనియు | పాకృతముకూడ మళియొక 
ప్రకృతిగా _పరిగణితము కాలేదనియు స్పష్ట్రమగు 
చున్నది, 

పెద్దనయు, వేళొకచోట కూడ తెనుగు 
'పాకృత = భాష్సారీతినే వెలిసినదని . తెలిసియున్నాడు. 

లెలుగుం (బాక్పతభంగిని 

బలియుటచే.  నేకవచన బహువచన పదం 

బుల కాని ద్వివచనంబులు 

గలుగవు త్యత్కియల కారకంబుల యందున్‌ 

(9-72) 

పెద్దన యిట్ళు. చెప్పినను (పాకృతమునకు 
తెలుగునకు సంబంధములేదు. దీని నిట్ళు నిరూసింప 
వచ్చును. 

క. (పాకృత పదములకు తెలుగు (పత్యయము 
లను చేర్చినగాని యథాన్వరూసముగ (గహింపజాలము, 





నం, (పా, తెలుగు 
విష్ణు విణ్యూ వెన్నుండు 
యజ జణ్యో జన్నము 
ఆశ్చర్యన్‌) అచ్భెరం అచ్చెరువు 
2. పదాంతమున--  పొక్సృతమున--నిండుసున్న 
నిలుచును. . 
(పయాణవ్‌--వయాణం. 


త, [పాక్తతమున పదమధ్యమున 
డును-ాతెలుగున నట్నుండదు. 

వచన--వఅణ--- 

లోక--లోఅ. 


అచ్చం 


4. మహ్మాపాణములు తెలుగులోలేవు, 
(పాక తమున నుండును, 
అర్బ-- అత్య సంనత్సర--సవచ్చర, 
5. (పాకృతమున పదాదియందు ణ, ళి 
న్యూ. వో--అను నక్ష రము. లుండును,. 
తెలుగున అట్బుండవు. 
నగ--ణఅ. ఊర నొవుడ్తాా 
6. నంధి విషయమున తెలుగునకు (పాకృత 
మునకు నంబంధములేదు. _పాకృతమున పాలంత 
పదములు--పదమధ్యాచ్చు ఉండుటయే వీనిభిన్నత్వము 
సూచించునున్నది. 
7. విభక్తులలో నామములకు | పత్యయములు 
చేరవు, 
స్‌ అపరద్వారే--అసరదారే. 
8, (కియారూపములు సంస్కృత [కియా 
రూపముల : ననుసరించి. యుండును, 
భవతి--హవ --- పేయి --- తెనుగు--వచ్చు 
చున్నాడు, 
ర్తి (పాకృత సర్వనామనులకు. తెలుగునకు 
సంబంధములేదు,. 
నం, సభార్యా నాగనికా, 
(పా. భయాయన స నాకానికాయ, 
తె.  భార్యనాగనికతో కూడినవాడు, 
10. పాకృతమున సమాసములు నంస్కృత 
పరిపాటి బట్చి యేర్పడును. మార్పుండదు. 
(పాకృతకావ్యంలాపాఉఅ కన్వం 
11. కారకము, వాక్యనిర్మాణము సంస్కృతము 
ననుసరించి యుండును. | 
సం, (శావస్తా నం 'క్రిల అదత్త పూర్వకో నామ బాహ్మణో 
అభూత్‌. 
(పా. సొవత్చియం కిర అదిణ్మ పువ్వకో నామ (బాహ్మణోే 
అహోసి. 


12. విశేష్యవిశేషణముల లింగవచన విభక్తులు, 
సంస్కృతము _ననుసరించియే యుండును, 


సంస్కృత (సౌకృత వర్ణ విభజనము 

ఇక పలుగు.  వ్యాకరణములలో. (పాకృత 
భామా వసక్తి.. యెట్ళున్నదో వివరించుచున్నాను, 

వర్శసమాన్నూయమును. , వివరించు. సండర్భ 
మున సంస్కృత (పాక్ళృత వర్మ..విభజన,  'నంవ్యృత 
భాష యందున్న. - తెలుగు, భాషా న్యోక్‌ రా వస లందే 
యున్హుది గొన్ని తెలుగున రచించిన వ్యాకరణములల్‌" 
లేనేలేదు. ఈ విషయమొక్కటియే తెలుగు (పాకృత 
ములకు. జన్యజనక _ నంబంధములేదని స్పష్టృపరచు 
చున్నది. అం అంళేకాదు. ఆ సంస్కృత _వ్యాకరణములు 
తెలుగు వ్యాకరణము లకన్న నర్వాచీనములని నిర్జ్యారితము 
లగుచున్నది. 

నన్ఫయభట్టృవిరచితనుని చెప్పబడిన వే 
శబ్బ చింతావ మణీ'లో వర్శసమామ్నాయ వివరణ టు 
మిట్యున్నది. 
ఆద్యాయా। పళ్చాశద్వర్థాః (సంజ్మాసరిచ్చేదము-- 


ఈ నూ) 
(పకృలేస్తు తే దళో నాన్యుః 1) 
ష(ట్సింశ ద్యత తేఒ.న్యేం.చాన్నువవిశన్ని . ,, 
శేబ్బ తఅూోగవశాత్‌ మ... 


స్పై వానిని బట్సీ సంస్కృతమున కేబది 
వర్ణ ములని, పొక్కృతమునకు నలువది. అని, తెలుగు 
నకు ముప్పది ఆజు అని (ష్మటింళత్‌--ఇచ్చట సప్త 
(త్రింశత్‌. అని పాకభేదము) తెలియదగియున్నది. 

దీని : ననుసరించియే.. _ :చిన్నయసూరి 
వ్యాకరణమున్న_ నిట్ళు నూ తింపబడినది. 
సంస్కృతభాస్కకు వర్శ్యంబు లేబది--సంజణ్నా , 11 
(పాకృతంబునకు వర్ణంబులు వలువది ఓ 
తెనుణయునకు వర్ణ ములు ముప్పదియాలటు ల ఉం! 

కాని వర్శనమామ్నూయ _ వివరణమున-.ఇట్టి 
భాషా విభజనగాన్సి. నంఖ్యావిభజనముగాని_ అలుగు 
నై యాకరణులుగాని లొక్టిణికులుగాని చేయలేదు, 
వారు న్‌ సమామ్నాయమునంతయు: నేళె నేక కముగా 

తెలుగుభాషావర్త ్ధసమామ్నాయముగానే వరిగణించిరి. 
చూడుడు. 1 


బాల 


కేతనా-ఆం ధభాషాభూషణము 


ఇందు. రెండు పద్యములు వర్శసమామ్నాయ 
మును. గూర్చి గలవు... 


ఆదులు న్వరములు నచ్చులు 
ల్‌ోగిన్‌ వ్యంజనములు హల్ళులు నలా 

న నెల్ళె డం జెల్ళును 

కాదుల న్నైడ్నెదు గూర్చ నగు 'వర్శంబుల్‌ 
15 వ 

యరలవలును. శషనహలును 

నరయఃగ. నంతన్ట లూష్మ లనంగాం జెల్నున్‌ 

నరవి నిన సీళ్ళు పెట్టుదు! 

దిరముగం దల్శక్షణంబు 'దెరిపెడి చోటన్‌ 
కేల వః 


"పెద్చన--కావ్యాలంకార చూడామణి 
(నవమోల్గా సము] 

స్వరములు నచ్చులు ననధా 

నరయ_నక్షారాది సంజ్ఞ నయ్యాక్కరముల్‌. 

దిరముగ హల్వ స్థంజనములు 

వరుస గకారాది పంచవర్శాక్సరముల్‌ 9వ, 


యరలవ అంతక్ప్రృలునా ళం బ్లో 
నురవగు శషసహాలు, పాల్చు నూష్మలనంగాః 
బరువడి (పయోగముల యెడ 
విరచింపుదుం దెలియ. వలయు వీని తెజంగుల్‌ , 
10వ. 


ఆనంతుడు--ఛందోదర్పణము 

అనంతుడే. తెలుగు లొక్టిణికులలో, వర్ణ 
సమామ్నాయము సంఖ్యాపూర్వకముగ దెల్పిన _ మొదటి 
కని, స్నెని వివరించిన పంచాశద్వర్థ్యములు అనంతుడు 
పేర్కొనుచు, వానిని సంస్కృతమునకు తెలుగు 
భాషకు సమానమనియు, తెలులున ఆ, ళ అను కెండు 
వర్థ్యము లధికనునియు. నిట్ళు. చెప్పియున్నాడు, 

భూమి బదాజచ్చులునా 

గా మెజునీ అకారమాదిగా న్వరములగున్‌ 

కా మొదలు క్స్‌ కారము తుద 

య్ళె ముప్పదినాల్ను హల్ళు లగు వ్యంజనముల్‌ 

(4.123 ) 


క్రి 


తె లు గుం పా కృతము 


తగు. (హ్వాసంబులు దీరము 
అగు. అష: బు ఇ లును వెండి (హస్వాభావం క 
బగు వీ ఇ ఓ .కొలు నె ఫై. శో ( 
సగు అంఆ యనగ పోడశ స్వరము. అగున్‌ రినంర! రు 


(4-24 ఇ. ఏ 
కచటతపస వర్మ వర్షము తర ( గ ముని 


లెచటన్‌ 'స్పర్శలగ్గు  నిరువదేన్నై మజీ యం 
దుచితగతిన్‌ జ ఇ ఇణఇనమ శె్తా దవా 


(వచయం బనునాసికాఖ్యం ( బన్నుతి నొందున్‌ 


“ (ఉ-=125) సేరీతు నుుపాందండి 





యరలవ లంతస్ట్టృలు నాం స్‌ 
బరగును. శషనహలు తేటవడు నూష్మ లనన్‌ ళా కా! ప న. 
సొరిది క్ల కారము. గూడలో ప కప్పుగ్ల 
౬ంవింద తముుళ 
సరినేజుదియయ్యె వర్శసంఖ్య ధరి( తిన్‌ ల నకం అంకాల 
(ఉనచే2ర) సహించలేని బాధ ఉందో! తీవంగా దురద 
ఛలలకు భేదములేదను వుందా? మంటతో నెత్తురు పడుతుందా ? 
సలుకున ళా దొలంగి య్మెదుపదులగువర్శం అమోఘమైన చికిత్స ఎంతమా[తము కాల 
బులు .'సంస్కృతభాషకు మే యావపనే చేయవద్దు! ఉపేకిస్తే స్తే తీవమైన పరి 
తెలుగున్న అ. ళ లనంగ, ఠెండధికమం్యడు హరీ స్థితులకు దారితిసే. శస్త్ర చికిత్స తవ్వన్తిప్తర 
(మూసి పౌత్రుంది. సనళాలంలో హెడెన్‌సాతో ఉపశమ 
నాన్ని పొందండి, ఇది నమ్మకమైన జర్మను 
తాతంభట్న కవి౯-వింతామణీ మూలశంక విరేపసము., 108 దేశాలలో వైద్యు 
|. | .. అందరూ శిఫారను చేస్తున్నారు. హెడెన్‌సా 
న చా! శమ్రుంగా గుణాన్నిచ్చి బాధను దురదను 
ల్‌ కాడ శమింపజేన్తుంది--విరేచనము ఎంతమా[తము 
శరుతరిన ..'లంతస్టులు... భో కష్టమనిపించడు. హెడెన్‌ సా లో ఉండే 
స్వరముగన్నె. యొజలు వృద్ది శషసహ లూమ్మల్‌ ఆమో ఘమెన ముందులు సామర్థ్యంగా 
(ప్రారంభము) గుణాన్ని కచిగించిర కశంకలను ముకీళంవ 
తన్‌ జేసి ఆరోగ్యకరమైన టిన్యూ రంధాలప్రవ 
మగ ఎంకటక్షబ ధిక సహకం స్తుంది, వ! 
(ఆం ధకాము లకు సకాలంలో హెడెన్‌సా చికిత్సచేనుకుం కే 
ఆదులు సతు నచ్చులనగ నొవ్పు “మున్ను దు శస్త్ర చికిత్స ఆవనర ముండదు! 
గాదులు హల్‌ మును లం..దగు భాడెన్‌నె సాలో మత్తును కథఖ్లించే మందులు 
పత వ నరా శషసహలరూసష్మ లగును. యు లెవు, 
య వైన జర్మన్‌ మ్యూశాలకు ఆనుగుణంగా 


+ కా! జ జ త్తటనంక్‌ణి వీరిచే కయారు చేయబడుచున్నడి, 
"స్పై. ఉదాహరణను బట్చి తెలుగున వ్యాకరణ అ 


"త , టెక 
మురోగావర సమామ్సాయమున. ... (షాచీనమునుండి క్ష థ్‌ డాలర్‌ కంపెనీ 
ప్రాస జీ నన. గ! క? ఈందావెట్టీ | పదా మ్యాకాను-1, 
య ంస్క్బత (పాక కత కి విశదముగుచునుది. ల్లి (దపిక్టి వ పొందిన కమ అందరినడ్ద లభిన్తుంరి. 
శ్‌ (రేం శ 1656 (సాంతమున వ్యాస్పి లోనికి నబ్యణ న్‌ 






అస్మృభాజు పరిగణన (తెలుగు సం; స్కృతములతా ఆలు 
(పాకృతములు) అంతకుముందులేదని. వెలియు 


తక్‌. 


భారతి, 


వెంకటకని'ఈ విభజన. తు ॥ 
(ప స్‌ ంటుగల గ్ర  వంతాపుకి 1 గం 


యుదాహరించిన 








ని లాక్టిణికులలో 
కోట పెద్దన తెలుగును (ప్రా - నిభమని చెప్పి 
(5 వన్నె యాకరణులను కం ్కక్షిగా పేర్కొనెనని 


యీవజకే వ. అటి. (ప్రాకృత కథ 


స్‌ 





కాబట్బె. వర శృసమామ్నాయ విషయమున 

(పాకృత భాష్నావసక్తి లేదని నిర్నా స రితము, 
తత్సమ తద్భవ దేశ్య విభాగము 

లెలుగు వ్యాకరణము లన్నింటియందును, 
పదజాంము -- తత్సమ తద్భవ దేశ్యములనెడి కీ చిభాగ 
ముండుట్న యాదక్‌తంగనదే: అయితే అం(ధశబ్బ 
చింతాముణిలో' 'తత్సను వదము (పయుక్తము కాలేదు. 
తరువాత చింతామణి ననున రించిన నంన్మ లీ వ్యాకరణ 
ములలో “తత్చవు' సదమున్నది. కాని. ఇంతవజకు 
నే వ్యాకరణ వ్యాఖ్యానములందుగాన్మి వ్యాకరణ సర్వన్వ, 
భాషాచర్మిత్మ. భాషావికాసాదుల యందుగాన్మి ఈ విభాగ 
మెచ్చటనుండి. (గహింపబడినది అన్న - విషయము 
చర్చింపబడలేదు. తత్సమము---తత్‌ _సంన్క ్రతముతో, 
సమా-సమౌానమ్మె నది అను వ్యుత్పత్తి చేత నిది సంస్కృత 
భాషనుండి గహింపబడ లేదనుట నిర్వివాడాంశము, 
సంస్కృతము భాషాకుటుంబములలో సరక్శి 
'భాషావర్శ మునకు చెందినది కాబట్టి, అందిట్టి విభజన 
ఎంతమో తము చేయుటకు వీలులేదు. ఇక జేశభాష 
లఅల్కో " తమిళమున సంన న్మృృతపదము. తత్సను 
రూపముగా (పవేశించుటకు అవకాశము. . లేకపోవుట 
వేత్త ఆఅ వ్యాకరణము. నుండి ఈ విభాగము 
(గహింపబడలేదు, కన్నడభాషలో “తత్సమ” (వసక్తి 
యున్నను--అందు సమసంస్క ఎరీము-. అను విభాగ 
మునకే ( పాధాన్యము. అయితే యీ విభాగ మెక్కడినుండి 
హని అనుదానికి _తెలుగుభాషా... విషయక 
(గంథములలో రెండు (గంథములయందు మాతమే 
(వత్యుత్తరము గలదు.]8ి 


“ఒక భాషలోని కిఠతరభాష లనుండీ' సంక 
మించిన పదములన్నింటిని, అన్యదేశ్వములుగా పరిగ 


'అించిన చాలదా అని విచారించినచో వీరికీ నంప 


డదాయము (పాక్స్కళ వ్యాకరణముల ఫక్కి ననునరించుట 
వఅన- వచ్చినదని తెలియకపోదు. మొదట “తత్సమ 
తద్భవ దేశ విభాగము” (పాకృతవ్యాకరణములలో: గనబడు 
చున్జుది. ఆంధ . న్నెయాకరణులును. వారి 
మార్త మునే యనునరించి యుందురనుటకు సందేహము 
లేదు” అని కలదు. 

రెండవదానిలో “పాకృత వై యాకరణుల 
వలెనే దేశభాషా న్నైయాకరణులు . నీ భాషాశబ్బము 
అను తత్ఫమ, తద్భవ, దేళ్యములనియే విభాగించిరి” 
అని యున్నవి. 

స్నె యుదాహృతులము బటి తత్సమ తద్భ వ 
దేశ్య విభాగము పాకృతవ్యాకరణములనుండీ (హావ 
బడినదని వ్యక్తృమగుచున్నది, 


కేతన---హేమచం్మ దుడు 
తెలుగు వ్యాకర్తలలో (వథముడ్డెన కేతన-- 
తత్సమ ఈతద్భవ దేశ్య విభాగమును, మహ్మా పసిద్దుడగు 
"'హేమచం ద్వాచార్యుని (పాకృత ..వ్యాకరణము ననునరించి 
నట్ను స్పెనుదాహరించిన మొదటి (గంథమున 
నున్నది, 18 కాని కేతన హేమచందుననుసరించియే, 





స చింతామణి ననుసరించి చిన్నయసూరి బాల 
వ్యాకరణమున (పాక ఎత్మోవసక్తీ యున్నదిగాని-- అంతకు 
ముందు- అనగా (కీ.శ. 1858 కి ముందు వుట్టిన 
అయిదు వ్యాకరణములలో 1. వట్లా సెలిరాము పండితీ 
యము (1820) 2. (వళ్ళోత్త రాం ధ వ్యాకరణము 
(1834) 3. గురుమూర్తిశ్శా స్పి వ్యాకరణము 
(1839) - 4. శషయ్య వ్యాకరణము (1856) 
ర5. లఘువ్యాకరణము (18657) దేనియందును వర్ష 
ఫమామ్నా యమున (పాకృతభాషా విభజినలేదు, 
గమా(1 భోషాచార్య ఈక వ్యాసములు = ఆంధ 
దేశ్యము. అన్యదేశ్యము అను శీర్చిక్క పుట. 111, 

. (2) భాషాసారస్వతములు--దేశ-.3] 

ఈ రెండింటికి కర్తలు కీర్తిశేషులు (శీకోరాడ 
రామకృష్టృయ్యగారు 

[ాకే3. చూడుడు పుటలు 109-110. 


తేలు గుంాపాకృతము 


ఈ విభాగము తెలుగున నెలకొల్పెననుటకు వారినారి 
కాలనులే నిలోధించుచున్నని. 'హేమచం(దుని 
కాలము స్పష్టృమెనదే, ఆతడు (కీ, శ 1088 
షాను (పాంతమున బీవించి యున్నాడని ముందు 
తెలిపీతిని. "కేతన కాలము స్పష్టృమ్నె నది.]1క అతడు 
తిక్కన జీవిత (పథమదశలో మునుమసిర్చి యొద్ద 
మం తిత్వము. వహించినప్పుడు తన దశకుమార చర్మిత 
మును కృతినిచ్చియున్నాడు. అది (కీ. శ 1250 
_పాంతము కాదగును. కేతన తిక్కనకన్న "పెద్దవాడని 
దశకువూరచరిత కృత్యాదినిబట్సి తెలియుచున్నది. 165 
(కీ. త్ర 1250కే సెద్దవాడగు 'కేశ్రన కీ శృ 1173లో 
కీరిశేషుడై న 'హీమచం( దాచార్యుని (గంథమును 
చూచి తన (గంథములో నా విషయము ననువదించె 
ననుట కేయాధారమునులేదు. “సంస్కృత ( పాకృతాది 
లక్షణము చెప్పి అను పొాదమునందలి '" _పాకృతాది 
లక్రృణము' అనునదియే, హేమచందుని శేశన యను 
నరణమునకు మూలమెనదని (నాయుటకు హేతు 
న్నైనది. కాని యంతకుముందు. వరరుచి (పాకృత 
(వకాశము వ్యాప్తి ళో నున్నట్టు ముందే చూసితిని. 
కాని కేతన (పాకృత వ్యాకరణముల ననుస ర8ంపలేదు. 


అతడీ విభజనమును---దండికావ్యాదర్శము నుండి 
(గహించియున్నాడు.. అభినవదండి యగు _కేతనా- 
దండి దశకుమచూర చరి తతోనే కొక్క దండీ కావ్యా 
దర్శముతోడను నుపరీచితుడమటకు  నంబేహమే: 
లేదు. కావ్యాదర్శ్గమున స్పై విషయమిట్ళ్ల. తెలుప 
బడినది. 


.సంస్కృృతంనామ _ డ్నెవీవాగన్వాళ్యాతా మహరి భః 
తద్భ వస్త, తృమోదేశీ త్యనేకః (పాకృత్యకమః 
_పథమపరిచ్భేదము--33 వ్‌ 
తత్సమతద్భ వదేశ్వ విభాగము... దండీ కన్నను 
చాలా (పాసేవమ్మె పదే, భరత "నాట్య శా స్త్తృమునం 
దిట్ళు గలదు.]6 
“నాట్య ప యోగనుందు (పా కృత పాళ్యము--.. 
సర్మగహముగా మూడు. విధములు. "సమానము 
(తత్స్పమము) _ వి్యిభస్టృము (తద్భువము దేశీగతము 
(దేశ లేదా | గావ్యముం” 
దీనినీ బట్సి కేతన యీ విభజనతో (పాకృత 
న్నైెయాకరణుల ననుసరింస లేదనియు, సంస్కృత 


అలంకార. శాస్త జ్ఞులనే యనునరించెననియు, కేతన 
ననునరించి, తక్కిన లాక్టిణికు లందలును. తెలుగున 
నీ విభజన పొటించిరనియు నిశ్చితమగుచున్నది. 
(పొ కృతసమములు---. పాకృతభవములు 

చిన్హు యనసనూరి బాలవ్యాకరణమున, ఆంధ 
శబ్బ చింతామణి ననుసరించి, కెనుగునకు (పకృతి 
ద్యయము నంగీకరించి, (పాకృత సమములు (పాకృత 
భవములు--అను. విభాగము గావించినాడు, 

సంస్కృత (సాకృతతుల్యంబగు భాష్య తత్స 
మంబు--సంజ్నా. 1 9. సూ--అను సూ తమున 
అగ్ని, అడి, ఓలి, కారము, గారవము, జడ, మేర, 
జముండు, రాణి, సింగారము, 'సిరి--అను పదకొండు 
పదములును _(పాకృత సమములుగా నుదాహరించి 
యున్నాడు, 

సంస్కృత (పాక్సృత భవంబగు భాష తద 
వంబు--సంజ్లా . 0 సమూ-ాఅను సూ తమున-- 
ఇంగలము, అచ్చర, అచ్చరువ్వు పనన్మ పుడమ్మి పయ 
నము, పవడము (పగడము్శమచ్చరము, జన్నము, లచ్చి, 


వెన్నుండ్కు వెజ్ళా కంటము, తోరము--అను పద్నాల్లు 
పదములను ---- క  పొకృతభవములుగా నుదాపోరించి 


కాని ప చై విభాగమును నంతకుముందు' తెలుగు 
వ్యాకరణకర్త. లెవ్వరును తెలుపలేదు, చిన్నయసూరి 
చింతామణి నాధారము చేసికొన్న. కారణముచేత్క అనా 
వశ్యకముగ _ నీ విభజన చేసెను. ఇంతేకాదు. పూర్వ 
వ్యాకర్ష లెవ్వరును సంస్క )తమునకువలె (పాకృత 


మునకు నెంతమ్మాతము తతృమత? మంగీక రింపలేదు. 





చిన్న యమఘాదీయు॥ 19.వ సూతమున--+పాకృత 


14. కడచిన భారతిలో "మారన మహాకవి 
కాలము అను వ్యాసమున-(పసక్తృమ్మెన కేతన కాలము 
నిమర్శనీయము. 

15. ఈ సందర్భమున కేతన తిక్కనకు పఠోక్ట 
శిష్య్యుడన్నమాట యపాస్తృమని _యెజుంగునది. దశ 
కువారచరిత యవతారికను సరిగ నర్శముచేసికొనినచో 
నిట్టి భావమునకు తావేలేదు, 

16. శాస్తృము--తెలుగు-17 ఆధ్యా 
యము పుట శ4రి1. (శీ పోణంగి (శీరామ. అప్పారావు 
గారి అనునాదము, 


తుల్యంబగు. భావషతత్సమమని. 'నిర్వచించినను, తత్సమ 
పరిచ్చేదమున సంస్కృత. పదములనే తప్ప 
ఒక్క (సాళ్ళత సమ పదము; సమ పదమున్నెన న (గహించియుండలేదు. 
“సంస్కృతము. తెనుగ్గెన తత్సమపదంబు.. అను వంబు అను. (పాన్‌ 
నాం్యభ వ్నైయాకరణ తత్సమ నిర్వచనమునకు విరుద్ద 
ముగా మూరి _కత్సమ లక కృణముండుటకు కారణ 
స్తం భాషా పకృతత్వమే కారణమని మనము 
నీర్చా రణ చేయవచ్చును. “సంస్కృత సమము” అను 
నదినూరి సాకృతవ్యాకరణము నుండి (గహించినదే.!? 
ఈ సంస్క్టృతనమపద పయోగము విమర్శనీయమే. 

(పాకృతము సంస్కృతభాషా జన్యము. (పకృతి, 
(వపత్యయ,. రింగ కారక్త్క సమాసొాదుల యుందన్నింటను 
ఆ భొష సంస్కృతమునే అనుసరించును కాబట్టి 
తత్సముములను తిలా రరు దానిని గూర్చి (పత్యేక 
ముగ నా వ్యాకరణములలో చెప్పవలసిన యావశ్యకత 
కేదు, సంస్క్టృతషమములనుట సరిపోయినది. తెలుగు 
భాష్ట అట్బ్లుకాదు. అది సంస్క లే _ఫాక్సృతముల. కన్న 


విజాతీయమ్నైన నది. కాబట్టి తర్చము శబ్బృములకే. గాక 


(పాకృత్రభవములకు-- అనగా తద్న్నవములకు గప పషత్వ్యయ 
ములు చేర్చి వొవిని తెలుగులో కలుపుకొని తెలుగుగా 
జేసెడి పద్ధతులు, తెలుగు వ్యాకర్షల కావశ్యకమ్మెనది, 
ఈ వ్రు ననుసరించి “రామః అను నంన 
పదము “డు _పత్యయము టన లా “రాముడు 
అయి తత్సమమ్మె నది. అట్పై “రాముణయ'"- అను" పద 


మును ' అరా సనుస్వార సహితముగ “సంస్కృత సమము 


అని సూరి సంస్కృత నమముల (కింద చూవుట 
ఎంతమ్మా తమును సమరజసముగా లేదు? (సాన్ఫత 
సమభవములలో చూపటిడ్రీన '“జమురడు వెన్నుండు 
నవి కూడ యిళ్ళేయని తెలియదగియున్నది. 
విషయ మింతకుఘముందే నూచించియున్నాను, _. 
నూరి. "తెలుగుదేశి నె నై సరి క స్వరూవమెళల్లేగిన 
వాడె నను చింతామణి నూత “లేక” మంత (పభా 
వముచేత __స్నెరీతిగా, 
తెలుపవలసీ వచ్చినది 


ప్పెని నేను. నాసీన విషయములను వరిశీ 








లించిన యెడల " తెలుగుభాషకు ( పాక్సృతమునకు 
చార్మితకమ్మె న నంబంధమేగాని జన్యజనక సంభంధము 
లేదని స్ప మగుచున్నది. 


భాషా చార్మి తక చర్చలలో వ్‌ ఇతరుల వ్రాతల. 


(పాకృత భాషానంబంధము. 
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కన్న _ మూల్మగంథములే - (పామూణి కములముటట్లో 
భేదాభ్ళిపాయము. లేనేలేదు... ఇట్టయ్యును. తెలుగులో 
నొక్ష,:విచిత . పరిస్టితి యేర్చడినది. తెలుగుభాషలో 
భాషాలక్ష్మ ణ (గం భములం వ్యాకరణములుు సంస్కృత 
ముళోన్సు: తెలుగులోను. కలవు. -. తెలుగున వ్యాకరణ 
ములేగాక అక్ష్మృణ్య గంథములును గలవు. కాని ఈనాడు 
సంస్కృత భాషలో రచింపబడిన ఆం్యధశబ్బ చింతామణి, 
అధర్వణకాధికావళి .._ అహోబల ...వండితీయము-ా 
వాన్మివ ననున రించిన-- అప్పు కవీయము, బాలవ్యా కరణము - 
వీనికే ( పాధాన్యముగావి తెలుగున గల: ఆం ధభాషా 
-భూవషణాది వ్యాకరణములకు, లక్తణ (గంథములకు 
క సగోరు, తెలుగుభాషా వ్యాకరణ లక్హ్మృణ (గంథ 
ను గూర్చి కూలంకషముగా వ్యాసంగము జరిగిన 
ల లెలుగుఖభొాన్న ఉల్చత్తె వికొాసములను గూర్చి 
(పస్తుతము వ్యాస్తాల్‌ నున్న వాదోపవాదములు, చర్చలు 
చల్మార నేరవు, 
 పాక్టీక, దృష్మితోగాళ్ను సత్యావ్వేషణ దృష్వితో 
సె తెలుగు మూల్మగంథ పరిశీలనతోపాటు, ( పాచీన: 
భాషాసం.. పదాయములు్కు ఉపలబ్బముళల్నెన.. . శాసన 
పద్యగద్య. వాఖ్మ్ఞయముల. భాష-- కివకవుల భాషజ-వీని్‌ 
లఅక్టృణములనాక శించుక్‌" ని సమన్వయము చేసినట్ళ యితే 





జం ఇత 


“వెలుగుభావ---అటు (సాకృత జన్య్మమూ _ కాక, 
ఇటు (దావిడ ్యఫ్రిద్యఘుగా క స్వతం, తభాష. అని" 
నిర్వివాదముగా నిరూపసింపవచ్చును, 

నే భాషాశాస్పృకర్త లు--భాషాచర్క్యిత రచ 
యితలు- ఇళ్ళ నీరూపణకుపూనుకొందురు గొక 


17. “సంస్క్పృతసమంతు సంస్కృృతలక్ట శే 
న్నెవగతార్థవ్‌''--హేమచం ద వ్యాకరణము. సూరి 
యుశయోగించిన. ఈ పదసామంజన్యమును గూర్చి 





ళా బాలవ్యాకరణ వ్యాఖ్యాత లవ్వరును. (వచ్యేకముగ. చర్చించి 


నట్బులేదు. ఇళ్ళే యా:సంజ్నా పరిచ్భేదము నందలి 
పారిభాషిక పదముల విమర్శన కూడ .-విపులముగా 
వెలయవలసిన అవశ్యకత యున్నది. ॥ అవకాశమును 
పురస్కరించుకొని మున్ముందు దానిని విశదీకరించెదను, 


18. ఇట్టి రూపములు; శివకవి భాషాసంప 
దాయము, ననునరించి (పామాణికములే_ చూడుడు-- 


ు. 


శ్రీ. పెద్దిభొట్ల సుబ్బరామయ్య 


ఆరన్లై యేళ్ళు దాటి. - రిట్నెఠయిన 
తర్వాత (బతికి వుండడమే పెద్ద. తప్పు. 
అనుకున్నాను... నేను. చిరాకుతో, అ-ఫోటో 
_ముందు:.. కూర్చుని పగిరిప్తోయిన అద్బం 
"పెంకులను = --ఏరుళూ,..... 
పెద్ద ఆవసరం వచ్చిన వాడిలా 
కుర్చీ. వేసుకుని మరీ స్బెకి ఎక్కి -'దాన్ని 
(్రీండు -,వడేసిన,..,క్మురవెధవ .నా (పక్కనే 
కళళు... 'పెద్వవి:. చేసుకుని: చూస్తూ :..నిల 
బడ్డాడు. గాజు" షెంకులను ఏరుతూనవుండగా 
బక బ్చేడువంటి గాజా ముక్క (నేలికి గీరుకు 
పోయి... -నా. చిరాకును; సహ్మ సాధికం, చే సింది, 
గారడీ . చూస్తున్న. .వాడిలా = నిలబడిన "ఆ 
కుర _వెభవను. : ఉద్వేశించి, [కోపంగా . “నువ్వు 
తవతలికి ..షోస ముందు” ..అని. అరిచాను, 
వాడు, బొత్సిగా.-భయ భక్తులు లేని శుంఠ... 
అనవసరంగా ...నవ్వుతూ... నన్ను మరింత ఉడి 
కిస్తూూ లోపలికి వెళ్ళాడు. 
చాలా” ఎ ఈపికగా :.గౌజు పెంకులు 
ఏరి “బయట పారబోసి. ఆ ఫోటోను చేతిలో 
వుంచుకుని వాలుకుర్చీలో. కూల బడ్నాను. 
మనసంతా... ఎవఠిమీదో, ఎందుకో తెలియని 
ఉకోషంతో, . కసితో. నిండి పోయివుంటి, 
“నేను వీళ్ళతరబడి 
ఠీవిగా, దర్శాగా కాలం గడిపి సంవత్సరం 
(కిందటనే రి శై రయినాను. అంతకాలమూ 
మధ్యందిన మార్హాండునివలె -' ఒక వెలుగు 


"ప్పెడ్డ పదవిలో' 


వెలిగొను.. ” అయినా ఎప్పుటి క్రీ సూర్యుడలా 
నడీనెత్తి నే. ,ఉండి “పోవడం సౌధ్యం.. కాదు 
గదా! ఈ సూర్యుడు ఉద్యోగ. విరమణ చేసీ 
పెన్నన్‌ తీసుకోవలసి వచ్చింది. = సరే, తప్పదు 
కాబట్ట సోమరిగా యంటి. పట్టాన 
కూర్చుండి. పోయాను. కాని నాకు మనశ్శాంతి 
లేదు... వారం. రోజుల నుంచీ యాం వానకి 
"సిన. వచ్చిపడింది... .%దానితో., మరీ: చీకాకు 
పడిపోతున్నాను,. 

“వానరసేన లోపల హడావిడి చేస్తున్నది. 
వాళ్ళు. మొత్తం అరుగురు. అందరికన్నా 
పెద్దవాడు రాజూ, వూ పెద్ద మూ శ్రైయి 
కొడుకు, ఫిఫ్లాఫారం పరీక్షల (వాసి వాడు 
"సెలవుల్నోో యిక్కడికి .. వచ్చాడు. జుట్టు 
మొహం మీద - పడుతూవుండగా ఎప్పుడూ 
గంభిరంగా. ఏదో. ఆలోచినూ. వుంటాడు: 
మొదట్ల ' ఏ వేదాంతిగానో: ""తయారవు 
తొడని "అనుకున్నాను కాని వాడు 'నా అంచనా 
లన్నీ. తల్మికిందులు-.. చేసి “మెకానిక్‌” గా 
తయార్డినాడుః ఎప్పుడూ ఎల్మక్టిక్‌ బల్బులు 
తీసి . మళ్ళీ " "పెట్బడం, ఫ్యూజులు పోతే 
వెయ్యడం, న్నైరుతో. ఏవేవో” పనులు చేసూ. 
వుండటం, ఫ్యానులూ, రేడియోలూ, విప్ప 
మళ్ళీ - బిగిస్తూ వుండటం యిటువంటి 
పనులలో వాడు ఆరితేరిన వాడు. "మును 
"పెప్పుడో ఒకసారి ' "సెలవుళకు వచ్చి వాడు 
యిక్కడే వుండగా -ఒక రోజు రోతి. అందరూ. 
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భోజనాలముందు కూర్చున్న వెంటనే ప్యూజు 
పోయింది కాబోలు లెట్ళు టప్పున అరి 
పోయాయి. ఇల్లంతా అంధకారం అలుము 
కున్నది. అప్పుడు వాడు ద్బ్దగా “ఎవరూ 
కదలకండి, ఒక్క క్షణంలో అంతా సరి 
చేస్తాను.” అంటూ తన పెట్టి దగ్శరికి 
వెళ్ళి టార్చి తీసుకుని పనిముట్ను తీసు 

లెట్బు వెలిగించాడు. 


కొని, వెళ్ళి కృణంఠతో 
అవ్పుడు నా కొడుకూ, "కోడలూ, నా మూజో 


కూతురూ; మా. అవిడా వాణ్మి తెగమెచ్చు 
కుని ఒకకటే మురిసి పోవడం... దొంతో 
వీడు. గొప్ప . వినయం నటిస్తూ “మారు 


నన్నంతగా పొగడకండి.. నేను.. నా ధర్మం నెర 
వేర్చానంతే” అన్న ధోరణిలో మాట్లా, ఉడటమూ 
నాకు బొత్తిగా నచ్చలేదు, తేలికగా చప్ప 


రించి. “ఈ పనులకు బాగానే ... పనికొచ్చే 
ట్బున్నావు, క్రంరేం సాాచకువు లం మానేపీ 
(న్కూ (డ్నెవర్యూూ, . రెంచీలూ . పట్టుకుని 


యిళ్ళవెంట -తిరగడం మంచిది, మీ అమ్మకూ 
నాన్నకూ _ ఈ చదువు సేరుతో _ డబ్బుదండగ 
ఎందుకు: 9 అన్నాను. ...అలా అని. వాడి 
మొహం వంక . చూసి గతుక్కు మన్నాను, 
వాడు-ఆఅఆ. మాటలు విని కూడా పరమహంస 
లాగా చిరునవ్వు నవ్వుతూ కూర్ఫున్నాడు, 
'పెగా.. మా అవిడ మనువుడిని... వెనక వేసు 
కుని .- వస్తూ '"'ఛాల్టైెండి.... 'వఏంమాటలండీ 
మరీనూ ౩ _ ఇవాళ . _ అన్నాలవేళా చీకట్నో 
చిందులాట తప్పంచాడు బంగారు తండి, 
నాడికి పనిముట్టు..పట్టుకుని .యింటింటికీ 
తిరగవలసిన ఖర్మ పట్ట... లేదు.... వాడు 
ట్ట కలెక్టలో అయి . తీరుతాడు... చదువులో 
న్యూతం వాడు. ..వెనుక బడ్డాడను కుంటు 
న్యారనూ] అల్టుడు . నాతో “చెప్పాడు... వీడ్తే 


క్లాసులో అన్నంటా.. ఫస్సుట...సప్పెగా ఇలా 


ట్‌ స స్నో 


లెట్ళు పోతే (ఈ ఎకీరోవచ్చి” బోసు 
చేసి పాయ్యేవరకూ గతిలేదు... ఒక్కోసారి 
పూటల తరబడి ల్నెట్టు లేక బాధ పడ 
లేదూ మనం ౩) మళ్ళీ చూడబోతే యింట్లో 
అందరూ " బి. ఏ.:లూ ఎం, లూ ప్యాస్నె 


ఉద్యోగాలు చేస్తున్నారు. వెధవది ప్యూజు 
పోతే వేసే దిక్కులేడు....” అంటూ. సెద్ద 


దండకం చదివింది. వాడు. అమెను ఫూర్తిగా 
మాటాాడనిచ్చి ““నువ్వూరుకో అమ్మమ్మా! 
తాతయ్య _ ఏదో. అన్నాడే "అనుకో:... "పెద్ద 
వౌడు,... ఆయన అలా దీవిస్పేనే మంచిది” . 
అన్నాడు. దానితో మిగిలిన వాళ్ళంతా. విరగ 
బడి. నవ్వడం, _ నాకు. మతిపోయినంత పన 
యింది, 

లోపల చరి తగతిని 
యుద్దం. వంటిదేదో జరుగుతున్నది. గబ 
గబా లేచి వెళ్లాను. ఒకరి మీద ఒకరు 
పడి దొర్జ్హుకుంటూ రెప్పుతూ. లోజుతూ 
పోట్లాాడు కుంటున్నారిద్పరు,. ఆ యిడ్చరికీ 
ఏడో సంవత్సరం నడుసు ఎన్నది. ఒకడు మూ 
అబ్బాయి రాజశేఖరం కొడుకు. నురొకడు 
మా సపెద్పవ్మాయి. ఠెంటో కొడుకు. నేను 
ఇద్చరినీ  చెలోరెక్కా పుచ్చుకుని -విడదీసీ 
“వెధవల్భారా! ఎందుకలా _ కొట్టుకు - ఛసు_ 
న్నారు 7... అని అడీగొను. వారీలో ఒకడు 
నవ్వుకు “ఊళరికే తాతయ్యా!" వాడు 
క్రుప పడదాం రమ్మన్నాడు..సరేనన్నాను. అంతే” 
అన్నాడు. నాకు ఒళ్ళు మండి పోయింది, 
ఉ్య్కకోషం కొద్సీ చెరొకటి అంటించిగోపాండీ 
గాడిదల్లారా?” అంటూ మళ్ళీ హాల్మోకి 
వచ్చి;.  కూలబడ్నాను. .. ఆ ఫోటో చేతిలోకి 
తీసుకున్నాను. అందులో మూ కుటుంబం 
అంతావుంది... పిల్లలు మినహా మొత్తం 
ఏడుగురు. మా పెద్దబ్బాయి. పెళ్ళినాటి 


మార్చివేసే 


(40 


చు గ కిల 


ఫొటో అది. వాడి సేరు రాజశేఖరం. ఎమ్‌. ఇ, 
ప్యాస్నె ఇక్కడే వని చేస్తున్నా డిప్పుడు, 
వాడి. భార్య హ్లేన్కూల్నో ' టీదరు. ఆమె 
"పేరు రమ. ఆమె అంక నాకు చాలా అభి 
మౌనం ఆ (పక్కనే వున్నది మా- "పెద్ద 
న్మూయి. సుజాత, ఆమె --భర్తతో - "సహా 
భిలాయ్‌లో వుంటున్నది,. అప్పుడప్పుడు. తప్ప 
తరచుగా యిక్కడికి రొదు, '' ఆమె (పక్కనే 
రెండు . జడలు-. గుండెల మీదకి ' వేసుకుని 
వున్నది. వనజ. మా రెండో కూతురు, ఆమె 
భర _ బెంగుళూరులో - కాలేజీ. లెక్సరరు. 
అమె దగ్గరి నుంచి - నాలుగు నెలల (కిందట 
ఉత్తరం 'రాగానే పూ ఆవిడ ఒకకు సంబర 
పడిపోతూ వెళ్ళిందక్కడికి, “కాన్పుకు 
పుట్టింటికి పంపవనయ్యా అంటే, అల్సుడు 
“ఇదేం మొదటే కాన్ను. కనుకనా -? ససేమిరా 
వీల్తేదన్నాడుట. అందుకని ఆమె నామానాన 
నన్నాదిలేసీ తను అక్కడే ఉండి. పోయింది. 
"పె గా అభిమానం అంతా 'ఒఅలకటోసూ. 
మూడు లోజులకో ఉత్తరం రాసి పడేస్తుంది? 
ఆరోగ్యం జ్యాగత్తగా చూసుకోమని నాకూ 
నన్ను జ్యాగత్తగా చూసుకోమని మిగిలిన 
వాళ్ళకూ...పొతబోధలు ' చేస్తుంది. మా 
మూడో అమ్మాయి ఫోటోలో మూతి చ్వితంగా 
"పట్బింది. బహుశా ఎవరినన్నా వెక్కి రిస్తున్న 
దేమో! ఆమె, కీంకా ఉెళ్ళికలేదు.. "పెళ్ళి 
సంగతి ఎతి టై అందర్నీ దులిపేస్తూ, 
వుంటుంది. ఆ (పనక్తి తెచ్చవూ  ఇర్మ 
కాలిందన్నమా మే. ఒక "పద్ప తుఫాను... 
ఉప్పెన...వొచ్చిపడిన కే; హక్కులు, స్వాతం 
(త్యం, కాళ్ళమీద = నిలబడటం, - ఈ. .పదాలు 
వందలూ - - వేలుగా - "ఆమె “నోటో...నుంచి 
నిజంగా ఉస్పెనలాగేవచ్చి మనలను ముంచెత్తి 
వేస్తాయి.. "కొని, .:చాని. తెలివి - తేటలు 


నన్ను ఎల ర్ధృప్పుడూ- ముగు రజీ. చేస్తూ. 
వుంటాయి. అది ఈ యూౌడుకే వరళ ౨, 
ప్యాస్టె స్మానిక సీ లకళాశాలలో లెక్సరరు 
గా వుంటున్నది. "స్పై గా అడపాదడపా వ్యాసాలూ, 
కథలూ (వాసి కొంత" 'పేరుతెచ్చుకున్నది 
కూూడ్రా, 

నేను ఫోటో (పక్కనేవుంచి నట్టూ ట్మూర్చాను. 
ఏమా తోచడంలేదు. ఇప్పుడేకాదు. ఉద్యోగ 
విరనుణ చేసన ఆక గృణంనుంచి నాకు ఏమా 
తోచడంలేదు. కాక కపోతే. మా ఆవిడ ఉండగా 
కొంత మనశ్శాంతి ఉండేది. అఆవె ఆదరణలో 


అన్నీ మరిచిపోయి. యం తీసుకునేవాణ్మి, 
పెద్వ న్మిదగన్నారు నీడలా " అమె నన్ను "సీద్ర 
దీర్చి మనసుకు వీ శాంతీ, అహ్హాదమూ 


కలిగించేది. ' *ప్పె.గా యీ వానరసేన -లేకపోతే 
యల్సంతా నిళ్ళబ్బంగా ఉండేది: అటాయిటూ 
హడావిజగా ఎగురుతూ. పిచ్చుకలుచేసే సవ్వడి 
తప్ప మరే శబ్బమూ వినిసించేదికొదు.' హాయిగా 
దినప( తిక చేతిలోకీ తీసుకుని (పత్యకృరమూ 
చదివి ఆనందిస్తూ ఉండవాణ్షి... అందువల్న 
అనేక దేశాలు తిరిగినట్నూూ, అనేక విషయాలు 
చూసినట్టూ అనుభూతి కలిగేది. ఈ వానర 
సేనవచ్చి పడినప్పటినుంచీ అదీ వీలుపడటం 
లేదు. _ పేపరు. చేతిలోకి తీసుకునేసరికి ఏదో 
రొద, _ గొడవ. (ప్తారంభం.....దానితో చదువు 
ముందుకు సాగదు, 

ఉదయం తమ్మిది గంటలకే యింటోే ; 
వంటా నాఠర్పూ ఆయిపోతుంది. తమి శదిన్నర 
కల్లా మా మూడో,అమ్మాయి పుస్తకాలు తీసు 
క్రునీ చెప్పులు: చప్పుడు. చేసుకుంటూ ' కాలేజీకి 
వెళ్ళిపోతుంది.: తొమ్మిది - ముష్పావు. అయ్యేసరికి 
రాజశేఖరం .. - బ్బ సర్వుకుంటూ,;...బూట్ళు 
చవుడు. చేసుకుంటూ. . వెళ్ళి -. స్కూటర్‌ 
స్టార్డుచేసి ,.. వోరన్‌.... (మోగిస్తాడు. లోపలి: 
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గదిలోనుంచి “వొస్తు శ్టన్నాను.. సార్‌! కొంచెం 
గ్మురాన్ని క'ళ్ళయండి. 44" ఆవి సమాధానం 
చెప్పి మా కోడలు బయలుదేరివ వచ్చి “స్కూలుకు 
వెళ్నున్నాను. మామయ్యా!” అని నా అన్గుమతి 
కోసమే. అన్నట్బు ఒక్క క్షణం: నిలబడుత్రుంది. 
నేను నవ్వుతూ తల వూపుతాను. అప్నతొమె 
భర్చృతోపాటు __ స్కూటర్‌ మోద. స్కూలుకు 
వెళ్ళిపోతుంది... పరాయి " యింట... బుట్టిన 
పీల్ణణయినా కోడలు అంటు నా .కందుకే అభి 
మానం.....,ఆమెకు. తప్ప ఎవరికీ _యింట్యా 
“ముసలి ముండావాడు పడివున్నాడు; కనీసం 
చెప్పి వెడదా'మనే జ్నానం బొత్సెగాలేదు. 
అలా పది .కా క్చేసరికల్మా అందరూ 
ఎవరిపాటికి వారు బయలుదేరి. - వెళ్ళిపోతారా? 
నేనాక్క లే యింట్యోమిగిలిపోతాను. చేసేందుకా 
పని...ఏమో. ఉండదు.. న్యిదపోదామం మే. ఎంత 
(పయళత్నించినా. కళ్ళు మూతలుపడవు. నా 
భార్య గుర్తు కువస్తు_౦ది. చిరునవ్వులుచిందే ఆ 
ముఖం......వనయస్పుముళ్ళినా తగ్గని శరీర 
లావణ్యమూ......నా పట్ట - నెరపిన సమాధి 
మానాలూ గుర్తువచ్చి ఆమె లేని. బాధను 
మరింత ఎక్కువ చేస్తాయి. అప్పుడు నాహృదయం 
లోని. బాధనంతటినీ కాయితంమోద (వాసి 
ఆమెకు. ఉత్తరం పోస్ట చేద్నామనిపిస్తుంది, 
నాలుగురోజుల (కిందట. 4వాసీన కర ననా 
“నువ్వు లేకపోవడంవల్ల నేను పడుతున్న బాధ 
ఎలా చెప్పను? ఇక్కడ "ఎవరూ "నన్నూ నా 
ఉనికినీ గురి,0చడమేలేదు. కేవలం కాసలాకుక్క 
లొగా, యంట్యోపడివుంటున్నాను, ఇంకా నువ్వు 
రావెందుచేత? 'అమ్మాయి. [| పసవించి. ఇన్నాళ్ళ 
యినా నువ్వురాని కారణం ఏమిటి? - నువ్వు 
కూడొ-'యూ' రిశ్నైరయిన ముసలివాణ్సిమరచి 
పోతున్నటు_న్నావు” అని (వాశాను. దానికి సమా 


ధానంలేదు. నిజమేమరి......ఎవరికిమా( తం సొ 


మోద - గౌరవం... ఎందుకుంటుంది ? , అందరూ 
సంపాదనపరుల్నె నారు. ఆడా మగా అందరూ 
ఎవరిపాటీకీ వారు ఉద్యోగాలుచేసి స్వతం తంగా 
డబ్బు... సంపాదిస్తున్నారు... మావాడికేమో 
అయిదు:.: నందలుస్వై మూకీ :. బీతం,2.. 
కోడలికేమో . రెండువందలకు తక్కువఉండదు. 
మా మూడో అమ్మాయికి. సరేసరి. మూడు 
వందల చిల్ళర.......ఎవరి బ్యాంక్‌. అక్కౌంట్ను 
వారికున్నాయి. నా ముస్మి పెన్న న్‌ డబ్బు ఎవరికి 
కొవాలి? ఇంటి ఇర్చులలో కూడా నయాస్నెసా 
అయినా నా డబ్బు పడేందుకః£ వీళ్ళేదు. 
ఈళ్యపపంచంలో . మనిషిమోద గొరవాభిమానాలు 
డబ్బునుబశ్ళు కొంతనరకూ.-- -పుట్టుకుని 
వొస్తూవుంటాయి,. నేను. .(ప్రతినెలా. . పెన్నన్‌ 
తీసుకుని వచ్చే.థోవలోనే బ్యాంకులో నాసేర 
జనుకట్టి యింటికి వచ్చేస్తాను. ఎవరిక్సెనా 
డబ్బు. కానలసివస్తుందేమో, ,.. నా ఆరువేల 
రూపాయల  బ్యాలెన్స్‌లోనుంచి (డా చేసి 'స్నెన్‌' 
అవ్ఫదామని ఎ౨నాకు: మహా కోరికగావుంది.. కాని 
ఆ అవకాశంరానిదే. . ఏం, చేయను ?. మొన్నటికి 
మొన్న ఏం జరిగిందనుకున్నారు?. మా. అమ్మా 
యితో బుద్చి పొరపాటున గడ్మితిని ఇలా అన్నాను. 
“నీకు ఒక నెక్సెసు ... చేయిద్వానునుకుంట్స 
న్నానే, అమ్మడూ, నా-డబ్బుతో. నా, మూటల 
విని అది చిితంగా.భూసి “ఏమిటీ? నెక్టాస్తా? 
. నాకా? ఇప్పుడా? గోలు. కర్మిట్‌ హ్టోట్ట్‌ ఉందని 
తెలీదూ? బంగారం క్రాస్‌ పెట్టుకోవడం అంమే, 
దేశ్వ దోహమని అర్హం. నీ.కా అల్‌ రోచన వుంటే 
యింతటితో కట్టే పెట్టు... ..” అన్నది. దానితో 
నానోట మాటరాలేదు. , 

ఒకనాడు... పెన్నన్‌ డబ్బు కస 
జమకడుతూ : ఉండగా ఒక "ఆళోచన చచ్చింది; 
విత్యోడాల్‌ ఫారం తీసుకుని వూర్తిచేసి. సంతకం 
చేసి గుమాస్తాచేతి కిచ్చాను. అతడు నన్ను బాగా 
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మనను 


ఎరిగినవాడు. ఒక్కసారిగా తలఎత్తి చూసి, 

“మూడు వేల రూపాయలా?” అని అడిగాడు. 
నేను గొప్పగా నవ్వుతూ, “అవునయ్యా! కావలసి 
వచ్చింది. ఇంట్మో. కొన్ని అవసరాలు అనుకో 
కుండా వొచ్చిపడ్డాయి.”' అన్నాను. అతడు టోకెన్‌ 
యిచ్చాడు. చాలా ఏళ్లతర్వాత మొట్ట మొదటి 
సారిగా డబ్బు" ' తీసుకోవడంకోసం  ' క్యాష్‌ 
క్యాబిన్‌ ముందు టోకెన్‌ చేతిలో ఉంచుకుని 
గర్వంతో నిలబడ్డాను. తర్వాత అంత డబ్బూ 
తీసుకుని లాల్ఫీ జేబులో ఉంచుకుని ఎక్కాంటు 
బుక్‌తో "యింటికి వచ్చి నిట్నూర్చి కుర్చీలో 
కూర్చున్నాను. అప్పుడు మావాడు ఎక్కడికో 
వెళ్ళబోతున్నాడల్నేవుంది, "ముందు - హాల్ళోకి 
వచ్చాడు. నా పిలుపు" విని “ఏమిటి నాన్నా? 


అంటూ నా దగ్శరికి నచ్చాడు: నేను నిర్శ 


త్యం నటిస్తూ (అదుగో! ఆ బ్యాంకు పుస్త 
కంలో నిలవ ఎంత వుందో చూసీ చెప్పు ఒక 
సారి...... అన్నాను. వాడు పుస్తకం చేతి 
లోకి తీసుకుని “మూడువేల చిల్లరవుంది.... 
ఇవాళ మూడువేలు విత్‌ డా ేసినట్యున్నది 
యిక్కడ, 10 * తప్పాడు వాడు "ఆం 
డబ్బు ఎందుకు తీసుకున్నారు? ఏ ఆవసరం 
వచ్చిందీ?” "అని అడుగుతాడేమో అని. ఎదురు 
చూశాను. కాని, అదేం వనక వాడు 
“విందుకు ?*"అని 'ఆడగనే లేదు, స్పెగా వుస్తకం 
అక్కడ పడేసి పోబటోయాడు, నాకు ఉన్నట్టుండి 
చిరాకు పుట్టుకు వచ్చింది. కోపంతో “అవును... 


మూడు వేలూ తీసుకున్నాను. వూరికే బజారున 


పోయేవాళ్ళ్లను. పిలిచి పంచి డదామని అను 
కుంటున్నాను.” అవీ అరిచాను. నా కేకలు విని 
చ్మితంగా చూసి భార్యను 'కేళవేసి పిలిచి “రమా! 
నాన్నగారికి ముందు కాఫీ. యివ్వు. ఎందుకో 
చిరాగ్గా వున్నారు” అని, చెప్పీ వెళ్ళిపోయాడు. 


అంతే,- “మర్నాడే ఆ మూడువేలూ తినుకుపారు. 
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మళ్ళీ బ్యాంకులో జమకట్సి వచ్చాను. ఆ 
గుమాస్తా నవ్వి అదోలా చూడగా, “ఆడబ్బుతో 
ఆవసరం లేకపోయింది. అన్నా అతడు 
“అవునుసార్‌! ఈ డబ్బుతో ఏం పని మాకు? 
మ్‌ అబ్బాయి (సయోజకుడూ, మంచి 
వాడూనూ,.  నోయిగా పెద్ద తనంలో వాళ్ళు 
మివు శైలి సుఖెసెడుతున్నారు. .మౌవాడూవున్నాడు. 
బి, యి్సు మూడుసోర్ను తప్పీకూర్చున్నాడు. 
ఇక... పరీక్షకు కూడాొ వళ్ళనంటున్నాడు. 
వెధవ “న్నహాలూ, తిరుగుళ్ళూ......ఇంకేంబాగు 


పడతాడు...” అంటూ తన సొద చెప్పుకు 
పోయాడు. క 
వేల వః తః 
అయ్యా! ఈ వానరసేన లోపల ఏదో 


కొంప. ముంచింది మళ్ళీ......పరు గెత్తుకుంటూ 
లోపలికి వెళ్ళి శిలా (పతిమలా నిలబడిపోయాను 
అక్కడ ఒక "వక్క రాజు చాలా దీకతో (గౌవు 
ఫోను బాగు. చేస్తున్నాడు. ఏ భాగాని. కాభాగం 
విడదీసి నేలమోద పరిచిపెట్టాడు. వాడి తమ్ముళ్ళు 
యిద్బరు. మర్‌ సక్క్క కూర్చుని ఖరీడ్నెన 
వుస్తకాలలో బొమ్మలుచింపి ముక్కలుచేస్తు 
న్నారు, వూ రెండో అన్మూయి సంతానం అయి 
దేళ్ళ పిల్లవాడూ, ఏడేళ్ళ పీల్వద్కీ కలిసి సబ్బు 
నగర్‌ అరగదీసి "నీళ్ళ లో కలిపి ఏవో పుల్లలతో 
బుడగలు " వూదుతూ * గదినంతటినీ వాటితో 
నింప (ప పయత్నం చేసు ఎ న్నారు. ఇందాక ఫోటో 
అన్నం పగలగొచ్చిన కురవెధవ తోపలినుంచి 
టూత్‌ పేస్తు ట్యూబ్‌ త్‌ అంతా .పిసికి నేల 
అంతా: ఖరాబుచేసి “*యింకేమి మిగిలివుందా? 
అని చూస్తున్నాడు. 

దూ, నాకు అరికాలిమంట నెత్సి 
కెక్కింది. కోపం పట్టు లేక. ఒక్కొాక్కళ్లనూ 
లేవదీసీ' వీధిలోకి దింపే వచ్చాను. చివరకు రాజు 
చెయ్యి. పట్టుకుని లేవదీసి “నువ్వు కూడాొ 


భారతి 


పద్క . వెధవా!” అన్నాను. వాడు పోయి 
చూస్తూ, “ఎక్కడికి తాతయ్యా?”అని అడుగ 
తూనే వున్నాడు. నే నదేమో. వినిపించుకో 
- కుండా నాణ్ళీ చేతులలో పనిముట్న తోసహా .బర 
బరా. యీడ్చుకుపోతూ _ ““పెదవాడిన్నై వుండి 
వాళ్ళు ఆంత. రచ్చచేస్తూ వుంచు చూస్తూూ 
కూర్చున్నందుకు యిదేశ్న నీకు... అంటూవీధి 
లోకి తిసుకుపోయాను. ఆ తర్వాత వీధి తలుపు 
గడియవేసి పెద్దగా' ' ఫోండి. వెధవల్నారా!ఎ'క్నై నా 
ఊళ రగండి.....” .అని.. అరిచాను. వొంటిమోద 
చొక్కా అయినా. లేకుండా కేవలం. లాగూలత్లో 
ఏడుపు ముఖాలతో నిలబడ్మ యిద్వరు కుర 
వెధవలను చూసిన నాకు జాలి కలగలేదు, 
ముందు హాలో. కుర్చీలో కూర్చున్న నాకు 
రాజు వాళ్ళందర్నీ సముదాయించి వెంట నడి 
పించుకుపోవడం కనిపించింది. కాని, ఆకాస్పేపూ 
నా మనసు రాయి చేసుకున్నాను. అలాగే కొంచెం 
"సేపు కళ్ళు మూసుకుని పడుకున్నాను. లోపల 


ఏమా సవ్వడిలేదు, ఒక ఒంటరి పచ్చుక ఏమిటో 


. గ్‌ ణుగుతున్నది. (వక్కయించ్నో 
ఏదో పాట వినిపిస్తున్నది, 
దాదాపు పది నిముషాల తర్వాత మనసులో 
(పారంభమ్నెన ఆరాటం... ( కమంగా అధికం 
అయింది వొంటీమోద చొక్కా కూడా లేని 


రేడియోలో 


ఆ, :యిద్వరు,, కుర.. కుంక్టల్లూ ఆ చిన్నపిల్లా 


దాని. మెడలో. గొలుసూ గురు,కు రాగానే ఒక 
నిధమ్నైన--భయం కలిగింది. సెలవులకు ఆట 
విశుపుగా 1 పతిసంవత్సరం. ౦౫ా వూరికి రావడం, 
యిక్కడే . సెలవులన్నీ గడిపి తిరిగి స్కూళ్ళు 
తెరిచేవేళకు వెళ్ళడం చాలా యేళ్ళుగా జరుగు 
తున్నది. నా చిరాక్షుకొద్నీ అలా చేశానేగాని, పసి 
వాళ్ళు కోపం తెచ్చుకుని తమ తల్నిదం, డులతో 
జరిగింది. జరిగినట్ము చెప్పి వేసిన పక్షంలో 
యింకేమయినా... వుందా? _ అల్టుళ్ళకూ 


కూతుళ్లకూ కోపం ముంచుకురావచ్చు. అప్పుడు 
వారు “మేము పిల్లలను 'సెలవులుకదా అనిస్పృలం 
మార్చుకోసం,....అదీ. ముసలామె. | పాథేయపడితే 
సంపించాముగానీ. మాకు బరువై న్న కాదు. _ ఇక్కడ 
వారికి, _తిండికీ. బట్బకూ లేకనూ కాదు. ఇలా 
చేశారు కాబట్టి ఇక ఎప్పుడూ పిల్లలను పంపిం 
చము......చేుమూ రాము......”' అని మంకు 
పట్టు. పట్టవచ్చు, అబ్బో! ఆలోచించే కొర్పీ 
యా వ్యవహారం ముదిరి. ..చాళలా 'చూరం 
సోయేట్టు ది. 

నేను. వెంటనే లేచి యింటి తలుపుకు 
తాళంవేసి చెప్పులు తొడుక్కుని వరండా 
మెట్ట్లుదిగి ..అవరణ గేటు. తలుపు తీసుకుని 
రోడు శ్యైమౌదికి వచ్చాను. బయట ఎండ మహా 
త్రీవంగా వుంది. సూర్యుడు కూరుడ్డెన నియంత 
వలె సమస్త తోకాన్నీ ఈన కోటి, కోటి . కిరణా 
లతో వేధిస్తున్నాడు. వెచ్చనిగాలి వేగంగా వీస్తు 
న్నది. పిల్గల్లజాడ కనుచూపు. మేరలో కనిపించ 
లేదు. ఈ. వెధవలెటుపోయాలరో.: ఏమో! నాలో 
అదుర్నా ఎక్కువయింది. ఈరాజూ గ్‌ప్ప 
అరిందాలాగా వాళ్ళను. ఎటు తోలుకుపోయాడో 
ఏమో!. . నాడెక .. పొగరుబోతు 

వాళ్ళు -. సాధారణంగా. .. అప్పుడప్పుడు 
(_పక్కయిళ్ళ పిల్లలతో. కలిసి- ఆడుకుంటూ 
వుండటం నాకు తెలుసు, కాని యింత .ఎండ 
వేళ ఆ యిళ్ళ తలుపులన్నీ మూసి బలవంతంగా 
పేల్లలను నర్వ రన్లిసేపీ పడుకోబెట్టి వుంటారు 
తల్భ్బులు. ఆ యిళ్లలో ఎక్కడా ప్‌ల్లా లు ఆవర 
ణలలో తిరుగుతున్న అలికిడి. లేదు. స చివరి 
దొకా వెళ్ళి నేను మళ్ళీ వెనుదిరిగి ' వచ్చాను. 
మనసులో ఆందోళన మరింత ఎక్కువ్నై 
పోయింది. గుండెలు దడదడ లాడాయి, 

కాని (_సహరీ తలుపు . తీసుకుని లోపల 
(పవేశించిచూద్దునుగదా! వాళ్ళు వరసగా "స్పెజుల 


శీ 


మననము 


వారీగా (పహరీగోడ నీడలో 
ఫోటో అద్సం పగలగొట్చిన చిన్నవాడు---వీడి 
పేరు ఎప్పుడూ. గుర్హువుండదు నాకుా 
నోట్ళో (వేలు వేసుకుని చీకుతూ కూర్చుని 
వున్నాడు, ఆ (పక్కన వురెకడు---వొంటిన 
చోక్కాలేనివాడుూలానా వంక కళ్ళు పెద్సవి చేసు 
కుని. చూస్తున్నాడు. వాడి పక్కనేవున్న చిన్న 
పిల్లి నన్ను చూడనట్టు నటిస్తున్నది. 
మరొకడు చేతిలో బొమ్మతోనే బ్లై టికివచ్చాడు 
కాబోలు బౌమ్మను అటూ . యిటూ తిప్పి 
చూస్తున్నాడు. రాజుమ్మాతం ధ్నెర్యంగా “ఎక్క 
డికి. . వెళ్లావు తాతయ్యా!” అని అడిగాడు. 

నేను కొంచెం. కోపంగా “మా కోసమే. 
ఎండలో ఎక్కడికి వెళ్ళారో అని భయపడ్డాను. 
అయినా మోరు లోపలి కెలా వచ్చారు?” అని 
అడిగాను. రాజు నవ్వుతూ “నువు, తలుపు 
దగ్గ రికిలాగి.. వెళ్ళావు. మే మా గొడక్కనే ల్‌ 
తలన్నెపు దాక్కుని వున్నామింతసేపూ...... 
అన్నాడు. 

నా మనను తేలిక పడింది. టూత్‌ పేస్పు 
పిసికి. . పాడుచేసినవా 'డివంక చూస్తూ చేతులు 
చాపాను. _వాడు మొహం ...చింకి చేటంత. చేసు 
కుని .ఒక్కు:ఉదుటున వొచ్చి నా . చేతులలో 


వాలాడునదానితో అందరితో హుషారు బయలు - 


దేరింది. బిలబిలలాడుతూ నా. వెనకనే .వరండా 
లోకి వచ్చారు. నేను తాళంతీసి. అందర్నీ 


లోపలికి పంపించాను. రాజు వెళీ. వెళ్ళడంతోనే, 
(గామఫోను విడిభాగాలముందు కూర్చుని నం స 
(పారంభించాడు. “దీన్ని _మలో అరగంటలో 


“ఫిట్‌” చెయ్యాలి ' అంటూ, 
నేను. వెళ్ళి . మామూలుగా కుర్చీలో 


కూలబడి ప్మతిక చేతిలోకి తీసుకున్నాను. గర్యాత్క 
చాలాసేపు అలా చదువుతూ కూర్చుండి. 


కూలబడి వున్నారు. 


పోయాను, లోపల ఆ వానరమూక ఎంత 
అల్సరి చేసు. క్మన్నప్పటికి పట్సించుక నేలేదు. 

అంతలో .ఎండ తగ్శింది. చల్చ నిగాలీ 
మళ్ళింది. "లోపలి. రాజు (గామఫోను “మళ్ళీ 
బిగించినట్బున్నాడు. “ఆన్‌ మిలో (పేతవ్‌ా ఖని 
పాట. వినిపిస్తున్నది. “ఈ కురవెధవకు యింత 
పనివాడితనం. వుండటం. గొప్ప విశేషమే...” 
అనిపించింది;  అవునుమురి.....వూరికే తిని బలా 
దూరు తరిగి పడిపోకుండా: ఏదో .వ్యాపకం..... 
సలల విషయంళో అది మంచిదే...... 

తలుపు తీసిన చప్పుడు విని తల ఎత్తి 
చూళాను; మా మూడో అమ్మాయి, కాలేజీలో 
పరీక్షల డ్యూటీ అయింది కాబోలు, వచ్చే 
సింది. 

“ఏం నాన్నా! ఇవాళ ఉత్తరాలేమన్నా 
వచ్చాయా?” అని..అడిగింది. ..జోళ్ళు. చప్పుడు 
చేసుకుంటూ లోపలికి నడిచివెడుతూ. 

నాకు వొళ్ళుమండింది. కొపంతో తల 
అడ్మంగా వూపాను. నాకు తెలుసు, వీళ్ళు నన్ను 
కేవలం. ౧ఖంట్వి..కావరి; _ కుక్కలాగా , చూస్తు 
న మౌ -:అమౌోయి , లోపల : ఆశ్చర్యంతో 
“హోరి *పేడుగుల్లారా! యల్నంతా ఓక్షాలిక్కి 
(19 అంటున్నది. తర్వాత 
శణాల్మో నుళ్ళీ హాల్గాకి వచ్చి 
కూర్చుని “అమ్మ దగ్గ రనుంచీ ఉత రంలేదు. 
స్పుందో వమో!) , అన్నది పెద్ద గా, 


నేను కోఫంతో “ఆమెగారిప్పట్మా తూ 
వస్తు ంద్‌? అక్కడినా + అమెకు ముఖ్యం..." 
అన్నాను. మా అమ్మాయి ఎందుకో పంది. 
ఒక్క శణం లగి మళీ ఫో ఈ కోతులు ఇల్లంతా 
ఎలా అడివిలా తయారు చేశాతలో చూశావా 
వ్య! 


ఎప్పుడ "స్తు 


క్క వన్న 


శ్‌ 


భారతి 


నేను వెంటనే చిన్న అబద్యం అడేళాను. 
“నాకేం తెలుసు? పాద్డుననగా జక "స్నేహితుడి 
యింటికి వెళ్ళి నేనూ యిప్పుడే వొస్తున్నాను. 
అంతసేపూ చదరంగంతోనే: సరిపోయింది.:...2 
వాళ్ళు యిప్పటిదాకా కదలనీయందటే.....' 

కానీ లోపఠినుంచి పరుగెత్తు కువచ్చిన 
ఏడేళ్ల- 'క్మురవెధవ నా పరువు తీశాడు. “కాదు 
సిన్నీ! తాతయ్య 'అబద్బం చెబుతున్నాడు... ఆయన 
పాద్వుణ్మించీ ఎక్కుడెక్‌ కదల్సేదు.” అని చెప్పే! చ 
జ. 

నేను ముఖం. కందగడ్నలా . చేసుకుని 
కూర్వున్నాను. నూ అమ్మాయి ఆ విషయం 
వొదిలేసి తు లేవి నిలబది “ఇక ,యిల్లంతా 
బాగు చేసుకోవొద్దూూ......పొద్డుగూ కుతున్న ది. 7 
లోపలికి వెళ్ళి పోయింది. నేను. గభా 
పరువు తీసిన ఆ కు ్మరగాడిద 


అంటూ 
లున వెళ్ళీ నా 


చె్చలు రెండూ సట్టుకున పిండేశాను. వాడు 
కొంప మునిగినట్టు “ఏడవటరి సాగించాడు, 


మరికొద్చి సేపట్య్లానే న్కూటర్‌ యింట 
ముందు. ఆగింది... ముందు కోడలు. - దిగివచ్చి 
నన్ను నవ్వుతూ పలకరించి లోపలికి వెళ్ళింది, 
తర్వాత మావాడు తాళం చెవుల గుత్ని గిరగిరా 
తిప్పుకుంటూ - లోపలికి. వచ్చాడు. చే వాడికేం? 
రొజా, న్‌ హాయిగ్గా. స్నానం చేస్తాడు. 
కాగా చలువబట్నలః కట్టుకుని స్యూటర్‌ 
మీద క్నబ్బుక కుపోతాడు. అక్కడ ఏనేరో పేరూ. 
ఫుస్తకాలూ చూసి ఏడున్నర, ఎనిమిది 'గంటల 
కల్లా వళి తిరిగి = వచ్చేస్తాడు... అప్పుడు 


భోంచేసి హాయిగా ని దపోతాడు, మా అమ్మాయి 
తన: గదిలో: ఏదో = చదువుకుంచూ: పదిగరిటల 
వరకూ ' 'మేలుక్రున వుంటుంది. తర్వాత... దొని 
'కళారూ ల్పైెటు వుండదు, ఇక్కనా ఒక్కడికే 





జవ ల న వస ని టి ల ల ఓ 





వీళంరక రచనల పోటీ హోత 





జీల్ళా లలో (వచారానికి ఉపయోగించే. చిన్న పకాంకేక రచనల పోటీ ఒకదానిని ఆం(ధ్మ పదేశ్‌ 
(వభుత్వ నమౌచార్క పౌర సంబంధ శాఖ నిర్వహిస్తున్నది. ఆధునిక భారతీయ జీవితంలోని ఆర్శిక, 
సాంఘిక్క సాంస్కృతిక విలువలను వ్యక్త ంచేస్నూూ,. వర్త్శమాన జాతీయ (పయోజనాలను (వతిబింబింవ 
జేసేవిధంగా ఏకాంకిక ఉండాలి. :ఇతివృత్తం సాధ్యమై. నంతవరకు ఒకే (వధాన అంకానికి సంబంధించి 
నద్దెఉండాలి. ( పచార లక్ష్యం పరోక్ష ంగాఉండీ ఆధునిక సాంఘీక నాటికలమాదిరి కళాత్మకంగాఉండాలి, 
1. నాటిక (వదర్శన సమయం ఒక గంటకు మించరాదు. క” 
2. పోటీకేరచనను మూడు (పతులలో పంపాలి. 
3. - (వధమ్క ద్వితీయ్మ తృతీయ బహుమతులకు ఎన్నిక్నెన రచనలకు 
వరుసగా రూ. 500, రూ.300, టా. 200 ల ఇవ్వబడుతాయి. 
బహుమతి పొందిన నాటికలపై. సర్వ హక్కులు (పభుత్వానికి చెందుతవి. 


ఎంటిలు, అందాల్సిన ఆఖరు చేది: 1966 అక్షోబరు తి[వ లేదీ. 


పోటీకి సంబంధించిన అన్నివిషయాలలోను, హైదరాబాదులోని నమాచార, పొరసంబంధశాభా జె ర్‌ రెక్ట రుదే 
. తుదినిర్ధ యంగాఉంటుంది, ఎం లీలను ఆయన హూదాపేరపంపాలిగాని అయనవ్యక్తి గత సేరునవంసరాదు. 


టి, రామచం దరావు, డైరెక్టరు, 
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న్మిదపట్న, దు.-ఒకవేళ న్య్‌దవట్యిన్సా అంతలోనే 
మెలకువ వచ్చేస్తు! అభి. 


లోసల,, పిల్టమూక, అంతా మామయ్య 
చుట్టూ చేరి ఆనాడు జరిగినదంతా... నివేదిక 
సమర్పించారు. ఆ నివేదిక... నిండా నా,దుర్మార్శ 
మైన నడవజ్సీ నా (కార్యమూ తప్ప మంచి ఏమీ 
లేదు. “తాతయ్య _ నన్ను = కొట్టాడు అని 
ఒకడూ, “తాతయ్య మమ్మర్నికెట్ళి యాడ్చుకు 
వెళ్ళి ఎండలో వీధిలోకి తోసేసి తలుపేసు 
కున్నాడు..” అని ఒకడూ 
మావాడు వింటూ “ఊళ” కొడుతున్నాడు. 

వాడు కొది ) నిముషాలో్ల యివతలికి 
నచ్చాడు. వాడు యింకా స్నానానికి సిద్దం కాక 
పోవడం, చూసి *ఇవాళ క ౨బ్బూకు 'పెళ్లవా 
ఏమిటి?” అని అడిగాను, 

వాడు కూర్చుంటూ: ““ల్రేద్రు నాన్నా! 
ఇవాళ “స్పేషనుక్టు వెళ్ళాల్ని ఒక "స్నేహితుడు 
వొసు ఎన్నాడు. మధ్యాహ్నం 'బెర్మిగాం వచ్చింది” 
జ్డఫ్ధి చెన్పాడు. 

మళ్ళీ ఒక్కక్త ఇం జగ “సిల్డ లు బొగా 
అఆల్బరి ర ఏమిటి? నాళ్ళను కొట్బి ఎండ 
లోక్‌ తో పేశావుట.. అని అడు 

నాకీ కోపం న్తుంచుకుని వచ్చింది. 
“అవును. వాశ్మే మీ చెయ్యలేదు. అంతా బంగారు 
తఈండుల్హ్లా గా కూర్చున్నారు. నేనే దురా శై 
రుుణ్శి.....కొట్పి 'ఎండలోక్‌ తోసేశాను, 
సరేనా?..* అని అరిచాను. 
మోవాడు కొంచెం. ఆశి ర్యపోయి “అదే 
మిటి నాన్నా! అంత కోపమెందీకు?” అన్నాడు, 
'నేవింకా రెచ్చిపోయాను. “అవ్వు నా.... 
నేను రిళ్ళెరయిన ముసలాణ్మి. ఎవరికీ పనికి 
రాని వాల్మి అందరూ (పయోజకులు కధూ. 
ఇక నాజోలీ. ళొంరీ (పవేయమూ ఎనరి 
క్కావాలి.. ఇంటికి : కావలికాచే.- కుక్కలాగా 


చెబుతున్నారు. 


సరిగదో,: "వాకిట్ళా జము 


వొదిరిపెట్బి పోతారు... నేను. యింటికి. కావలి 

కాస్తూ -పడుండాలి..” అని అరిచాను. 
మావాడు ఏమీ మాటాడకుండా వెళ్ళి 

పోయాడు... అసలు. వాడి చిన్నతనంలో నేను 


వాడికి. వేర్పిన మొదటిపాకం యిదే. “కోపంగా 


ఉన్నవారితో మాటా డకు. వెంటనే త తప్పుకో... 
వారి కోపం చల్మ్జారిన _ తర్వాతనే. నువ్వు 
మూట్నాడు,. అని. వాడు దాన్ని బాగా- అల 
వాటు చేసుకున్నాడు. 
వాడా విధంగా నా ముందు నుంచీ వెళ్ళి 

పోవడంతో నాకు ట్ర! చిరాకూ బాధా కల్‌ 
గాయి. చేతిలో వున్న, “సీపరు (కింద విసిరికొట్న 
“ఇక యీ యింట. అం కూడా ములు ను 
ను, ..ఇంత అవమౌనం జరిగాక నాకేనా అభి 
మౌనం లేనిది,” అంటూ వెళ్ళి పక్క గదిలో 
కూర్చున్నాను. నా వెనకనే ఎవలో ఒకరు, "లేక 
ఇంటిల్లపాదీ. వచ్చి బతిమిలాడి తీసుకుపోతారనే 
భరోసాతో "అడుగుల చప్పుడు కోసం చెవుల 
రిక్కించుకునీ. వింటూ వాలుకుర్చీలో కళ్ళు 
మూసుకుని కూర్చున్నాను. 

కాని నాకు. ఆశాభంగమ్మెంది. -ఎంత 
"సేపటికీ .ఆ అడుగుల చప వినబడలేదు 
కదిలి వెళ్ళి 
పల పనులు చేసుకుంటూ 
మౌాటాడుకుంటున్న 


పోయిన చప్పుడూ, లో నే 
వొదినా... మరదళ్ళు 
మాటలూ; శ్ర" వరసగా" ” పెడుతున్న 
(ళు ఫోను రికార్డులూ వినబడుతున్నాయి, 
సీల్లలందరిచేతా వరసగా స్నానాలు - చేయించి 
సముదాయిసు న్నది మౌ"కోడలు. - వుండివుండి 
ఆమె మెత్తని కంస్వరం వినిపిసు నృది. 

"అంతలోనే, నాకు నిదపట్సింది: 

ఖ్‌ నం = జ. | 

“నాకు ..మెలకువన వచ్చేసరిక్‌ ౨౮' గదితో 
వెలుతురేలేదు. _చీకట్ళొ వొంటరిగా కూర్చుండి 


గో 


నా. 


పోవలసి వచ్చినందుకు దుఖం పొంగివచ్చింది. 
నా భార్యే వుం కే ఇలా నిరాదరణ పొందే దురతి 
పళ్ష్ళేది కాదుగదా అనిపించింది. ' 

కొని లోపలి గదిలో నాకు తెలియని 
వ్యవహారం ఏదో జరుగుతున్నది. - వినీవినగానే, 
హాయినిచ్చే ఆ కంశస్వరం ఉండి ఉండి విని 
 పిస్తున్నది. నా శరీరం హళాత్తుగా పులకరించి 
నట్టాయింది. నెమ్మదిగా లేచి కటికీలో నుంచి 
మూధాము 

హాల్ళ్‌ "పెద్దసభ జరుగుతున్నది. అందరి 
మధ్యా నా భార్య కూర్చుని వున్నది. పిల్లాకుంక 
లందరూ బెల్లం మీదికి యాగలు ముసిరినట్టు 
ఆమె మీదికి ఎగబడుతున్నారు. ఆమె అందరినీ 
"పేరు, పేరునా పలకరిస్తూ ,*మాబాబేి అనీ, 
“మూ అమ్మే. అనీ సంబరపడిపోతున్నది. 
మావాడూ, కోడలూ, మా అమ్మాయీ, రాజూ 
అందరూ _ఎద్దగా మౌట్భాడుతున్నారు. 

నేను మళ్ళీ. వెళ్ళి ఆ చీకటి. గదిలోనే 
ఆ కుర్చీలో అలాగే కూలబడి. కళ్ళు మూసు 
కున్నాను.. మనసు తేలిక పడినట్కు. అనిపిం 
చిందేగాని పట్ళుదల్క ఈ రోషం మా తం తగ్గ 
లేదు. అందుకే, రాజు ఫ్గ్చీ “తాతయ్యా! అన్నా 
నికి రమ్మంటున్నారు,. స అని, పిలిస్తే 6*జ్వ్వ్బు 
రానని చెప్పు ఫో, * అని కసిరికొట్సి పంపీం 
చేశాను, ఆ తర్వాత. మరొక కు రవెధవ వచ్చి 
“అబ్బో! అంతా చీకటి...తాతయ్యా!. ఆం 
తిందాం రాం అన్నాడు గుమ్మంలోనే నిలబడి, 
ఓఫోఠా గాడిదా. మీరందరూ. తినండి..నాకేమీ 
అక్కర్శేదు..”” అన్నాను. వాడు వెళ్ళిపోయాడు, 
ఆ తర్వాత మూ కోడలు వచ్చి ఎలు చీకట్లో, 
కూర్చున్నారేం మామయ్యా?” అంటూ లె లైటు 
వేసి “రండి. భోంచేద్బురుగాని..”' = అని సలి 
చింది. :“నేను -రాను.., నాకక్కర్నేదు... కడుపు 


నం ఇనా 


నిండుగా వుంది.* అన్నాను. ఆమె ఒక్కక్న ణం 
అలాగే నిలబడి తర్వాత వెళ్ళిపోయింది. 

కొద్ది క్షణాల తర్వాత కొత్త చీరె 
సవ్వడీ. మల్లెల హపేసా నన్ను ఒక్కసారిగా 
ఉక్కిరిబిక్కిరి చేశాయి. చలని _ గాలితెర 
వీచినట్బయింది. మరుక ణంలో నా నుదుట 
చలని గాజుల చేయిపడిందీ. ఒక్కసారిగా నిలు 
వెల్లా పులకరించి పోయాను. కళ్ళు. తెరిచి 
చూళాను, 

నెలల తరబడి చాకిరీ వలనూ, (వయా 
ణఇపు బడలిక వల్లనూ, కొంచెం నీరసంగా కనిపీ 
స్పున్నదామె. ముఖంలో అనమృత్మపా యమ్మెన 
చిరునవ్వు మాతం చెక్కుచెదరకుండా అలాగే 
వుంది. ఒక చేతా నుదుట. పడుతున్న వెంటటు 
కలను స్పెకి తోసుకుంటూ “లేవండి బాబూ! 
భోజనాలు కానిచ్చేదాం..” అన్నది. 

నేను “నాకేమీ అక్కర్నేదు.. తక అందా 
మనుకున్నాను. కాని ఆవు నాకు మరికాస్త 
దగ్గరగా వచ్చి నా భుజం సట్టుకుని శేవదీసే 
“రండి..మీరు రాకపోతే కోడలు కూడా అన్నం 
మౌానేస్తుందిట..పరాయి అమ్మ కన్నబిడ్న..దాన్ని 
బాధ సెట్బడం ఎందుకు.. 9 అన్నది. 

నాకు కళ్ళ లో నీళు తిరిగాయి, 
చేయి. పట్టుకుని నడుస్తూ” టనువ్వు వొస్తు 
న్నట్టు. నాకు రాయక పోయావా? క! 
దగ్గరికి వొచ్చేవాణ్శిగా..'” అన్నాను. 

ఆమె. . నవ్వుతూ _ “నాకేం. తెలుసు? 
అల్నుడు శొల్మిగాం యిచ్చానని చెబితే యింటికే 
యిచ్చాడనుకున్నాను. ఆయన కాస్తా బావమరిదికి 
'లురిగాంయిచ్చి వచ్చాడని నాకేం తెలుసు...” 
అన్నది. 

నేను కాళ్ళు కడుక్కుని వంటు 
యించ్మోకి అడుగుపెట్టగానే అంతా నిశ్శబ్బంగా 


ఆమె 


శ 


౦| ద ఆశలు 


(శ్రీ ఇందగంటి భానుమూ ర 


న్‌ కాననపు ఆకుపచ్చ సౌందర్యాలు 
ఈ మోడు కొక వింత కాంతి తెచ్చేనో-- 


ఏ తరుణ కలకంక గీతానిలాంచలము 
ఈ మౌన వేణువుకు (పాణ మిచ్చేనోలా 


ఈ నీల నిళ్శబ్బ గగనంపు (బతుకులో 
నసెలవంకలను తర్చు వెలుగు లే దేడనో.- 


ఏ.వసంతపు. చూపు . ఈ తీవస్నె పాకి 
వర్మి. వల్మీ: పూల సల్సకీ యయౌనోలా 


ల! 


తీగ తీగా మధుర రాగాన స్పందింప లే 
వి యుషస్సులు_ మొూటు ఈ విశ్వవీణా-- 





౧కు న్స్‌ అరిజుల లశీం అ 


(శ్రీ ఎం. సి, సెటల్వాడ్‌ 


అ 


ర్రన్నికొన్ని. మతాచారములు వున్నవంశే, అవి 
మత సంబంధమ్మెనవిగా కన్చించుచున్నప్పటిక్సీ మూ: 
నమ్మకము నుండి (పాదుర్భావము చెందినవి "అయి 
వుంటాయి, ఇటువంటి ఆచార .... లము ఆ 
మళమునకు బాహ్యముల్నెన విషయములుగా. భావించ 
వచ్చును. వీవి సంగతి ఏమి? ఇటువంటి ఆచారములను 
గురించి స్ముపీం కోర్చువారు ఒకన్లూట చెప్పివున్నారు. 
వీని విషయమున జ్యా గత్త అవసరమనియు వానిని 
జ్యాగత్తగా పరిశీలింపవనలయుననియు, వారు అభి 
(ప్రాయపడినారు. ఈ రకమైన _అచారములు మత 
ములో (పధానమ్మెన్క ఆంతరంగికన్లు న అంశము 
లగున్మా కాదా అని పరిశీలించి తేల్చవలయునని వారి 
అభ్మిపాయము. ఈ పరిశీలనము కోర్టువారి 
అభ్మిపాయనములను బట్టి, లేక న్నైఖర్తిని బట్టి' జరుగ 
రాదు, ఆ ఆచారములు కరిగిన మత సమాజము 
యొక్క దృక్కణను ద్వారా వానిని పరిశీలన చేయ 
వలసీ వున్నది. కోర్చువారు ఇటువంటి విషయములో 
చేయుటయే పద్దతి. 


శ హ్పృత్ర సంబంధమ్మన వ్యవహారములు” అని, 
అటి. వున్న వధమ్సులక్లు నిశేషమ్నెన అర్హము 
ఉన్నదని,..ష్ముపీంకోర్చు వారు: వ్యాఖ్యానింది.. 


ఒక మతమువారు. ఒక నీ ని వలివేసీ! ై 





ల నగా పక్టములో శాసనమ రా 
వారు కల్పించుకుని దానిని "నర్నుబాటు. చరా 
నంటి వ్యవహారనూ అది సనబోం చరా లెజిస్సేవర్‌. 
వారు ఇటువంటి సందర్భ మును పురస్కరించు కే 
ఒక శాసనము చేసివున్నారు. ఓక వ్యక్తి 

బడుట నలన ఫలితము పౌరహక్కులను మదము 


_రాజ్యాంగమునందు 


సాక్ట్యమును బట్టే నిర్ణారణ 






కక్‌ ఆ వికి ఈ వెలి పన వున్ననూ 


వితధము కాదని ఈ శాననముయొక్క వలంచు 


స్క పీంకోర్చులో లో మెజారిటీ న్యాయమూర్తులు ఈ 
శాఎనమును రాజ్యాంగ విరుద్ధమని (పకటించి 
న్‌ రకమ్మెన సంరక్ష దము 
ఒనగూర్చబడియున్నదో, ఆ నంరక్ట ణము ఒక్క కట 
ధర్మమునకు, లేక మతవిశ్వానము వరకు మా తే 
కాక్క ఆ మతమును' అనునరించి చేయబడెడి వనులకు 
కూడా అనునర్త్హించునని సు పీంకోర్టువారు క 
(ప్రాయపడినారు.! ఒకముత వర్శమునక్కు అ మత 
వక్ష్యమ్లు యొక్క నభ్యులకు ఆ మతమును సంరక్షించు 
కొను హక్కు వున్నది గనుక వారు ఆ మతమును 
సంరక్టి ంచుకొనుటకు (కమశిక్షణ ద్వారమున (వయ 
లము చేయవచ్చును. అ మత ధర్మములను, ల క్చైడు 
క నా లు ఆదరరిం! చేయుటకు 
“వెలి” మొదలగు (కియారూపములు కూడా వారు 
అవలంబించవచ్చును అన్న అభ్మిపాయము ఈ సందర్భ 
మున అభివ్యక్షృము చేయబడినది. 
వెలివేయుట వలన పౌరహక్కులను కోల్ఫోవు 
ఫలితమును "తొలగించుటయే పద్దతిగాగల _ శాసనము, 
సంఘసంస్కరణ దక్నమ్మెన శాసనమనియు, అ. 
ణముచేత శాసనము మత విశ్వాసములను అమనకందే 
న. 





అయన ఈ శాసనము "అంతరంగ సంబంధవై ను 


లా 


1 కా ణి 


సక్యుల €ఉజం 


వ్యక్తిగత స్వేద్భా. పరిపూర్తి "భ్యేయముగా. . కలిగినది 
కనుక్క.. రాజ్యాంగ. విహితమేనన్న.:  అభ్మిపాయమును 
వెల్టడించి. యుండిరి. మెజారిటీ లలా లు 
ఈ: "అభి పాయముతో “ఏకీభవించలేదు. ా 
ఐల ఆఈయితే. హిందూ బేనాలయములలోనికి హరి 
జనుల .యొక్క (వచేశమును 'నిరాకఠించు పద్దతిని 
తొలగించుట యన్నది ట్రపరక్యవ సంగా కల్సిన 
మ్యదొను: శాసనము: విషయములో స్యువీంకోర్చు వాలు 
రాజ్యాంగములో: ఈ వినయమునకు నంబంధించి ఉన్న 
అంశమునకు. బలమును చేకూర్చిరి. చమతధర్మమును 
ఆచరించుకాను స్వాతం త్యమునకు దీనిని.క. అవవాదు 
(కింద .. వరిగణించవలయునని ఆచ్చట.. లేల్చుటయు 
జరిగినది.కి క 

మత నంబంధమ్నె.న”  'ధర్మాదాయములను 
గురించియు "మత సంబజంధమ్మెన సంస్పృ లను 
గురించియు: శాననమును చేయు అధికారమును భారత 
రాజ్యాంగము రాజ్యమునకు శేక (పభుత్వమువకు ఇచ్చి 


ది. అయిత్తే రాజ్యాంగము అన్నీమతముల 
వారికేని అస్టిని పాందుటుకు హక్కును, ఆర్నించుటకు 
హక్కున్సు మత... సంబంధమ్నెన విషయములలో 


ఏ మళము' వ్యవహారములన్ను ఆ మమతను చూచుకొనగల 


హక్కును (పసాడించి యున్నది. అందువలన 
(ప్రభుత్వనుణశారికి ఈయబడిన" ఈ శాసనము 
చేయు  -ఆథికాఠమును మతమునకు ఇచ్చిన 


ఈ పొక్కును నొదను. విధముగా వినియోగము కారాదని 
వొదెించుట ఉన్నది. 


అయితే, రాజ్యాంగము ఈ రకమైన ధర్మా 
దాయముల. విషయమున కూడ క్‌ న్ని మూటలు 
చెప్ప ఉన్నది. శాసన ధర్మమునకు అనుకూలముగా 
మ్హాతమే ఈ _మతవర్ల్శముల వారు ముత సంబంధ 
మ్నైన ఆస్బులను నిగ్యహించవల యునన్నది రాజ్యాంగము 
నందున్న సషయముయొక్క తాత్చర్యము, 
/ ఈ. ధర్మాదాయ మతాదాయములను నెర 
హీంచు. “హక్కును స్పూర్తిగా రహితము. చేయకుండా 
ఉన్నంతవరకు ఈ రకమైన. అస్ము ల _ నిర్వహణమును 
(_కమబద్ద్భ ము-చేయుటకు ప్రభుత్వము శాసనము చేయు 
“టకు సమర్శ్య మేనన్న అభి పాయము' అంగీకరింపబడి 
నది. ఈ అధికారము ననుసరించి. -చేవాలయముల 
నిర్వహణమును (కమబద్దము జేయుచు. బహుశొనన 


ంలు ముఖ్యముగా దక్సిణ . దేశములో నముద్భ్శ వము 
జ కొంతకాలము (కిందట హిందూ నుతాదాయ 
ముల వరికీఅన్వనంఘమువనారు. కూడ తను _ నివేదికలో 
ఈ మతాడదాయ ధర్మాదాయములను మరియు (కమ 
బద్దము చేయవలయు: అవశ్యకతను గూర్చి సిఫార్సును 
చేసి ఉన్నారు... ఎచ్చట. .(పభుత్వము.. కల్చించుకొని 
దేవాలయములు నిర్వహణమును .(కమజద్దము. . చేయు, 
టకు. శాసనములు చేసీ ఉన్నదో, అచ్చట పూర్తిగా 
మతమునకు... సంబంధించిన . _వ్యవహారములయందు 


కూడ. (సపమేయము: పెట్టుకున్న ..సందర్భములు 
కస్పించుచున్నవి.. అయిత్తే. . హిందూ సమాజమునకు 


త్‌న మళతసంన్షృ లను. గూర్చి చూచునటువంటీ అదికార 
వ్యవసా నమేదియు లేదు... . అందువలన. _పభుత్వము 
కల్పించుకుని హిందూమత సంస్థృల నిర్వాహణమును. 
_కమబద్ధము, చేయుటకు శాననములు చేయవలసీన 
పరిస్టితి. ఆవళ్యకమై పోయినది. 


(పభుత్వము యొక్క నిధుల సాహయ్యముతోనే 
నడువబడుచున్ను. ఏ. విద్యానంస్ప యందును ....మత:బోధ 
నము. పనికిరాదని. రాజ్యాంగము శాసిం ద్‌, 
మరియు. (పభుత్వముచేత గుర్తింపబడినట్టియు 
లేక (సభుత్వము. యొక్క సహాయమును. పొందు 
చున్చుట్నెయు. విద్యాసంన్మ యందు చదువుక్‌మచున్న 
ఏ. వ్యక్తిగాని ఆ విద్యాసంస్పృయండు మతబోభనమును 
పొందవలసిన: అవసరము. గాని ఆ -విద్యానసంన్మ యందు 
జరుగు (పాక్బనాదికములకు . హాజరు. కావలయునను 
నియమము కాని. ఏమియు. ఉండరాదని రాజు 
చెప్పుచున్నదిం అయితే. ఆ. వ్యక్షి తనకు. ఇన్టృమ్మెనచో 
ఆ జోధనమును .పాందవచ్చును.... | పార్ణనాదికములకు 
హాజరు. కావచ్చును. అవగా ఆ వ్యక్తి యొక్క 
అనుమతి _ లేకుండా ఆ విద్యాసంస్పృయందు. అతనికి 
మళబోధనము -చేయుటగ్నాన్మి . (పార్భనాదికములకు 
హాజరు... కమ్మనుట , గాని. తగదని తాత్నర్యము,ల 


రాజ్యాంగములోని ఈ అంశముల వలన 
విషయము స్పష్టమగుచున్నది. (పభుత్వము వారి 
సహాయమును... పొాందుచూ నడాచుచున్న విద్యా 
సంస్ధ లలోనేమి, కొంతవరకు. (పభుత్వ సహాయ్య 
ఓ కతన శ. 809, 
3....28వ . అధికరణము.6€1). మరియు 
28.(3) 


'్‌$ి 


భారతి. 


ముతో నిర్వహింపబడుచున్న తుం గహన 
మతజోధనము అంగీకార్యమని. ఈ అంశము వలన 
విశదమగు చున్నది. ఇచ్చట. కూడా మతమును, రాజ్య 
మును. ఒకడాని నుండి ఒకదానినిపూర్తిగా పృథక్క 
రించిన రాజ్యములకును భారతదేశమునకును. గల 
తారతమ్యము. విద్యమానమగు చున్నది. భారత రాజ్యాం 
గమునందు గర్భితమ్మె ఉన్న అభ్మిపాయము రాజ్య 
మును మతమును ఒకదాని నుండి ఒకదానిని పూర్తిగా 
వృథక్కరణము చేయుట - కాదనియు, సర్వమతము 
లను - సమబుద్చితో చూచుచు, వివిధ మళతవర్త ముల 
యొక్కయు, లౌకిక (కియాకలొపములను వారి నంన్థ్య 
లను శాసనములచేత (కమబద్బము' చేయు అధికార 
నును రాజ్యము కలిగియుండుటయు ననియు. గట్బిగా 
చెప్పుటకు వలనుపడుచున్నది. 

దేశములో అల్పసంఖ్యాక వర్త ములనేక 
మున్నవి. ఈ నర ములతో సరిగా మతవర్శ ములకు 
చెందిన. అల్ప్బనంఖ్యాకులకు కూడ. వారి ఇష్టమునకు 
అనుకూలముగ విద్యాసంస్థ లను నెలకొల్పుక్‌ని, నిర్వ 
హించుకొాను నధికారమును రాజ్యాంగము ఇచ్చి వున్నది.కే 
ఏ అరల్బసంభ్యాక మతవర్శ మ్మెనను - తన సంస్కృతిని 
గురించి అవిరళ కృషని జరుపుక్‌'నవచ్చును, ఇందు 
నిమిత్తమే గాక్క తన మతవిశ్వాసముల. నిరంత వ్యాప్తికి 
కూడ విద్యాసంస్థృ లను నెలక్‌ొల్పుక్‌ని కృషి. సలువుక్‌న 
వచ్చును. మతవర్శ్న ముల నారికిని నవ్యక్తులకును మత 
సంబంధముగా సర్వస్వాతం[ త్యములు వున్నవని యున్న 
అంశములకు ఇది ఆనుషవంగికమ్మానటువంటిది. "ప్తె గా 
ఆయా. అల్పసంఖ్యాక మతవర్శ ముల - 'నిర్వహాణములో 
వున్నవనిన కారణమును _ (వదర్శించి, ఆరకమ్నెన 
విద్యాసంస్పృలకు నపోయమును సమకూర్చు విషయ 
మున (పభుత్వము విచక్టణ శేయరాదని కూడ రాజ్యాం 
గము విధించుచున్నది. ఇతర విద్యానంస్పృలకు వలనే 
యీ రకమ్నెన విద్యాసంస్థ లకును (పభుత్వము సహాయ 
మును సమకూర్చవలసి యున్నది. అయితే ఇచ్చట 
ఒక్క ఓ (పధానమ్మెన విషయము. ఈ సహాయమును 
చేయుటలో విచక్షణను ఎంతమా తము చూపించ 
రాదు. 


మత సంబంధమైన అల్చ్బసంఖ్యాక వర్శముల 
సౌకర్యార్దము రాజ్యాంగమునందు. పొందుపరచబడివున్న 


యీ యీ అంశములను గురించి కొంతవివాదము. నడిచి 


యున్నది. ఇండియన్‌ యూనియన్‌లో ఏ ర్యావ్మ 
మైనను ఇందుకు సంబంధముగా నాక శాసనమును. 
చేయనలయునన్నచో దేనిని వత నంబంధమె.న అల్స. 
సంఖ్యాకవర్న ముగా (గహింపవలసి యున్నది. యన్న 
(వశ్న వచ్చినదిః:. ఈ - వివాదముతో.  సంబంధముకల 
ర్మాష్టృము _ కేరళర్మాష్టృము. ఆ ర్యాష్టృమునందు 
కొన్ని పాఠశాలలు (క్సెస్తవ మతము _ వారిచేత నిర్వ 
హింపబడుచున్ననవి. ఆ పాఠశాలలకు నంబంధించి 
ఆ లర్మాష్టృమున నొ శాసనము చేయబడినది. మత 
సంబంధవ్మె న అల్పసంఖ్యాక వర్మ ములకు సంబంధించి: 
రాజ్యాంగమునందచు ఏ విధమ్నైెన అనుశాసనము 
ఉన్నదో దానిని యూ (క్షైస్తవముత. వర్న మునందు. 
చెల్లకుండ చేయవలయునని ఆ ర్మాష్ట్రము, ఆ శాన 
నము. ద్వారమున (పయత్నము చేసినది, రాజ్యాంగము 
నందు మత సంబంధమ్మెన అల్పసంఖ్యాక వర్త్మము 
సంగతి యున్నమాట. . నిజమే అయినను ఆ అల్ప 
సంఖ్యాకత్వమన్నది రా ష్టము అంతకు సంబంధించి 
గాక్క ఆ. విద్యాసంస్థలు యే (పత్యేక (పాంతమునందు 
పనిచేయుచున్నవో అచ్చట .ఆ: మతవర్శము వారు. 
అల్బసంఖ్యాకుల్న వుండవలయునన్న వాదమును ఈ 

రాాష్ట్పము - (పకటించియున్నది?.. స్ముపీంకోర్ము వారు 
యీ. రకమ్మెన వాదమును తిరస్కరించుటయే గాక్క 
ఈ చేయబడిన శాసనము. ఎంత (పాంతమున అమలు. 
జరుగునో ఆ (పాంతమునందలి. జనాభాను బట్టి 
ఆ శాసనము ఒక (పత్యేక అల్బసంభఖ్యాకవర్శ మునకు 
బాధకమగుచున్నడా, లేదాయన్న విషయమును చేల్చ 
వలసి యున్నదని విశదము చేసియున్నారు.ర్‌ 

మరియు ముత సంబంధమ్మెన అల్పసంఖ్యాక 
వర్త ములక్కు విద్యాసంస్పృలను నడుపుకొను విషయ 
ముస యే రకమైన హక్కు (పసాదించబడీయున్నదో, 
ఆ హక్కును (వభుత్వము పలోక్ట్షృమార్శ 1, మున్క అనగా 
అఆ విద్యాసంస్థ లకు పరగణనమును (పసాదింవక 
పోవుటయను పద్దతి మూలమున _ విఘాతమును 
కల్శి ంచరాదు. ఈ సంన్ధృ అ యందు నమా 
నములు ఉన్నతమైన స్టా ౦22 యందు. నిర్వహింవబడ 
వలయులటకు ఆ విద్యాసంస్పృలను- (పభుత్వము (కమ 
ఉత, .. అధికరణము 30. (1) 

ఇంతా య9ిర్‌ 8. ఎన్‌, సి. ఆర్‌, 9 96; 
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బద్దము. చేయవచ్చును. ఆ అధికారము (పభుత్వమున 
కున్నది... అయితే ఇట్టా కమబద్దము. చేయుటయన్న 
"పేరుతో - విద్యాసంన్సలను నిర్వహించుకొనుటకు మత 
సంబంధమైన అల్పసంఖ్యాక వర్గ ములకు (పసాదింప 
బడియున్న హక్కునకు (వభుత్వము వీ విధముగాను 
బాధకముగా. (వవర్తింపరాదు. విద్యాసంన్హ అను. ఏర్పాటు 
చేనుకొనగల్లు టకు ఈ. రకమ్నెన మళతనర్త్శ ములకు 
గల హక్కులో, ఆ నంస్పృల మూలమున్మ అఆ సమాజము 
యొక్క. అవసరముల కను సేన్యములు కావలయునన్న 
యర్హ్యృము ఇమిడీ యున్నది. ఒకానాక సంన్హృను (వభు 
త్వము సరగణన చేయవలయునన్న [పాతిపదికమ్మెన 
హక్కు అన్నది లేకపోవచ్చును. కాని ఆ మత సంబంధ 
మ్మైన అల్పసంఖ్యాక వర్శ్వము తనకు ఇట్టే సంస్ద అను 
నడుపుకొనుటకు గల హక్కును వదులుకొన్న . సంద 
ర్శము అన్నది. తటస్పృ - పడినయప్పుడు. తప్పు, మరి 
యెప్పుడును (వభుత్వము శాననము చేత ఆ హక్కును 
తిరస్కరింపజాలదు. తిరస్కరించుట యనగా, రాజ్యాం 
గము చేత వారికి (పసాదింపబడియున్ను ఆ హక్కును 
వారికి లేకుండ చేయుటయే అగును గాని వేరకాదు.కీ 
అల్పసంఖ్యాక మతవర్శ ముచే నిర్వహింపబడుచున్న 
విద్యాసంస్పృ కు (గాంటులు ఇచ్చునప్పుడు (_వభుత్వము 
షరతులు ఏమన్నా "పెట్టినట్లయితే, అవి ఆ సంన్ప 
సమర్శ ముగా నడుపబడుటకు ఫంబంధించి వళ మ్మాతమే 
అయివుండవలెను ; ఆ సంన్థృను _కమబద్దము చేయుటకు 
ఇంతకుమించిన ఇతర మార్తములేదు, ఇచ్చటకూడ 
నా అల్బసంభఖ్యాకులకు చెందిన నంచ్ష ర్ట యొక్క లక్ట్న 
ణములో యేవిధమ్నె, న మార్పుగాని జరుగరాదు. ఆ సంన్టీ 
యొక్క ఆ అక కణమును కాపాడుచునే సె. విధముగా 
సపాయమును (ప్రభుత్వము సమకూర్చవలసి యున్నది”? 
ఈ విధముగా న్యాయస్టానములు ఈ హక్కు 

లకు _ అతివిస్తారమ్మైన అర్హమును నమకూర్చుచు 
ధాజ్యాంగమును. . వ్యాఖ్యానించి యున్నవి మత 
సంబంధమ్మెన , అల్బసంఖ్యాక వర్శముచేత _ స్థాపించ 
బడి. నిర్వహింపబడుచున్న సంస్పృలస్నైె, అని యొక 
(పత్యేక మత సంబంధమైన అల్స్బనసంభఖ్యాక వర్గ మునకు 
చెందిన సంస్పృలు. అన్న లక్టృణము చెరిగిపోవ్లు విధమున 
జృవ్బట్లు వ్యవహరించుటకు "లేదు. నిజమ్నెన. సెక్యులరు 
మునకున్ము మనకును ఇచ్చట సంకాధమే లేదు. 
భారతదేశములో వభుత్వము (పత్యేక మత్హవర్శ ముల 


వారు పాఠశాలలను నడునుకొనుటకు: . ఆనునుతించవల 
యును. మరియు నితర విద్యానంన్పల కిచ్చుచున్న విధ 
మున ఈ మత నంబంధ అల్బసంఖ్యాకవర్త ములవారి స్వా 
శాలలకును. సహాయమును:ముంజూరు చేయవలయున్న, 

దేశములో బహువిధముల్నెన శాసనములున్నవి. 
ఇవ్పుడు ఆ శాసనములను సెక్యులర్‌ _రాజ్య దృక్కో 
ణము నుండి పరిశీలనము చేయుటయు కూడ లెన్స, 
భారతదేశమునందు (చిటిష్‌వారు. (పవేశించుటకు 
పూర్వము, ఈ దేశమున అనేకముల్నెన శాసన ధర్మ 
ములు చెల్టుచూ వచ్చినవి. అవి తరచు సరన్సర విరుద్ద 
ములు, ఇవి యన్నియు కొంత హిందూధర్మము 
మాదను, కొంత: ఐస్సామిక ధర్మము మాదను అధార 
పడీ. యుండుట. జరుగుచూ. వచ్చినది. ఏవం నిధమ్నెన 
బహువిధ శాననధర్మముల స్టానమున ఏీకాకారవమ్నె న 
శానన ధర్మములను, సివిలు వ్యవహారములందును, 
(కీిమినలు వ్యనహారములందును (ప్రవేశ పెట్టు శ్చేవలయు 
నని (బిటిషు వారు నంకల్పించిరి. వీనిలో ఇండియన్‌ 
పీ5ల్‌ కోడ్‌ " బహుశా మొదటిన్నె యుండవచ్చును. 
1861 తలో ఇది (వభఖ్యాపనము. చెందినది. వంద 
సంవత్సరములపాటు దేశమునందు (కిమినలు 
వ్యవహారములలో శిక్నాస్మ్రతిగా నిది ఎక్కువ నవరణ 


అకు ళోనుకాకుండ నమలు. జరిగినది. సీవిలు 
వ్యవహారమ్నులను గుఠించియు, (కిమినల్‌ వ్యవహార 
ములకు సంటందించీయు (బి టేషువారి కాలమున 


ననేక శాసనములు- చేయబడినవి, అదే విధముగ 
కొంటాక్కునకు సంబంధించిన శాననములుకూడ 
చేయబడి, ఆమలు జరునబడీనవి. ఇవీ అన్నియు 
ఏకాకారము కలవ్కి దేశమునందంతటను ఏకనిధముగా 
నమలు జరిగినవి. ఇచ్చట (ప్రాంత విభేదనుని, నమా 
జను నందలి వర్ష ముల విభేదమని ఎంచబడినదిలేదు. 
అన్ని పాంతముల యందును ఇవి. చెల్టుజడి అయినవి. 
(పజలందరి పట్టను వర్తింప చేయబడినవి. (బిటిష్‌ 
వారి హయామునకు ముందున్న యిట్చి శాసనముల 
యందు తుల్యధర్మమనునది 'లేకయుంజెను. వేరువేరు 
వర్శ ములయందున నవి వేరువేరు విధముగ చెల్టుచు 
నుండినవి. ఒక కులమునందు, లేక మతమునందు 
ఒకరు ఉన్నత స్టానీయులగుచో వారియందీ. ధర్మ 

6. 1959 53. 0౦. £. 498. 

7. శీ ఓవ, 19863 5. 6. 540. 
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శాస్త ములు అంతగా  పొటింపబడినదిలేదు. "అట్టి" 
వారిని (పత్యేకముగా చూచుట. యన్న పద్దతి వెళ్ళు 
బడ్‌. యగుచు నచ్చినది, అందువల్ళ దేశము నరదంత: 


+, టను" పీక విధముగ తుల్టపాబల్యముతో శాసన " ధర్మ 


ముల..నమలు-పరచు పద్భతి భాఠరళతదేశమున 'బిటిషు 


వారితోనే పుట్బినదని చెప్పవచ్చును. ఇందుకు; మనన్సు 


వారి, ౩ంతతూ.. బుణఖసడియున్నాము,ఎవారు. అమలు 
షరచిన,.. లేక...(కోడీకరణము: చేసిన ధర్మ శ్యాస్తముల; 


యందు. సెక్యులరిజము. సమానత్వము అనునవి 


(వస్యుటమ్మెః “గ్‌ చరిందుచూ వచ్చినవి. 
౧ _“అయితేగ్య బిటీవ్‌ పరిపాలకులు. భారత సమూ 
జమునందలి; ఆయా. _విభాగముల.-..నారి..' వ్వైయక్తిక 
ధర్మములను: పెద్దగా. ముట్టుకినలేదు.: మతము: విష 
“యమున. వారు తటస్సృ న్నెఖరి. నవలంబించుచూ 
వచ్చిరి... .వ్వైయక్తిక  ఛఠ్మానుశాసనములన్ను. వారు 
తాకక. “యుండుట. కిదియే....కారణమ్మెనది... చట్న 
నర్మాణ సభ లేర్చడిన తొలి లోజులళో (బిటిషువారు 
వారసత్వవ్యవహారములకు. సంబింధించియొక శాసవమును 
మాతము చేసి యుండిరి. అయినను వైయక్తిక ధఠ్మాను 
శాసనము . _సకారము నకుచుక్‌నవలయునను, ఇచ్చ 
కలవారియందీ: . శానన "నూచరింపబడలేదు.. 1 9650 
సంవత్సరమున -.. సర్వస్వాతంత్యములతో భారత రాజ్య 
మవతరించు వేళకు: దేశమున .బహువిధముళ్నెనంన్నై య 
కిక ధర్మాను శాసనములు చెల్బుబడియగుచు.. నుండుట 
సొడగట్ళుటకు ఆక్షర'మేర్చడి. యుండినదిం వివాహా 
మును గురించి, విడాకులను గురించి, మరియు నితర్స్‌ 
మ్చైన.. యనేకు విషయములను. గురించి. సంఘము 
నందలి వేరు. చేరు పభారముల లొక వేరువేరు శాసనము 
ఇట్టే పరిస్టి తిని.గమనించియే భారత. రాజ్యాంగ 
నిర్మాతలు రాజ్యాంగములో 44వ _అధికరణములో, 
ఇటువలఓి, విషయమునుగురించి. సృష్యృమ్మెన (వసక్తిని, 
తెచ్చి వున్నారు. భారతదేశము అంతటా. అందరి పట్టను 
సమముగా వర్షించువిధముగా. ఏకవిధమ్మె న. సివిల్‌ కోడును 
(ప్రశ్వాపనము చేయవలసి వున్నదనుచూ. ఠాఖ్యవిధానమృునే 
నిర్చేశించి హిందువులకు. .. సంబంధించినంతవరకు 
ఈ, ఆదేశము కొంతవరకు పాలింపబిడుట కూడజు రిగినది. 
(బిటిషువారి కాలముల్లోో_ ముఖ్యముగా వారి 
యేలుబడియొక్క చివరిరోజులలో చట్టనిర్మాణ 
సభలలో '' భారతీయులకు అధీకముగో స్టానము 


(8 


లభించుచు. వచ్చినది, మత సంబంధములు, సమాజ: 
సంబంధములు అయిన "విషయములలో _(బిటిషువారు 
తటిస్టృ మైన సడ్వతి-నవలంబించుచు వచ్చినను హిందు 
వుఠల "యొక్క '- న్నైయక్తిక. - ధర్మానుశాననములను 
సంస్మ్యరించుచు ఆ తోజులలోనే కొన్నికొన్ని శాననము 
చేయబిడుచూ _ వచ్చినని,. ముస్టిము. ధర్మానుశాననము. 
అందు. - చెస్పుకొనదగిన మార్పులేమియు. . జరుగలేదు. 
నూతన: -భారత:- రాజ్యాంగమునందుకూడ హిందూ 
ధర్మాను శాసనముననే నంస్కరణము సంకర్పించబడినది. 
వివాహము, విడాకులు, దత్వ ర్త్హనీకారము,... వారసత్వము; 
మొదళ్తైన యంశములఅను పురస్కరించుకొని శాసన 
ములు -వేయబడినవి; ఈ "శాననములు: ” 'కశినముగొ 
అవు: మౌార్చవ "లక్షణము కలనిగా మ్యాఈతమే. యున్నవి; 
హిందువులకు. సంబంధించిన: - ధర్మానుశాసనముఅందు 
కాలమునకు తగని. అలశములున్నవిం శాాస్వృసంబంధ. 
మ్నెన : - విషయములుకూడా .: -. .మ్వార్భజడవలసీనవి 
యున్నవి... అట్చే వానిని యీ శాసనములు) సంస్కృ 
రిఐచినని. మరియు: హిందూ. నమాజమును ;శాసించు 
ధర్మములు ఏక్షవిధముగా... నున్నవికావు.. ఇహు: 'నిషయ; 
ములకు సంబంధించి... బహువిధ... విబంధనము లున్నవి 
ఆ. నిబంధనమృులు,, ఒక్కతీరుగా. నుండుట యన్నది, 
కూడ. లేదు. వేరు వేరు (పాంతములక్షు వేరువేరు 
శాస్త ములు _ -అనునర్హింఫ చశేయబడుచు _ నుండుట. 
వలనను వేరువేరు, (ప్రాంతముల యందు. వేరువేరు 
ఆచారముల్సు చెల్లు బడీ యగుచుండ్తుట వలనను, నిట్టి 
భేదములు, పుట్టును వచ్చినవి. _ ఇప్పుడు ఈ ధర్మే 
సంస్కరణము, యీ. భేదమును తొలగించు నిమిత్త 
మును, హిందూ: సమాజమందంతటను ఏకవిధమ్నైన 
థర్మమ్ముుచెల్టుబాటు, ... అగునట్ళ్లు . , చూచుటకును 
ఉర్చే 'కెంపబడినది. ఈ _ఉద్వమము' మందముగ, 
సరోచ అకుంచితముగ “నున్నను, ఏకవిధవమ్నె న 
గ్పల్టిల్‌ కోడు” నిర్మాణమునకు స సంబంధించి పెట్టు కొని 
యున్న '  __ ఆదర్శమును సాధించుటకుగోను 
చేయబడుచున్ని _పయళత్నముగా మనము భావించవచ్చును. 
ముఖ్యముగా హిందూ సమాజమునకు సంబంధించి 
నంతవరకును నిదియట్ళ చేయబడుచున్నది. 

ఈ (వకరణమునందు 1954 "స్పెషలు 
మాడేజి చట్టమును "గురీంచి "పేర్కొనుట యవ 
సరము, ఈః చ్‌ట్బ మును అనునరించు ఈలంపుగలవారు 
తము .మతమును “వదులుకొన.. నవసరములేకనే, దేశము' 


చం: దేముతమునకు. చెందిన వార్సె.నను, .-లేక'వీ నమాట 
విభాగమునకు. చెందిన వార్షె.నను వివాహము. చేసుకొన 
క ఈతను తము ధర్మశాాన్నముల ననుసరించి 
వీవాహనులు చేసికొని :యున్నవారు కూడ ఈ చట్టము 
(క్రింద తమ యా-వివాహములను. నమోదు చేయించు 
కొని ఈ శాసనము - (ససొదించుచున్న సౌకర్యముల 
ననుభవింపవచ్చును. మరియు న్నీ శాసనము. విడాకులకు 
సంబంధించి. విరళవుగు. నిబంధనములను మామే 
కాసేించుచున్నది. సమిష్కె కుటుంబమునందుండి వివాహ 
చూడిన్త వ్యక్తి విభక్తమగుటుకును, ' అన్నిస్నె యతని 
చారసత్యమునకును సంబంధించి కూడ -ఈ చట్బము 
(వశన్నృముగా నున్నది. ఈ చట్టము ననునరించుచో, 
వా'యా విషయముల “యందు న్నైెయక్తిక ధర్మాను 
శాసనమును గాని నారసత్వ _ విషయమున “హిందూ 
ధర్మశ్శాస్తము విధించు నిధి నిషేధములనుగాని 
పాటించవలయుననిలేదు.అవి యిచ్చటప రిహరింపబడినని, 
ఈ చట్నమును”' వివాహాదికమునకు. సంబం 
ధించీనంతవరకు ' “ఏకవిధమ్నె న సీవిల్‌ కోడుోగా నభి 
'వర్శింపవచ్చును. మరియు రాజ్యాంగమునందుద్నిప్ప 
'మ్మెన- ఏకాంగ్‌ణ పార ధర్మానుశానన విధి సాధ్యమునకు 
ఇది (పథమ _సోపానమనికూడ యనవచ్చును+ దేశ 
ములో నే మతమునకు సంబంధించిన వార్డె నను ఈ 
చట్టము నమసరించినచో వారి యందీ యేకవిధమ్మె న 
వివాహ చట్టృవే. యనునర్షితమగుచ్చు. వారు వారు 
వారి మతములను వదులు కొనవలసిన  యవసరము 
లేకుండ నన్నియును జరుగును, హిందువుగాని, లేక 
మహమ్మదీయుడుగాని, యూ చట్టము- నమసరించి 
వివాహము చేసికానినవ్పుడు, వారియందు వారి వారి 
న్నైయక్తిక ధర్మానుశాననముల యందలి కొన్ని ముళ్వ 
ధర్మములు చెల్లుబడి కాకపోయినన్తూ వారు మాతమీ న 
హిందువులుగాని మహమ్మదీయులు కాని కోకుండ్య ' 
మ్యాతము పోరు. ళ 
ఈ చట్బమునక్కు మరియు నితరమ్మైన 
హిందూ ధర్మానుశానన  సంన్కరణముల్దకును 
(పతిఘనము. లేక పని జరుగలేదు. హిండ్షుక్చులును 
ఇతరులును నీ సంస్కరణోేద్యోగమును (పతిఘటెంచి న్న 
యుండిరి. రాజ్యము 'సెక్యులరు రాజ్యమ్మె నప్పుడు 
మత సంబంధమైన ధర్మానుశాసనములను మార్చు 
బట్టని (వన్నించిరి.  హిందువులయందు కొందరు 


జీసెంటురోడ్డు...... గవర్షరువట, 


ఖు 
ఆ 
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మేధావులు హిందూనమాజ సంన్కరణము హిందూ 
సమాజమునందు... నుండియే... యావిర్వవించవలం 
వాదించి యుండి6 అప్పుడా సంవ్కరణ" గాకా | 
మగును. అయిన న్వీనరిగాని, మత సంబలధమ్మెన 
స్వాతంత్యము నిచ్చట బలివెటు సైటు జరుగరాదని వారు 
సట్కుబట్టి యుండిరి, డేటా -సర్వేజనుల 
యందును ) ఏకవిధమ్నైన సివిలు కోడును అనువరి 0న 
బేయుటయన్నదే యిచ్చట 'యుద్దిస్టృమ్మెనచో, అప్పుడు 
(వభుత్వము ముస్నిము శాసనమునుకూడ 
నంస్కరించుట కొరకేల పూనిక వీంచుటలేదు? 
అనియు వారు (పర్నించియుండిరి. ల్పీనిని బట్సి 
తెలియు. విషయమేమనగ్మా దేశములో * పజలందరి 





యందును ఏకవిధమ్నైన సీవిలుకోడు అనువర్తించు' 


నట్ళు చేయవలయునన్న (_పయత్నము సఫలమగుట 
కిన్ని కష్టృములున్నవి. ఈ ఆశయ సాఫల్యము కొరకే 
గాక్క తదితరమ్మెన యిచ్చి బపు ఆశయముల 


పరిపూర్తి కొరకు కూడ, (వభుత్వముచేత సరియ్మెన 


పద్దతిలో నిర్వహింసబడు విద్యానిధాన మవనరమగుచున్నది. 
సెక్యులరిజము యొక్క స న్యలు, అనేకము, 
దీనికిపూర్తిగా _ వ్యతిరిక్తమ్నై ఇనది, _వికటించునది 


మళ్ళి కవాదము. ఇచ్చట మత్ళెక వాదమను మాటన్వ 
విపులమ్మెన అర్హమున ( గహింవవలసి యున్నది. భారత 
దేశమునందలి 'వజలలో కులాభిమానము,  మతాఖి 
మానము శతాబ్బములుగా నుండి వారి మనస్సులలో 
పాతుకొనిపోయి “యున్నవి. స్వరాజ్యము. వచ్చిన అనంత 
రము. అని తగ్గినదిలేదు. కొన్ని సందర్భములలో 
"ెచ్చరిళ్ళి నవి, ( మనస్సులకు “సెక్యులరిష్టు 
భావము. లబ్బునట్ళు చేయుట కివ్సుడీవి ఎంతయు 
అడ్డువచ్చు చున్నవి. _ సెక్యులర్‌. పద్దతిగల _ -విద్యా 
విధానము వలన మతదురభిమానమును, కులతతమును 
దమింన వచ్చునన్నది నిర్వివాదమ్నెన - విషయము, 
సెక్యులర్‌ ధర్మ పద్దతి (పాణముగా గల విద్యా పద్దతిని 
పెట్టు కొని ఆందు (పభుత్వము (పజలు ఒక్కటిగా 
పని “చేయుట తటస స్చేపడినప్పు డిట్చి దురభిమానా 
యానములను తేలికగా నువశమింప “జేయవ 
ఇట్టి విద్యను పెట్టుకొని మరియు తదనుషంగము 
ల్నెన ఇతరమైన కార్యములను నిర్వహించుచు పోయి 
నచో అప్పుడు పౌరబనుని మనస్సు విశాలమ్మె, అతని 
దృష్మి దేశము. నమస్తృమునందును, జాతి సమన్హ్యము 
నందును అధికాధికముగ మలగునట్ము చేయుటకు 
వీళ్ళు లేర్చడును, (ఆకాశవాణి సౌజన్యముతో 
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సనిరియూరు తాప్రుశాసనమందలి 
౧రియూరు- తామురాడ అవునా? 


“భారి మాసపష్మతిక త్త2 సం. మే నం. 
23-37 వ్వ .లో రెండవ అమ్మరాజ. - నిజయా 
దిత్యుని సిరియూరు. (కడలి) త్మామశాసనము (పక 
టించుచు ౩0౮ వ పేజీలో దాని నృల నిర్ణయము 
చేయునపుడు _ దాని సరిహద్దు (గామముల వివరిం 
పుచు , “పశ్చిమ _గీదావరిజిల్లాయందలి పాగుణార 
విషయమందలి విప్పజ్ణు (ఇలపజ్జు) దేవ మోరంబట్నై 


(ములపట్లు, ) నొడలి (వడర్సి మధ్యనృృమ్మెన “ఏ రామన్న. 


సాలెమో” లేక కాలగర్భలీనమ్నెన ఏ మజీయొక 
_గామమో యనినిర్ధరింస ననువు కలుగుచున్నది, అంతే 
గాని వేజటొక. తావునగాదు” అని (వాసియుంటిని. 

అందుస్నైె “భారతి” ఉ3సం. 3. సంా 
67-71 పేంలోని “సీరియూరు తా మశాసనము 
దాన న్పల నిర్ణయము. అను వ్యానసమున (శీ తురగా 
కృష్ణమూర్తిగారు 67. పేజీలో “ఏ రామన్నపాలెమో 
లేక కాలగర్భరీనమ్మెన ఏ మజీయొక (గామమో 
అని అనిళ్ళ్చయముగ వదలిన్నెచి. జిజ్ఞాసువులకు కొంత 
పని కల్పించినారు* అనియు, 68 పే. కా. లో 
బట్టి నిర్ణయమునకు వచ్చుటలో వారు కొన్ని 
సంగతులను విన్మరించి. (భమ  (వమాదవశే 
మునబడ్కి _ అవసిద్దాంతీకరణదోషమునకు 'పొల్పడీ 
నారు"* - అని (వాసినారు. 2. వ కాలములో “ఈ 
గుర్తింపునకు మూలకారణము వారు తొలుదొల్త వే 


సిరియూరు (గామము రామ్ననపాలెము అయియుండ 
తరువాత సరిహద్బు 


(గామములను .-గర్హింప దొరకొని తమకు. వీలుగా 
నుండులాగున (పావీన (గాను నామములను తమ 
యూహల (_పకారము నేటి (గామ నామముఠలకు 
అనుసంధింపజూచుటయేగాని అన్నముగాదు.....' అని 
(యును (వాసియున్నారు, 


వారు.నా వ్యాసమును సంపూర్జ్యముగా పరిశీలించి 
నందులకు చాల కృతజ్ఞాడను. . అయితే ఒక్క విష 
యము మాతము. .విచారణీయము, “దాన నల 
నిర్దయ విషయమై రామన్నపాలెము” అను విషయ 
నిర్ణయమునకువచ్చి, ఆ తరువాత సరిహూద్బు. (గాను 
ముల.గుర్నింప దొరకొమటయు....న్సీలుగానుండు లాగున 
నరిహద్భు గామ.నామముల నమసంధింపజూచుటయు 
అనునది మాతము వారు.([భమపడుటయేగాని యదా 
ర్థముకాదు. అ బ్కెన్నటికిని  జరుగరానిది, అందువల 
సత్యము మలుగువడి. అపఖ్యాతికి మూల. కారణమగున్లు, 
జం దువల్ననే స్ప రామన్నపాలమో, లేక కాలగర్భ ల్వీ 
మ్మైన. మరియొక (గామమో” అని యుదాహరిం్చ 
తిని, వందిశ్చ విషయములను. సందిగముగానే వెలువ 
రింపనలెను.. అందుస్నై విజ్బలు పరిశీఠించి (భను 
నివారణ గావించి యదార్జ విషయముల వెల్వ్లరింతురు, 
ఎంతటివారలక్షైనను సంపూర్ణ విజ్నాన మొక్కరిసాత్తు 
కాదుగదా? అంతేగాక (పాచీన (గౌమ నామ (వేయేండ్ను 
'స్ట్టె.గడిచిన్స నిర్దారణ బహుకష్టృతరసాధ్యము, అత్ని 
తరి; నేను సస్తుతము. గానరాని “సిరియూరు-- 
రామన్నపాలెమే"”' అని యూరక్ష ఎచ్చట నిక్చారణగావించి 
యుంటిని ?..,అట్టయినవో 67 పేతో “అనిశ్చయ 
ముగ వదలి జిజ్మానువులకు కొంత పని గల్పించినారు”! 
అని యెట్ళ్లు (వాయగల్తి నారు? దానినిబట్టేయే :ఇధ 
మిద్దమగు' నిర్దారణ గావింప ననువు గానక. వెనుక 
ముందాడినట్ను నిర్దారణ యగుచున్నది. = 

ఇక యీ శాసన సరిస్పితుల నవలోకింపుడు, 
అక్ట్రర్మశేణి చాలవరకు శిథీలమయ్యెను. కొన్ని - కొన్ని 
ముఖ్యమైన _ తావులందు. గుర్తింపరాకుండెను... ఈ 
శానన చానస్టృలమ్మె న “సిరియూఠు”  ఏహారమొ? దీవిష 


భారలఅల 


శ 


ఇగో 
నన స... - ఆశీ ఉదా 


యమొ? ఏ నాడో? తెల్పు అక్షర్మశేణి పూర్తిగా నద్భశ్య డగు బాదపరాజు రాజమహేర్యదవరమున_ వేంగీదేశము 


మయ్యెను. అందుచే చాల కలవడి తుదకు పరిసర 
(నరిపో్ము! (గ్రామము లనే నాధారము చేసికొనుటు తప్పని 
_ సరి. అయితే ఆ సరిహద్దుల మధ్య నీ “సిరియూరు” 

ఖా తత్హుల్యమ్మెన నామముతోనుండిన (గామముగాని 
యెన్నడును కని విని యెరుంగరోని దయ్యెను, స్మువ 
సిద్దనామమ్మె న నేటి సీరిపూరు లేక సిరియూరుగాని, 
అమలాపురము తాలూకాయందలి సిరిపల్ళిగాని, కొకీ 
నాడ తాలూకాయందలి సిరిపురముగాని, పెద్దా పురము 
తాలూకాయందలి సిరిప్పురముగాని ఏదియు నీ సరి 
పొద్దు (గామములకు సంబంధము. కానరాదు, అస్తు 
డీంక చారి. తకొంశముల దొరకొను చే శరణ్యము, 
అందు ఈ రెండవ అమ్మరాజ విజయాదిత్యుడు విద్యా 
భ్యాసకొాలమునందే. పట్టము. గట్టు స్బుటడుట, విజయ 
సరంసరలు మొదలగు పరిస్పి తులు “గమనింన తండి 
తాతలనాటి రాజకీయ వరిస్టితులు, శతు సముదొ 
యము, నవలోకించి. నమన్వయము గావించు 
కొనుటయు తప్పనిసరి యయ్యెను. 

ఈ రెండవ అమ్మరాజ విజయాదిత్యుడు సింహాసన 
నాధిష్ముడ్డె న బాలుడయ్యును, దాయాశేషుడ్డెన యుద్భ 
మల్ళుని తదనుయాయులను సంహ రించినవాడయ్యును, 
అ యుద్బ మళ్ళుని సంతతీవా రిచేతను, (పతిపక్స రాజ్యా 
ధీనేతలచేతను, 'రాజ్యదోహులు, అవకాశవాదులు మొద 
అగువారిచేతను భంగవడి. (పవాసగతిని స్త లాంతరమున 
తలదాచుకొను నవస్పృకు పాల్చడెనుగదా! 

ఇన్నిన్ని విధముల 'శాసనాక్ష రముల నేరికొనుట, 
గుర్తించుట, సమన్వయించుకొనుట, చార్మి తకొంశముల 
జత గూర్చుకొనుట,, కానవచ్చిన సనామఖయ (గాను 
ములు 'సరిపడకుండుట మొదలగునవన్నియు. జేరి 
భయ సం భమాశ్చర్యముల ముప్పిరిగా గొనుచుండ నీ 
మహానమ్ము దమును అల్పజ్యుడనగు. నే వెట్ళు తరింతు 
నను తపన తహ తహ లొడించెను. ఇంతలో భగవత్కృపదే 
నొక నూతనాంశము చేయూతత్ము తరింప తరణి 
యయ్యెను. (కీ. ఈ. 955 సం. పట్టాభిషేకమంది 
దాయాది వం (సంహరణ కర్తృ్రత్మై నే యీ రెండవ 
అమ్మరాజు - విజయాదిత్యుడు దాయశేషముచే వరా 
భూతుడ్డె (వర్తి తలదాచుకొనెగదా! అ సమయ 
మందు విజయమందిన రెండవ యుద్ధమల్సు ని కునూో 
కులు బాదవే తొడవు లధివతుళ్లి 6. ఎ అరదు -జ్యేష్ట 


నకు పట్టాభిషిక్తుడయ్యెను, కాని యాతనిని శతు 
శే భయ  నూవహించెను, తనవలెనే ఆ అమ్మరాజును 
తన (పత్యర్భు ఠి గూడకట్బుకొవి యెపుడు తనస్నె 
దొడి వెడలి నంహరించునో యనుఖభీతి జనించెను. అందు 


కొక యుపోయమును  ప్రన్నెను, గోదావరి యుత్తర 


తీరమును. దొనుండుటవే దక్సిణ దిశను కాపేర్పణచు 
కొనుట మంచిది కావున తన తమ్ముడ్డెన రెండవ తాల 
పుని యువరాజునుచేసి గోదావరి దక్సిణ తీరవముందలి 
నసిష్టా తీరమున పాగుణార విషయమందలి సిరియూరున 
రాజు! _పతినిధిగా నీరిపేను, అటు రెండు సంవత్సరములు 
గడిచిన పిమ్మట బొదవరోబ. మరణింపస నీ రెండవ 
తాళపరాజు (మూడన సంవత్సరమున, సిరియూరును 
నదలి రాజమ హేం దవరమునకు బోయి వట్టాభిషీక్తుడ్నె 
వేంగి దేశాధిపతియయ్యెను. ఇంతలో “సరాజితుడై 
(సనాసగతినున్న రెండవ అమ్మరాజా కోలుకొని 
(వతిపక్నుల గూడ కట్టుకొని అనేక వాహీనీ 
సమేశుడ్నె దాడి వెడరి, యుద్ధమున రెండవ తాళపుని 
సంహరించి. తన రాజ్యము తా న్నాకమంచు 
కొనెను. ఈ విషయమునుబట్ని వసిష్మా తీర 
మందలి పాగుణార విషయములో శాససానుసారముగ్‌ దేవ 
మోనంబజ్జుం, నొడలి;  వివ్ప్చజ్జు _మధ్యనృమందుగల 
సిరియూరు.-ఈ తణుకు తాలూకాలోనిదే యని ధృవ _ 
పడినది, 'అవుడు శక్త్య్యత్సాహ ' పూరితుడన్నె సీమా 
నిర్ణయము సేయ దొరకొంటిని. 


సీమా. ఫరిభాగమున దేవ (నరసావురముతాలూకా) 
స్యుపసిద్ద మే! “నొడరి'” అని యుండుటచే తొలుదొల్హ 
వడల్సి కడలి పాదఠి యనుపదముల కొంతనరకు చర్చింస 
తుదకు “వడలి” నిశ్చయమ్మెనది, ఇక మిగిలినది విప్ప్తే 
మోరంబత్నే.. (గామములు, తాడేపల్టిగూడెమువద్ద 
విష్ప్తీ పడమటి.విప్పజ్ఞు |; తణుకు తాలూకా దేవ, వడలి 
| గామములకు సంబంధములేదు.. అయితే ఈ దేవ వడలి 
(గామములకు సంబంధించి సిద్దాంతము, పెనుగొండ 
ఆచంట మధ్య విస్పజ్డు గానరాలేదు, అయితే సిద్దాం 

తము (ఆచంట మధ్యను) దేవ ముధ్యను - ఇలపట్టు, "ఆ 
తరువాత -'ములవజ్జు' అను పురాతన (గామములు 
శిలా వ్మిగహములు ౩3, 4 సిద్బాంత (గ్రామమున “కేదార 


ఘట్టి మందొక అశ్వత్చ వృక్నరాజము.. న్నా శయించి 


శ65, గ్ల 


కలగూరగ౦ప 


భ్యదపరువబడియున్నవి. కావున ఆనాటీ విప్పుజ్జు. నేడు 
ఇలసజ్డుగన్కు ఆ మోరంబత్నే నేడు ములపజ్టుగను దేశ 
కాలానుగుణ్యముగ మారియుండి యుండవచ్చునను (భమ 
కలిగినది. అయితే ఆ రెండు (గొామములకు మధ్యను 
గాని లేక ఆ రెండు (గామములకు సంబంధించిన మధ్య 
మూలగాని. మజియే ( గామమ్మెనకాక శిథీలమ్మెన (గామ 
చిపాములు గాని యుంజెనో లేదో దెలియజాలను. 
అయినను (బయత్నించి మ్మిళతుల కుత్తరముల(నాసయు 
నిరుత్తరుడ నగుటచే నిరాశా పూరితుడన్నెతిని, 
అందునలన. శాసనములోని సిరియూరు,. దేవ వడలి 
(గామము లమధ్యసృమయు,ఇలపజ్డు ములపజ్జు (గామ 
ములమధ్యన్థ్య ముగునోకాదో నిర్ధంయింవజాలని “రామన్న 
పాలెమును” సందేహాస్పదముగ నాధారముగ జే సికొని నిజ 
(గామమును పరిశీలింపనెంచియు. గృతార్డుడనుకాలేక 
పోవుటచేతనే “ఏ రామన్నపాలెమో లేక కాలగర్భరీనమ్మెన 
నుతేయొక్మ గాుుమో అయియున్నది గాని వేజూక తావున 
గాదు” అని అనిశ్చయముగ వదలితిని. ఇన్నివిధముల న్మృల 
నిర్ణయమునకు స్మకమముగా కృషి సల్పితినేగాని కే 
లము (పొద్న్డుపుచ్చుట కె హేళాకోళగతిని తాత్కాలికముగ 
మదికి పాడమిన షు ఉష న రామన్నపాలెమే 
శాననోదాహృతమ్మెన సీరియారుగా నిర్ణయించి పొచీన 
(గామముల నామముల 'స్వేచ్భానువృత్తి గ అన్య గొమ 
ముల కనుబంధించి. సత్యమును... మజుగుపరచి. అప 
సిద్దాంతీ కరకణమునకుషాలా ౦టిననిమ్మా తము (భమింప 
వలదని నా కోరిక, ఏ విషయము చర్చించినను ,(గంథా 
ధారములుగాని చార్మి తికాధారములుగా ని కావలెను. కేనిచో 
యని నిలువక మృగ తృష్ణా ప్వరూసములని నీరూపసింప 
బడి వెలువరింపబడుట సత్యము. 
వొదనౌ నె రుధ్యము 
శాసనదొనస్పృల సీమా. నిర్ణయ విభాగము 
నందు. విప్పశ్ని,. మోరంబత్నే (గామముల గుర్నించి 
అనునంధించుటలో -వారు. 68. పే. లో 
వాదముచే 
తాలూకాలోని, “ఇలపజ్టు* (గామముగా. _గుర్తించిరి. 
అట్ట నే “మోరంబల్నే [గ (గామమును “ములపల్డు” 
(గానుముగా.... గుర్తించిరి. _ ఈగుర్షి ంచుటలో వారు 
పారబడిరనియే. చెప్పవలసి నన్నినందులపు క్షృంతవ్యు 
డను” అని చెప్పుచు తిరిగి 69వ సే.లో “వివ్పల్నే 
(గామమును ఇలపట్టు (గొమముగానో లేక ములపట్తు 


““ఫక్సాంతర. 
“విప్పజ్ని”. (గామము_ నేటి" లుకు 


గానో * అంగీకరించి మోరంబళ్నే (గొమమును 
అన్వేషించినచో నీ నమస్యా పరిష్కార మార్గ మొనగూడు 
చున్నది” ..అని (వాసినారు, అనగా నాచే నిర్ణయింస 
బడిన: :: విధానముననే జు =ఇలపట్టా లేక ముల 
పళ్టుగా' నంగీకరించే యున్నారు. ౪ పాచీన శాసనము 
లలో నేటి మునమజ్డు. గామము మోనంబజ్టు ,మునం 
బజ్జు మోరంబజ్టులుగౌల యాకాలములవాడుకలోనుండి 
చాళుక్యుల కాలములో మోరంబజ్నాగా నిలచి యుండ 
వలెను, అందువల్ళు మోరంబక్నే యన  "మునవల్టు 
(గామమని నిర్ణయించుటకు మనము... వెనుకొడ 


వలసిన యవసరము" "లేదని లేలుచున్నది"”. అనీయు 
యుదాహరించిరి. అనగా. వీరుదాహరించిన “మోరం 
బ్‌ో పే (గామమును నేను (పన్తుత మున్నముల 
వజ” (గామముగాన్సు. వారు మొనంబచ్నలేక 
మునమళ్టు రాయనా. నిర్ణయించినారము, అయితే 
నేనీప టేక్‌ని “మునబజ్డు" (గామము ““'ములపజ్డు” 
(గామము యొక్క యని నమ్మియున్నాను కాని నారి 
(వకటన ననుసరించి ఆ ౪మ్పైనప కట్ల” "ళ్‌ ములపజ్డు'” 
(గామములు వేర్వేరుగా (ఒకదాని కొకటి భిన్నమె) 
యున్నటుల, “*శ్రామరవాడకు” పడమటి సరిహద్దుగా 
నున్నట్ళు గోచరించుచున్నది.. _ 'కొవున _ అట్టిది 
కజేళొక (గామమున్న వారి మునపజ్జు (గొమము ఉనికి 
విషయములస్టై వరిశిలింనవిలసి యున్నది. అట్టు 
కానిచో (లేనిచో వీవ్పటీ 4, మోనంబట్నే (గామములు 
నాచే ' నిర్మయమెన . ఇలపక్టి “ములపట్టుగానే 
నిర్దారణ యగుచున్నది. కావున వారి వాదన 6683. 
69 పీ? విషయ నిర్వారణ ఒకదాని కొకటి పరస్పర 
విరుద్ద ముల్చె స్వవచన విఘాతమొనర్భునవిగా యున్నవి. 
అంతతో సరిహద్దు (గామ వాదోసవాదోసములు నమసీ 
పోగలవు. 
ఇక మిగిలినది దానన్పలమ్మెన ““సిరియూరు' 
(గామనిర్మయము _మ్మ్యాతమే! ఈ నందర్శములో 
వారు శతావధానులుు _ గీర్వాణాంధ భాషా 
పండితులు వడలి (గామ వాస _వ్యులున్నె న 
[శీ మంచం బుచ్చి. లింగప్ప శా స్పిగాడి నుండి వారు 
సంపాదించిన . (అసంపూర్మ్ర) త్యామశాసన ఫలకముల 
నుండి 14 పంక్తులను ఉదాహరించి | 
సరియే. అయితే అందుకు తోడుగా వారు “త్యత్సాం 
(వభుత్వము. నెరపుచున్న నాట్మిపధువు” 
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అనిమ్యాతమే యుదాహరించి యున్నారు. గాని అది 
యే నాడో హారమ్మో నిషయమో,. వంశము, (వభువు, 
కాలమును, తెలుపు శాసన-భాగమును వెలువరింవక 
గోవ్యము . గావించిరి... అట్లు గావించుట: 'సయుక్తము 
గాబేమోో?...... వీమన --- “నేటికొక దశాబ్బము 
(కిందటనే = (పచురణార్హము... నాకొసంగిరి...... (గామ 
దృయం్శపాదిశ మ్మ గహారం” అని. 69, 70 సే, లో 
(వచురించికి. అశాననమును (పచురణార్భము తీసి 
కొనుటయి హస్తినాపుర మ్యూజీయమునందు. భద 
పరుపబడియుండ (సభుత్వాధికారులనుండి ఆ (పతి 
బింబమును.  .పొందియుండుటయు. దశాబ్బములు 
గడచినను - దాతలు గురువులు. , అయిన మహాత్ముల 
అశయమేమా తము... పూర్తిగావింప .. బూనుకొన 


కుండుట్క చెలువరింపకుండుట ఇంకను _ గుప్త్రముగా. 


నుంచుటయేనా.. . కర్తవ్యము ? ఇది .. .(ఈశాననము) 
ఇపుడొకరి. పొత్తు - గాదుగదా!. దేశమునకు సంబం 
ధించిన. = విషయము... వేడు. పరాయి _ (పభు 
త్వమ్యుము:::పార బోలి జాలీ రష ం4వక్యూవ్రచుక్యము 
నెలకొని. .బలముకొన్న రోజులు, అట్టి (ప్రజా 
(వభుత్వమున - (పజలకు దేశమునకు. సంబంధించిన 
చార్మితక (పమాణ పష తములక్మగ శేణిని నిల్చిన (పాచీన 
శాననముల _ దశాబ్బముల తరదిడి వెలువరింపక 
గుప్పపరచుటయన యడార్శమ్మెన దేశ చార్మితక 
పరిశోధకులకు తీరని 'యనలోభముల _. కల్పించిన 
దోషమునకు సాల్పడనలఅస వచ్చునేమో?......పోనిండు, 
ఇప్పటిక్నైనను అకొరతను తీర్చుటక్సై వారు ఆ తామ 
శాసనమును (సతిబింబములతో సహా. వెలువరించి 
చర్మిత పరిశోధకులకు. ఒక నూతన సోపానము లభింప 
జేశతురుగాక యని నాకోరిక, అందుకు అవాంతరము 
లున్నచో తమకు అజ్మాతమి తుడను (శీ మంచం 
బుచ్చిలింగప్ప, 1 శ్యాస్తిగారి . శిష్య సమానుడను నగు 
నాయందు సోదర భావముంచి ఆ భారము నాస్నైె 
మోపిన నాయోపినంతవరకు నెరవేర్చి గురుపాదసేనా 
భాగ్యమున పాళలెన్న భాగ్యవంతుడు, కాగలను, 


(వన్నుతా౦ శము 


ఆ శాసనమందు “ఒడలి (గామమును అన్య గామ 
మందలి తొంబది _ భాగములలో చె నతాంశముల్తె న 
అయిదు భాగములుగాక మిగిలిన భాగములను 


“చలువూరు” అను సేరితోను వారికే యిచ్చెను” అని 
యున్నది. అనగా అంతవరకును “ఒడలి' (గామమునకు 
వేరుగానున్న అన్య గామభాగమును ఒడలితో జేర్చి ఒకే 
(విధమైన) - -చతుర్చిగంత్యపవిభక్త సీమావిభాగముగొ 
నేర్చ్పరచుట: మూలమున అంతవరకు. ఒడలికిని అన్య 
(గామముగానుండి “చెలుపూరు”. అనుపేరితో - ఒడలిన 
చేరిన (గామమునకును అంతకు ముందున్న (సరిహద్దు 
పుంతలు) సీమా విభాగము రూపుమాసినదన్న విష 
యము గమనార్హము, అందుచేతనే వా రుదాహరించి 
నటుల ఒజలికిని రావన్నపాలెనునకు మధ్య నరిహగ్ను 
పుంత లేకుండుటయు,. ' రామన్నపాలళము. " ఒడలి 
(గామమునకు శివారు (గామమగుటయు. గమనింప 
వారుదపహారించిన అ చెలువూరు (గామమే దేశకాల 
పా తానుసరణముగ నేడు రామన్నపాలెముగా మాజీ 
యుండెనేమో యను  నంబచేపహమున  కాకరమగు 
చున్నది. అయితే ఆ (గామవు పూర్వపు. పేరు ఆ 
శాసనమం దుదహరింపబడక బోవుట వల్లన్కు సరి 
హద్బు (గామముల దెలుపు భాగమందుండక బోవుట 
వల్లను ఆ చెలువూరు . అనబడు (గాముము అంతకు 
ముందు .సిరియూరో వేళూక యూరో _ నిర్శయింప 
ననువు కొదు, 
తామరాడ విషయము 

వారుదాహరించినటుల నీర్మీ చెలువ, తామర 
అను మూడు సమానార్శములుగా గోచరించుటలేదు. సిర్కి 
తామర శబ్బములు రెండును (శీ తొామరస శబ్బతద్భ 
వముల్సె నను మొదటిదానికి లక్ట్మిఅనియు, రెండవదానికి. 
(తామర) పద్మమనియు అర్భములు కావున లక్న్మి 
(తామర పద్మనివాసిని యను మాట యధార్బమ్మెనను 
కేవలము తానురయన లక్ష్మి కానేరదు. అట్టు 
కవి (పయోగములును కానరొవు. ఇక “చెలువ అనగా 
శోభ కొాంత్సి సౌందర్యమ్ము అందము అను అర్హము 
నిచ్చునేగాని “లక్షి శై" అను అర్భముకానరాదు" అట్బి 
(వయోగములును కానరావు. కావున సిర్కి చెలువు, 
తామర శబ్బ పరస్పర ఏక్షైక భావము కానరానందున 
ఆ శబ్బముల అర్భ సమన్వయ మసంబద్పముగా, 
నున్నటి _ ఆ శబ్బములచే. సాధింపబడిన (గామ. 
సమ్మెక్యమును_ అనంబద్దమ్మై గానవచ్చు చున్నది, 


తో 


కలగూరగ౦ప 


ఎ వ్యా రుదాహరించిన ఆ (అసంవూర్ణ) త్మామ 
శాననభాగము. 14 వ- శతాబ్బమునాటిదని. యుధదాహ 
రించియున్నారుకదా! ఆ శాసనాధారముననే కదా వారా 
_ చెలువూరే నేటి “తామరాడి” అని నిర్జారణగావించి 


యున్నారు. అయితే ఆ శతొబ్బ మునందే 'కోర్కాండ, 


పొవువార్య కోన్స కురవాట,. చెంగరవిషయాధిపతియ్మె న 
(శ్రీరంగశాసనమందు = 
కొాటాలపట్టు శాసనమునకు సరిహద్దులుగా మౌనంబజ్ఞ్యు. 


ముమ్మిడి నాయకుని 
దేవ వంగిపూడి, చెజుకువాడ, విచా. రు తామరవాటిక్క 
"పెనుకొండ, మాలు కేటు (గామములు పేర్కానబడి 
నవి, అనగా వా రేకాలమున “'(గామద్వయ అగహార” 
తా మశాసనముగా నుదాహరించీ 
కాలమునందు వారి వాదనా విషయమగు “సిరియూరు” 
“థెలువూరు, “*తామరాడ” సమ్మె న్టైక్య (పదేశమగు 
(గామమునకు భిన్నముగా చెలువూరు _గామమునకు 
చేరక వేరుగా తామరాడ (గామము “తామరవాటిక” 
అను పేరుతో సు పసిద్ధమ్మె శాసనబద్దమ్నె (పత్యక్థ 


పీశ మలంకరించినది. దానిని కాదననెట్లు శక్యమగును?. 


కొవున “దీని సారాంశము రెండవ అమ్మరాజ విజయాది 
త్యుని, తామశాసనవుందలి “సిరియూరు”. అను 
(గామమును, (గొమ ద్వ య్యా గహార శాసనమందలి 
“చెలువూరు”అను గామమును “కోటాలపట్టు' శాసన 
మందలి  “తానురవాటిక అ గహారమును పరిశీలింప 
అ మూడు (గామములును ఏనాటికిని వేర్వేరు (గొమ 
ములుగానే  యున్నవికాని ఎన్నివిధముల యోచించినను 
ఆ మూడు సేర్భును ఒకే (గామమ్మెన తామరాడకే 


చెల్టుబడిన య్నెనట్ళు ఎంతమ్మొా ఈము సావకావకాశము- 


టి "బోవుట :మ్వగ: 
శ ఆల హో (పొంతము బ్లైరవుని కోనయ్మె "యున్నది. కోన దేశా 


గాన్సించుటలేదు. 
తృష్ట్యయే కాగలదు. 


దీని సర్యవసానము శాసనోక్త “సిరియూరు” _పరాయణులుగా దోచెడి. నాటి షణ్మత పీశములకు " 


(పన్ను తమున్న రామన్నపాలెముగాని, తామరాడ 
గొని గానేరక వేలుగా నుండి _ కాలగర్భమున 


లీనమ్మ పోయినదని ధృవవడుచున్నది. "ఇక' నావాదము 


ముగించుటయే మంచిది. 

71 పీ లో ““వసిప్మా గోదావరీ తీర పాంత 
మందున్న యొకయూరు అ(గహారముగా నీయబడీన 
శాసనమ్ము ఆ (గామమును దాటి నదుల నుత్త రించు 
కోని [కోసుల దూరము (వయాణించి యెక్కడనో 


అదే- 


యొకచోట: లభ్యమ్మెనదన్న ఆ. దానములు పొందిన: 
వారి నంతతియో, బంధువులో సన్నిహితుల్నెన' 
వారెవరో యొకరినలన స్టానచలనము నొందియుండ 
వలెననుట నిర్వివాదాంశము” అని (వానీయున్నారు, 
దానికంత... వింతలేదు, విష్ణుకుండిన మాధవవర్మ 
యొక్క. తూర్పుగోదావరి జిల్లాలోని వగు పాలమూరు 
(పులింబూర్సు, వెలంపాలెం, (వె 'లుంబఠ్రి తా మశానన. 
ములు ఎచ్చటనో యున్న. ఈపూరు (గామమున దొర 
కుటు చేతనే గదా వాటిని ఈపూరు. పష్టేటులని పీలుచు 
చున్నారు. ఇలు ిన్నయో గాన్సించును.. కావున రల: 
శాసనములు, .. స్టాన్మభష్యృత్వమంది న్ఫ లాంతరమేగిన 
అబ్బురమగును గాని తా మశాసనములు న్స లాంతర 
ముల గానవచ్చు టెక వింతగాడు. ఇది సర్వసామాన్య 
విషయమే, అంతేగాదు, రాజ్యమేలిన రాజులు తమ తమః: 
(వదేశముల స్పీరనినాసుళ్నై ర కాని. “విద్వాన్‌ :సర్మ్మత 
పూజ్యతే'' అను ఆఠ్యోక్షి ననుసరించి విద్వాంనులు తమ 
(వజ్నాన్నెపుణ్యములచే నర్వ్యత బూజింపబడి స్థృలాం 
తర; వాసులగుట .. విశేషాంశమ్మ్నై బెడగట్టుచుండున్ను; 
ఈ.. దాన (వతిగృహీత. తం్యడి-. (శే చ్మకపాణియు 
గృహీత. దారియభట్టు కూడ... అభిండ,విద్యాన్నెదువీ 
(వభానము- గలవార్నె నటులే: శాననమందే 27-=40 
పంక్వుల-వరకును గోచరించుచున్నది. అట్టి (శేష్య 
మైన... "కర్మాచార పరాయణులుగను, సర్వశ్శాన్న 
నిషాతల్నె ధర్మకార్య నిరూపణ కర్షలుగమ, రాదకీయ 
ధురంధరులుగను పసిద్చి' నందిన వీరి నంతతియు 
నే - వృద్ది నొంది 'యుండనోవును.. ఆ కాలమున 
సంఘమునందు తావులేని కొపాలీక .. శైవులు" 
నదీ సము ద తీరన్ముళ్ళై యుండిరి. ఇందుకా కడలి 


ధీశుల్నెన హ్లైహయాది వంశములవారు శ్చెవదీక్నా 


వెరియ్నెన ఆ- కాపాలిక మతమును -ఖండించుటకై 
యీ దాన్న పత్మిగహ...పండితవంశ. మాయా రాజా 
హ్యానముల్నైె వెడలి యచ్చట. సృృలనివాస_మేర్చటీచి 
కొని శ్లిక్ట్‌ యుండవచ్చును, - అట్బేతలీ - వారి స్వంత 
సొత్రగు నీ శాసనము వారితోనేగి యుండి ఆ వంశము 
వా;రే పర్రిస్పితికి లోన్నై నను నిది మాతము భూగర న 
మున సురక్షిత: స్టాన నని. యుండి. నేటికీ 
పండితద్యయ' వంశ్యపకొండుంచే, వెల్పడి . చరిత: 


వా 7 న్‌్‌ క్‌ నుం. 
==శకి రీ -ల€- - 


సరిశోధక - వర్శమునకొక జ్యాన్నపదీప యయ్యోనని, 

ఈ శాసనము ' .వెలువరించుటకు మూల 
. కారకుల్నెన చెరుకుమిల్సి వారు, (పన్తుతము తాను 
“రాడ అ(గహారమై యుండుట, అందలి అ(గహారీకులు 
చెరుకుమిల్ని వార్డె  యండుటయు, - వారిప్పటికిని 
వేదనేదాంగవేత్తల్నె  మొగలిత్యురు సంస్నానాధివతుల 
బహూకరణన్వీకర్షల్నె యుండుటచేతన్సు అ చెరుకు 
మిల్ళివారే. ,ఈయూరు.- దాన (పత్శిగహీతల్నె. 


యుండి తామరాడను (సిరియూర్సు. వదఠి కాల్యకమేణ. 


అన్య గామవానుళ్నై పోయిరనియు, వారి విద్యతో బాటు 
యానాములు గూడ  వర్మాశయాసక్తముళల్ని చేరె 
ననియు. ఈ దా మవానులు చెప్పుచుండగ విన 
తటస్పించినదని వారు (వాసీయున్నారు, అయితే. 
యిఠందొక విషయము గదమనింపవలసి యున్నది, 
ఈ  శాసనమందే- దొన్నపతిగృహీతల * 'చంశవర్ష్శన 
ములో 27_ 40 పంక్తులాముధ్యసృమ్నెన 31 వ పంక్తి 
యందు ఈ దాన (పతిగృహీత వం శమువారు (రిగ్వేద్‌' 
బుగ్వేదులని యుదాహరింసబడి యున్నది, అయితే 
అ(గహారీకుల్నెన  చెరకుమిల్ళి వారుగాని దానశానన 


(పదాతక్నె. -కారీభట్య్సువారుగాని బుగ్వేడులు గాక: 
యజుర్వేదుల్నె యున్నారు. కావున ఈ  యుభయ- 


సండితవంశములలో నే యొకరును ఈ*సిరియూరు” 
దాన పతీగృహీతలు కారని , నిర్దారణ యగుచున్నది, 
అయితే యీ దాన్న పతిగ్భృహీత వంశము వారికిని 
యీ పండితద్వ్యయ వంశములకును సన్నిహిత బాంధవ్య 
మేకాలమండ్నెన యుండిన యుండవచ్చును... వారి 
మూలమున యీ దాన్యపతిగ్భృహీత వంశము వా..రచ్చ 
టకుబోయి.. యచ్చట ...స్పిరవివాస _మేర్చరచుకొని 
య్యున్నును యుండవచ్చును... అందు కాక్ట్నేపణ యెంత 
మ్యాతము ఉండజాలదు, 
ముసునూరి సాంబఖశివరానుమూర్తి, 
'దేళటి వంళము-- 
కొండవీటిరా జ్ర౦ 
వదునాలుగీవ శతాబ్చి (పారంభమున, ఆనగా 


(కీ శ. 1323 సంవత్సరమున ఓరుగల్కు రొజ్యంగా 
విలసిర్మిన తెలుగునీమకాకతీయులస్నె ఢిక్సీ. నుల్హా 


నులు అగు తురుష్కులు ఖేనిన. దండయ్యా తలలో 


విచ్ళిన్నము గౌబడిన హేతువు వలి అద్బ రికి రాజధానిగా 
సంటశాఖీయులు (వముఖ స్పెన్య నాయకులుగా 
ఆంటధావనిలో _ “సేర్గాంచియున్న _ కెడ్నినాయకు 
లేకన్నె దేసటి(పోలయవేమారెడ్ని నాయకుడుగా కోస్తా 
ఆం ధమును సవ్నెక్య పరచి నెలూరు మొదలు 
నీంహాచలము డాటిన గంజాంజిల్లానరిహద్దు గౌ స్యతయ్యిత 
రెడ్డీ రాజ్యము స్పాపించిరి. ఈ రెడ్పీనాయకులు ఒక్క 
సారిగా ఓరుగల్ను వచి గృన్నతతో పాలకులు అయినవారు 
కోదు. వీరు ర్గష్టకూట నంతళికి జెందినవారు. 
వీరి పూర్వులు వేంగి చాళుక్యులను ' జయించి 
ఆం(ధావనిలో ఛాజ్యపాలన చేనింది కూడా వురువలొని 
సందర్భముగా నుగ్శడించెదను, ॥ 
ఎందుచేళనో డాక్టరు హల్చుదొర వంటి చరిత 
కారులు ఖా దేనటివంశ  పంటశాకీయులను 
వీఠికీగల 'పల్లవాదిత్య, పల వ (శిన్మేత' మొదలగు 
బిరుదులుగాంచి పల్లవులుగా (భమపడిరి, అందువల 
వీరిని. వళ్ళవులుకొదని, _వంటశాఖరెడ్డు _ పాలక 
తెగ లోనివారని చిలుకూరి వీరభ్య దరావు వంచులుగారు 
ఆం(ధుల చరతిఈ, ౧ మూడవభి గమున,. వివరించిర్ని 
ఈ చర్మితకు ఆ సాక్ష్యము అపూర్వవ్నై యున్నది, 
మరిళటొక సందర్భమున డొక్టృరు హల్పు దొరవారి 
అభ్మిపాయం (శయుత! [600508 తిం1£౯80%0. 
19.6 2254 57చూస్తే ; చోడులుఆగు కృ్యతియ 
శాఖగాకూడా (భిమపడిరి. శ్‌? సందర్భమున రెడి 
శాఖీయులతో చోడులకు అకాలంతో జరిగిన సంబంధ 
బంధుత్వములను గురించి. డాకరు. హల్పుదొరగారు 
చోడులుగా.. భావించుట చౌతి(ఈతకులు.. ఎన్వర్నెనా 
సమర్శించినను అందుకుఆక్సేవణ చేయదలచలేదు. కొని 
పంట కాశేయులుఅగు దేసటి వంశము వారు సల్బవులు 
మూ్యతం కాదు అని. ఇండితముగా తెలుపుచున్నాను, 
వలవులలో చేర్చుటకు వీలుకాదం కు. . చోడులగు 
కృృ్యతియులతో చేర్చుట సమర్శనీయమెట్టు? అన్నచో 


, యూ (కింద వివరించిన శాసనములు ఒక రుజువుగా, 


వివరించెదను. 
కోరుమిళ్ళి శాననమున 


ట్‌ శచీవళ్ళ కన్య ఇవేవశంభో ; 
, పద్మేన సొ పద్మవిలోచనస్య - 


వ టమ వ వా 


భూపాత్మజా భూ.న్మహిశా న్వజాయా! 
వేమాంబిక అనే అవు చోళకులాన్వయుడ్చు 
.. భీమభూపాలుని, కుమార్చెగా నిర్హారణము చేసిరి 


వురియు. రాజనుర్మడి. రాజ్యాధినతయు. దేసటే 
వంశీయుడున్కు పంట కులాద్చిచం[దుడునుఆగ్ముఅల్లాడ 
దొడ్డారెడ్నికి అంకితము... గావించిన. శివలీలా. విలాన 
(గంథమున కవిఅగు. నిశ్శంకుని  కొమ్మనామాత్యుడు 
(వాసిన పద్యమును. వినరించుచున్నాను: 

"మ. భరిత శినిధి యమ్మహీరమణుం డొవ్పన్‌ 
జోళ భక్తిక్షితీశ్వర నూనుండగు 
భీమలింగమనుబేళ్ళశేన్సు సళ్నుుత్తి 
భాస్వర కారుణ్యదళాజనావన విధానంధ్యాతి 
వేమాంబికన్‌ వరియించెన్‌ 
బతిభక్తి గౌరవ దృథనవ్యాపార నిత్యాంబికన్‌. 


ఇదే సమర్శనీయముగా కాశీఖండమున వేవాంబిక 
అన వేమనృపాలుని మనుమరాలని (ధువీకరించుట 
జరిగినది. 


మ్క అనవేను,: క్నితిపాలు ప్మాతియగు 
వేమాంబా నముహాదేవికిన్‌, 
ఘనుడయ్యల్భడ భూనమిపాలునకు 
నం గావు స్స్‌ గాండివుల్‌: 
తశనయు శ్వేమవిభుండు వీర 
వసుధాధ్యక్న డు "దొడ సేయసభుండును 
నన్నయ్యయు 
బాహు వ్మికము కళాటోప పతాపోద్చతుల్‌, 
(ప్మాతి అంయే, దౌహ్మ్‌ిగా (గహించేది 
ఈ దేసటి వదశ సరటకాఖాన్వ్యయులు-- 
చోడులతోనేగాక్క హంపి వీజయనగర  ' రారుల 
వంశీయులతోకూడా వివాహబొంధవ్యములు కలి నట్ళుగా 
౨1110 అనే దొర (పోగుచేసి సమకూర్చిన 
తీం0021 60006 6 018౯290? 1906 586 63 
వివరణ వృత్నాంతమున ఏమున్నదన గా-- 

కశరెండవ హరిహరరాయలవారి కునూర్హె ను 


కాటయవేముని వు ఈునికి భక్‌ వు అన్నవారికి 
వివాహం బచేనీరని వున్నది. -౯|.. ఓకీ 76౯ 


టే (వబంధముల-- శాసనముల రుజువులద్వారా 
దేసటిపంటశాఖీ యరెడ్డి జాతికి చోడ--రాయల వంశాల 
కృ్మతియులతో వివాహము పొత్తు జరిగినదని 
యింకా: . పెదకోమటి. వేముని. భార్య ధరణికోట 
(_పభువు గన్నక్షితీశ్వరుని కుమూర్తెగా అవె (తవ్వించిన 
నంళతాన సౌొగరము గురించిన సందర్శమున వివరించి 
యున్నారు... (ధరణికోట నేరిన గన్నక్తి తీశ్వరుడు 
రాచబిడ్న.) 

ఈ బంధుత్వనములు ఖకవేళ రాజకీయములుగా 
కొందరు. చర్మితకారులు చతలంచిననూ, రెడ్డి 
నాయకులు పల్టవులు వా ళము కారని ఇ రతీయ 
పాలక తెగలలోని ఒకవర్శ ముగా ... తలంచుచూ, 
వ్లీర్రి (పాచీనరాఖ్యవ్నైన కొండవీడు రాజ్యము అతివ్నైభవ 
ముగా విలనిల్మి వర్విల్శినట్నుగా.. తేలియున్నది.. ఈ 
దేసటి వంట. శాఖీయ రెడ్ది కులోద్భవుల చరిత 
0౫ా-. “రెడ్డిజాతిని కృ తియులుగా కొన్నిచోట్ట 
చెప్పిననూ, వివాహములు క్ష్యతియులతో జతిగిననోొ, 
యుజ్నాపవీతము త్యజించి రనునది యుదార్శ ము, అంత 
మా ఈమున రాజ్యప్తాలనలోని న్నెతిక విగష్టృ్రత కుంటు 
పడలేద్యు.అని రుజువు నాటికి నేటికి. కూడా నిళ్చి 
వున్నది. చనన 

ఉాకొళ్ళ్యూరి వెంకటరెడ్డి, 


వచన క విత్వంలో పవీగుంథభనం.. 


1940 నుండి (పారంభమౌతూ వచ్చిన వచన 
కవిత్వం కొందరు విద్దహన్నలఅ వలన నేటికీ ఒక 
విరు ప్టైష్టృవ్నెన స్నానానికి చేరుకున్నదని చెప్పవచ్చు. 
సోంవదాయ వాదుల ముక్కువిరువులను సహిన్ను, 
'స్వేచ్ళావాదుల స్వాగణతాలకు హాసిన్తూ లోగ్గె ళన 
వేళ్ళు పాతుకొని డన (వ్రయళ్నం: బేస్తున్నది. 
దీన్ని. వచేన గేయం, వచన పద్యం, వచన "గంధి, 
ముక కృచ్భందం, మరియు "స్వేచ్చా గీతమని అంటున్నారు, 
విజ్ఞ్ఞాలు ఈమ వ్నెన కం పిలుచు కొంచురు 
గాక!అనమర్భుల బేతులో _ కవిత్వం అధోగతిపాలవుతుంది, 
ఇదినరకు శక్తిమంతుల వలన విలువను సంత 
రించుకొన్న (హ్మకియ తరువాతి వారి అశక్యత వలన 
మునుపున్న గౌరవాన్ని కోల్పోవడానికి అవకాశమున్నది. 
వచన కవిత్వం విషయంతో ఇప్పడీలాగే జరుగుతున్నది. 


గ 


=౨-భౌాం౮ల. 


:.. *“ఉ₹ందాంసీ ఛాదనొత్‌” : అని 'యామ్కుడు 
నిరుక_ కంలో చెస్పియున్నాడు.నూకీ ఛందన్సుల: తొడుగు 
లవసరం .; లేదు. "మాది దిగంబఠ కవిత్వ 
బోగానే. వుంది. ' అలంకొారరలేక ..  ' కవిత్వమే' శేదని 
లొక్షిణికులం'ట, అలంకారాలు మౌ. కవిత్వాని కక్కర 
లేదు నిరలంకారమ్మైన: విసర్గ. మనోహర కవిత్వం 
నూది అన్నారు, పరే, వొత, ము మోద (పాచీనుల 
పదాడంబరం, కృతి! “నచ్చనిభావమే వచన 
కవితావిర్శవానికి కార్షణనుని చెస్తే యున్నారు. మంచిదే. 
నచన కవిత్తం కేవట్ట డంలోగల (సయోజనాలు 
కూడ చెప్పారు. “కవిత్వాన్ని వ్యావహారిక భాష 
కత్యంత సన్నిహితం శేయడర, సకిత హృదయంలో 
భావాన్ని నూటిగా చొప్పించడం (పద్యాల్లాగ పదాల్నో 
గజీబిజిచేన్‌ కోర్చి భావాన్నీ "పెద్ప మాటళత్మో సప్పడం 
కొదన్న నూట అంళొ బొగానే వుంది. పచన 
కవిత్వ రచనలు అనుకున్న దానికం'బ ఎక్కువ మండే 
(నాన్ను న్నారు. ' కొని కొందరు కొన్ని పొరపొట్ళు 
ధ్తాన్నాకు, 

కవిత్వాన్ని వ్యావహారికొనికి దగ్శరగా తెస్తున్నా 

ఏ. నిజానికీ దీని ఆచరణ 'చాల తకు 
సొమాన్య 'పాళక జనం సంగతి దేవుడెరుగు. వండిళులనే 
తికమక "పెడ్పున్నాయి కొన్ని రచనలు, నన్నయాది 
కవులు నచన. కవిత్వం (వాన్‌ ఉంటే ఎలా ఉండేదో 
అలొగే వెలువడుతున్నవి కొన్ని వచన కవిత్వ రచనలు, 
పాండిత్యాన్ని '(వదర్శించుకోవాలం మే పద్యాలుండనే 
ఉన్నవి. వాటితోనే.తము అనమాన పాండితీ, (పతిభతో 
విశ్చంఖల .. విహారము... చేయవచ్చును, _ మునముక్ష 
జనరంజకముళ్నె! న. రచనలను చేసే (పశంసాపా ఈులు 
కావచ్చును. కాని కేవలం పద్యాలలో (నాయడమే 
(ప్రాన్‌ నతగా భావించి ఎటువంటి, భావన్నై నా, భాప్మెనా 
సరే పద్యాల్శో ఉండకుంటే చాల్లు 
దనుకొని న్వప్నావస్టృతో, రచనలు చేయడం మెచ్చుకో 
దగిన. _విషయంకాదు... కేవలం, సదాడంబరం, కవిత 


ఇక త. 


క్యం వస్తుం, 


యొక్క సొందర్యం అధికం 'బేయకపోగా అధమం 
చేస్పుంచి. కావ్యాత్మ (పకాశించేది పదాలతోనే, అందుకే 
[న భాష కొవాలి... అలతి. అలతి 
పదాత్నో గుండెలో న దూసుకుపోనాలి, ఛందస్సుల 
ళొ డుగుల్ని విసరి సంచిన బ్బ గంభీర వద వయోగాన్ని 
కూడ త్యణించాలని నా 'అభిమళం. ఒక్కొక్కరు 
ఓక్క క్క (వ్మశ్రీయలో (వతిభను కఠిగి ఉంటారు, 
ఆ. _పతిభ సవ్యవ్నైన రతిలో వెలుగును చూస్తే 
గౌరవింపసబడుళతుంది. కొందరు కళం కదిపితే చాలు 
పుంఖాను పృంఖంగా దొర్న్జుతుంటాయి. "పెట్ల శ్వే పెద్ద 
శబ్దాలు, అటువంటివారు శమ భాష కనువె న్‌ 
(వశ్రియ ము. వాలనేల నే్సు చెప్పదలచుకున్నది, 
ముఖ్యంగా వచన. కవితల్నోో. పదాడంబర మధికన్నె లే 
అళుకుల బొంతలా తయార జాగుస్పను_ కలిగించక 
మౌనదు, సద్యాల వాసనలనే. ఒళ్ళుగా వులుముకొని 
ఛందప్స్ఫాకటి లేనంతనూ(తాన ఆది. వచన కవిత్వం 
కానేరదు, నేటి కొన్ని వచన కవితలో ని కొన్ని 
వంక్తులు గమనింతురు గాక. 

“వరిమ్లాన వుష్పంలా, మృత పరిపాండుర 
ముఖంలొ, మన్చణ చాం[ దవా హిని. =. 

“సకల చందన వరిముళ సమ్మ(నిక వాయు 
పకీహాస( శీలు” 

మధుర మధుర గీత వినధిత జలధారా నీక్త 
స్నిగ్శ చేుఘాలు 

సితాపిత పతితొస్తోక న్నబకాలు. 

టత్రుహిన గిర్యా శమోపాొంత మణికందరాస్పిత 
నవ్మవవాసినీ-- కలకంకఠ ముఖరిత గీతరాగ వ్యర్భత్వం 

“ఖేసర మదయోషా విధుర వివశ ' నాట్యవేళ 

ఇలా ఎన్నో ఉదహరించ. చచ్చును. , ఇకన్నెనా 

వచన ఖాన కర్పలు ఈ విషయాన్ని దృష్టిలో 
నుంచు, కొందురు, గాక, 
తే 





ఆర్యా, 
౧ జొర్‌ నెల. భారతిలో “ఈనాటి: సాహిత్యంలో 
స్పితిగతులు” _ అన్న శుమ్మలపర్ళి రామఠింగేశ్వరరావు 
గారి వ్యాసం చదివిన మీదట, .దొనిళ్తో కొన్నిభావాలు 
అసమంజసంగ్వా పక్ససపాతయుతంగా కన్నించినవి, 
బర ుక్యలాం. "అరల యా కధళ్యం 
మీద. ఈన. ఉద్చేశార్నీ బహిర్గతం బేశారు (పారం 
భంలో. ల 
దయ సిదా ంతాలు శశి గారి కవిత్వంలో (పతి 
బింటించడం లేదు” అన్నారు... అం]: విమర్శకులకి 
వీది అభ్యుద:ు9గా. కనబడుతుంబో, అదే భావంకవికి 
గుూడా- ఉండాలనీ నీరి అభి సాయం కావచ్చు. 'పాహీ 
త్యంలో సాధారణంగా జరుగుతున్న చరిత ఏమిటంమే 
నిగ్తుర్శకులు. నారి: (వమూణాలలో కవిని కొలవడం, 
చానివల్ళ. వివుర్శునారలగంలో ఇన్ని. అనర్భాలు ఏర్పడు 
తున్నాయి, వ్యానకర్ష చెక్పినట్నుగ నే చూస్తే 
స్పేటో నిర్మించిన వ... కనీ స యాభ్యుద' 


యూనికీ ఉదాహరణగా క్షత. ది. సోలే 
శా స్తీళు గాభ్యుదయ. మంయమే. ఏనెటోే లు 
ఎక్కుడా చెప్పినట్టు కనబడళేదు. ఆనలీ యం 


అవే నూటకి చాలామంది చాలి రకాలుగా అళ్చాలు 
త్ర్‌సు రృన్నారు క₹బట్చి అభ్యుదయానికర్భం వివాద 
(గన్న గానే మిగిలిపోయింది, "ష్నేటో నిర్మించిన 
(08240116 వ్యానకర్ష! ఆచరజీయుమ్మెన 
ఆభ్యుదయభావం:. కానచ్చు. 9123. నిర్మించిన వర్మ 
రహిత సమాజం, 'నముతానాదం (శ్రీ (శీకి అభ్యుదీ యంగ 
కనబడవచ్చు. మారం  ఏడ్డైనా. ....కవుుందరూ 
క్‌రేది విశ్వ్యశేయ స్పేగడా! చీకటియిగాల్నో, 
“బలవంతులు దుర్చల జాతిని బొ నినలను కావించారు 
నరహంతల) ధరాధిపతుళ్ళి. చర్శిళమున (పసీద్మిో 
కెక్సారు. కాలం గడుస్తున్న కొద్నీ నూనవుడు చీకటి 


నుంచి వెలుగులో నోకి రావడానికి పయర్నిన్నుని న్నాడు, వ్యక్తీ, 
10 


(ప్రదారంలో తన్న అభ్యు 


| రిర్ర్ర' సాహిత్వంలో స్థితిగతులు 


వ్యక్తి చుట్టూ ఉన్న పొంఘిక వ్యవన్మ్మ దానికున్న 
చరితా శనాటి మౌానచ్పుడు సమ్మ గంగా ఆర్హం 
క రాచరికప్పు వ్యవస్థృల లోనించి 
(_పజాస్వామికలలో అడుగుపెట్టి టన మనిషీ వ్యక్తి 
స్వాతం త్యం కలే ఏవిటో అరర్మ చేవుకోగల్సు 
చున్నాడు, అందుకే “ఒక వ్యక్తీని మరెక్క వ్యక్తీ 
ఒక కొతిని వేంెక జాతీ పీడిందే సాంఘిక ధర్మం, 
ఇంకానా - ఇకప్పె సాగదు అంటున్నాడు ఈనాటి 
“ోఅభ్యుగయ కవి” _ విశ్వమానవ _జాతినంతటేనీ 
నంబోరిన్తూ “అవిభక్త కుటుంబీ! ఏక రక్తబంధూ! 
హ్‌ నవుడా!” అని విశ్వము 7 నవత్వానిక్తే నివోళులెత్హా డు 
ఈనాటి అభ్యుదయ కవి. ఇదంతా “అభ్యదఠు కవెతా 
వర్గానికి. నాయకుడని చెప్పవచ్చు” అని వ్యాసకర్త 
అనుకున్న న్‌ (శీ వంగతి. 

నీ (శీ అనుయాయులమంటూ అభ్యుద్దలు 
రచయితల మంటూ. రచనలు బేసేవారి ధవనల్మో 
కూడా . యూవత్‌ ( పపంచంళోనూ అభ్యుదర 
సిద్దా ంతాలుగా ఆంగీకరించబడీన అలకా ఒలు కన్నిం 
చడంళేదు. ఈ రచనలు నచ్చి శాబ్చీక,. అయో 
నుయంగా ఉన్నవి. మన సాహిత్యంలో “అభ్యుదయ 
కవిళ్వం'' నిజమె న్‌ స్వరూపం వహించవేలేదని, 
చెప్పాలి” అంటున్నారు. వ్యానకర్త, ఇది కేవలం ఆధాకే 
రహితన్నెన నిందారోసణ, వీళ్ళతో శాళట్చిక అయో 
మయాౌ లున్నాయి అని అరోసించేటస్తుడు అవి 
ఎలొంటినో కూడా న్యానకర్త సోదాహరణంగా నిరూపించ 
వలసింది కాని అట్టా చెయ్యలేదు, కేవలం నింద 
మోసి ఊరుకున్నారు. ఒకవేళ. ఉదాహరణగా ఏ ఒకటో 
రెండో ఎవరివో చూపించినప్పటికీ ,. తక్కిన . కవిత్వం 
అంతా ఇంతే అనుకోవడం. హాస్యాస్పదం కాదా? ఛందో 
బద్బ్చ కవిత్వం అంతా. కవిత్యవేనా? దాంట్లో 'చూూతం 
ఎన్ని అపకొవ్యాలులేవు గనుక. అయితే వీళ్ళంతా వ్యాకరణ 
నీద్దాంతాల్నీ, ఛందో నియమాల్నీ _(గాంథిక భాషనీ 


78 


భారతి జట కం. 


ఇవ శట్లప్యు కాబట్టి లోపం లేదనుకుంళు, 
అది సాక్షి కతయే కాగలదు, పాకు స సోసమ్యుడ 
వెతే అందులో "రాళ్ళూ, రత్నాలూ' 'శెండూ? 
_ ఉంటాయి. ఆవి అటరలీన్‌ ఉన్నాయి, 
ఉన్నాయి. ఎవ్చుడూ ఉంటాయి, ఏది పర్మి గహించాలో 
ఏది వినర్శించాలో బుద్బిబీవులు నిర్ణయించుకోవాలి. 
ఈ నాటీ కవిర్యంలోే "అభ్యుదయంళేదు ఆని ఒక 
మాటంటే సరిపోయిందా? 
నేకు చూశాను నిజంగా 
మూర్తిభివత్‌ గ్దె న్న న్యాన్ని హైన్‌ మన్యాన్ని,. 
క్చుభిత్మాశు కలాల నీరధుర్ని 
గచఇన +వాకార వికొరుర్నీ. 
ఇది ఏ నాగరికతకు ఫల్మ శుతి? 
ఏ విజ్ఞాన (పకర్షకు (పకృతి? 
అవీ బుద్గ ద్బదేవువి జన్మభూమికి గర్వస్మృతి?” 
అని ధిక్కరించి భడిగే. ఈరాటి అభ్యుభయ కవికి 
చః విమర్శక్షుని సమాధానం ఏమిటి? ఇలాగే ఆర్య ద్య 
దొాశరర్మి కుందుర్న్తి మొదలయిన కవులు శాన్చికమ్మె నె 
అధికారాన్ని అనేకమంది. పాం పదాయిక జీవ నికన్నా 
ఎక్కువగా కలిగినవారే! శః ఈతరం కవుల్నో. గూడా 
ఇట్టి భావజ్యాల ఉదాత్తంగా వ్యక్నవరనిన వోళ్ళు 
లేకపోలేదు. పదాహరణకి. 190604 సెప్పై ంబకు 
భారతిలో  “వ్యర్భగితం” అన్న రచనలోని జ్‌ 
“ఈ (వసంవకం ఇంతే! 
కంటికి. ఆంది నోట్‌కందని భోజనం! 
కత్తి రించిన చం 
కొన్నీ ఆంగాలే మిగిలిన శెల్పం 
_ మొండిగోడలి అసంపూర్మ గృహం[ 
అన్నపంక్తుల్కు సమాజ వ్యవన్నాగతమ్మెన అసంపూర్జ్మ 
తను గూర్చిన అవేధనత్యో ఛివిస్యదభ్యుద మూన్ని: గగార్చి 
అ్యకోశించే కవి హృదమాన్ని. కళ్ళముందు. పెట్టడం 
లేదా? ఇట్చి, అఆవేకానేకమ్మెన,..-పంక్తుల్ని " చూచి 
ఆనందించక అక్కడక్కడ కనబడే. అల్ప. కవిత్వాన్సిక్షై, 
బాధపడే తత్వాన్ని. విముర్శక్షులు విసర్మించాలి... _. 
వనే “ఖది గై “వ్యుత్సతి, శూన్యమ్నెన దురదృష్ట్టకోలం" 
అని. .మురొకు ,'ఆలోపట; నిజంగా. ఈకాలంలో 
కవిత్వస్టాయి. పడిపోయిందా? ఉదాత్త, కవిత్వం "అసలు 
రావడంలేదా? లేదో 'వన్నున్న .. కవిత్వం - వీరనుకున్న 
పంథాలోజఖీక లేకపోవడంచేత్వక్లః నిర్మీవన్నాపోయిందా? 


మౌర్తాలు. నిగ్మింపటడ్డా ను. 


ఇప్పుడు  సీద్దా ఒంళోలు "సాహిత్య 


ఏబది రాం కాలంలో తెలుగు | 
(పపంచంలో ఎంత వెలుగు ల. ఎన్ని కొత్త 
విలక్న అమ్మైన 
. వ్యవన్నళత (వతిపాదింప 
బడ్డా యో, ఈ నవ్యసాహిత్యాన్ని విమర్శించే వాళ్ళు 
విశాలదృష్టితో చూడ్డం మంచిది. (నీ (శీ అన్నట్నుగౌ 
“ఆధునిక కవిత్వం నియను రహితవ్నె నదనే 
శుష్కవాదన సహృదయుక్షిన ఏమర్శకులదికాడు, ఎన్నో 
పసు పరిస్పితుల కూడిక నల్ల రూపం పొందుతున్న 
ఒక రకవు' 'కిత్వాన్ని, స న్ఫటికొనికి వలె ఎన్నా ఫలకాలు 
గల ఒక కొత క. ఉద్యఘోన్ని, ఏదో ఒక ఫలకం మూ (తమే 
చూచి తాము ఉండవలసీన దనుకున్నట్ళు 'ఉండనంత 
నూ ఈంచేత, తమ (పామూణ్యాలకు లొాంగనంత 
నూతంచేత్య: విమర్శకు "కాదు--నిరసనకేే దూషణకే 
పూనుక్‌ంటున్న చి తమనన్వులు” ఈనాటి సాహిత్య 
వినుర్శకులలో.. కొందరున్నారు. అందుకనే విమర్శ 
యొక్క “సాయి పడిపోయింది. 
“ఈ కాలంలో అనంఖ్యాకంగా నవలలు వళ్ళి 

(శీ ఉన్నవు | శ విశ్వనాథ | శీ అడివి (శ నోరి-. | 
వంటి సొ శాయినందుకునే నచలలు. శాలేదనే 
మనజోతి "సేమ్య గ స్వరూపాన్ని (వతిబింబించే స్లోగా 
సాయన సవతలు ఈ -మూడోతరం వాళ్ళు (వాయ 
లేదు” అని కవిత్వం మీదే కాకుండా నవలల -మీట 
కూడా. మురో నింద మోపారు. నిజంగా ఈతరంలో 
నవలలు - ఆంధజాతినెంత  (పభానితం'. చేశాయా, 
నవలల పరిణామాన్ని జ్యా గత్సగా పరిశీరించిన వారికి 
అవనగాసాన కాగలదు. బుల్చిబొబు--చివరకు మిగిలేది? 
సింగరాజు లింగమూ రి - దుసుషులు--నుమటలు ; కందు 
కూరి. లింగరాజా..-మునం మిగిలేం;. గోపీచంద్‌ 
అసమర్భుని జీవయా[త్య రాచకొండ విశ్వనాథశ్నా స్ప్తి-- 
అల్పజీవి. (శీనుతి. ముషప్పాళ రంగనాయకమ్ము-ఎవీక 

మేడలు; బలీపీకం మొదళ్సెన నవలలు అటు సాహిత్య 
దృష్టా ్టొని ముటు సమాజ దృ గాని ఉన్నతన్నా న 
వని క ల. చెప్పనచ్చు. (వీలేగాక ఇంకొ తెలుగు 
నవలా తో తీ్లంగా క్పషి, మ. ఉత్తమ 
రచయికలు: చాలొముంది )ఉన్నాలు. ఇవన్నీ. ఈ విమర్శ 
కుల. దృష్టికి. ఎందుకు - అనడంలేదు. అం'కే 
నాకొక్క సమాధానం తోస్తోంది, ఈ నవలలు | గాంధీ 
కానికి దగ్గరగా. ఉన్ని- వ్యావహారికంతో (వాయబడ 
లేటు! విమర్శకులు ఈ కాలపు ననలలో సమకాలీన 
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లేఖలు 


జీవన లి క్రీకరణ - .లోపించిందంటున్నారు.. కాని ఈ 
నవల లన్నిటిలో ,వధానన్నెన ఛత్త్యం, ననుకారీన 
సమాజ చ్యితీకరణ్న సాంఘిక జీవన సంక్వొభం టన 
పోరాటంతో బఠవంతుల టౌర్ల [న్యాలూ,. బలబా 
పాదన లేదు కాబట్ని ఉన్నతమైన నవలలు లేవవడం 
ఎంత - పెక్తి $ కవన విమర్శయెళా చెప్పలేము, 
అనుక్నృణం మారుతున్న నమాజంలోని భావాలను వక్తి 
మంతంగా వెలువరించగల. రచయితలకు (ప్రాధాన్యం 
గల పాశ్చాత్య నవలర్ని పరిశీరిస్పే యిది ఎంత దుర్భత 
వ్యాన. వాదమో తెలియగలదు! 

“ఇక కళా(పపంచంలో కూడా ఈ వ్యాసకర కి 
అంతా చీకటే గాని వెలుగెక్కడా కనిపించలేదు. 
శఃనాట  కథకుల్నో. కొడవటిగంటి కుటుంబరావు 
అ్య 2... .వధ్యతరగతి: జీవన విధానానికి (వతినిధి. 
ఇల్యే. “ఆయన --ళచనతల్నోో , -పిర్మేనియం : నంగీతం 
ఛాగా కొంత చర్విత చర్వంం. కనిపిస్పుంది'' అన్నారు 
వ్యానకర్ష, శా వాక్యంలోని ఉపమానం యిుక్క 
జొరిత్యమం్చ దో బోధవడటంలేరు, చర్విత " చర్వణ 
మ్నెన సంగీత రీతి ఏ వాద్యంలోన్నె నా ఉండవచు, 
(మోగించేవాని అసమర్చతచేత. సవుర్శుర్నె లే హార్మా 
నియాన్న్నెనా చర్విత చర్వణం నంద్‌ (మోగించ్‌ 
వచ్చు... కాబళక్థి నోరా వ్మోనియాన్నే "పేం స్టానడంలో 
సామంజస్యంలేదు. అదీగాక, కొడవటిగంటి సమర్వ్ముల్తె న 
రచయిత. ఆతని ' రచనలో చర్విత చర్వీణం 
లేదు. ఒకే భావాన్ని. ఆనేకచొట్టా చెప్పవలనీ.. వచ్చి 
నప్పటికీ .(ఈ విషయం అత్తను రచయిత అందిరికీ 
వర్నిగన్నృంది, ఒకే భావాన్ని. ముఖ్యంగా (సతిచోటా 
(_వతిపాదించదల౬చిన. _. విశ్వనాథ దీనికి (వథమోదా 
హరణను) - .ట్వానితో. పాళకుత్మి విసిగించే. రీతిగా గాక 
చనుత్కారంగా. చెన్పగ్సల 'వేర్పు ఆయన కున్నది. 


వీమ్మెనా తెలుగుదేశరలే ఓక దురలవా టున్నది, 
ఎవరికి వారు మేనే అధికారులమని భావిస్తున్నారు, 
అందునల్ట్లవేే సౌందరనందం కావ్యం కాదన్నారు, 
గురజొడని అకవి అన్నారు. కన్వాశాల్మా న్న 
చుహా పస్తా నాన్ని సెక్సు స్తున్న తోలతో పోల్వారు, (ఈ 
విషయం ఉదాహరించడానికి చాలా సీగు పడుతున్నాను, 
కొని తప్పదు. ) =ా చివరికి ఈనాటే సాహెత్యమంతా 
ఆగవ్యు సోచరకుని తేల్చారు. 


(ప్రాచీన వ్లైధీవ భగ 


క్‌... గురజాడ, చెప్పినట్ళుగ్నా.. - స్నేహము, (పేమ 
అనే.....3ెండు. వెలుగులను నరుని మీద తీప్పికాంచితే, 
వింత సాగనులు బయలుదేరుతవి. అనూయ అనే 
అంధకారంలో అంతా ఏకనలుపే. 


టి ఏల్‌, కాంతారావు, 
మారన మహాకవి నినాన స్థఎషు 
అర్యా! 
“నమ గాం ధ సాహిత్యగంథ ద్వితీయనంపుట 
వులో (శీ “ఆర్ము దోతెలంగాణమునందలి గోదావకీ' వరీ 
వాహ్మపదేశము మౌాఠన మహాకవి నివానన్బృలమ్నె. యుండ 
వచ్చునని. భావించినారు. (వుట. 233). అందులకు 
వారు ఆం(ధమార్మండేయ పురాణములో భూగోళ 
(పకరణమునందడు.గల _ ఈ కిందిపద్యమును పలోక్ట 
సాక్ట్ష సముగా -చూషించినారు. 

క॥ 'సురుచిరమగు. నహ్యునగో 

త్పరమున. విలసిల్టుచుండ దద్దయు గ్‌ దా 

వరి, తత్పదేశము. మనసో 

హరము. 'పవ్శితము మునీం ద! యఖీల 

ధరి(తిన్‌ | వీ ఆ. 179 ప. 

ఈవద్యమును మారన మహాకవి. త్మ త్పకరణ 
మున సనికట్టు క్ర్‌న్సి (వాసినాండనియు, పురాశేతిహాస 
ముల ననువదించు. మన (పాచీన కవులు తమతను 
జన్మస్మ్మ లములను ఆ. కావ్యములలో గుట్టుగా 
అవ్యక్షృముగ్యా: బేర్క్కైనుట. అనహజము., కాదనియు, 
నన్నయ వేంగీ దేశమును, తిక్కన సెన్నానదిని మహా 
భారతమున ,బేర్కొని, నట్ళ మారన గోదావరీ వదేశ 
మును _పత్యేకాధినివేశముతో నర్శించుటవలన 
నదియే యతని... ' నివాసభూమిత్నొ. యుండవచ్చు 
ననియు (శీ “ఆరు. ద పేర్కొనినారు. 

"ప్టె పద్యమును:. మారన పనికట్టుకొని (వానీ 
నొండనుటచే 'సది యమూలక మనియు, మౌారనచే 
గల్పింపయిడినదనియు (శీ ఆర్ముద భావించుచున్నారని 
స్పపష్ట్పృనుగుచున్నది. నన్నయ వేంగిని వర్షి ర్ధించినట్ళు--- 
అను ఉపమాన _ మాభావమును బలపరచుచున్నది. 
కాని సంస్కృత మార్కండేయ పురాణమున "ప్పెవద్య 
మునకు మూలమ్మెన శ్ళ్ళాికము ఈకింది విధముగా 
నున్నది. క టం 
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భారతి 


ఛ్నో!్‌ క4సవ్యాన్య చోత్తరే యేతే య తగోదావరీనదీ | 
పృథివ్యా మపి కృత్చా యాం స్మవదేశో 
మనోరమ? ॥ 
మారన యీ శోకమును తూచ తప్పక అనువ 
వంచెనే కాని నులొండుకాదు, నిజముగా గోదావరీ 
(పాంతమే స్వీయ జన్మస్పానమ్మె నచో మార్కండేయ 
పురాణమున పలుతావులందు వీలుచూచుకొని విపుల 
రచన మొనర్చిన మారన యిప్పట్టున మజీయొక 
పద్యమ్మెనను అధికముగా (వాసియుండెడి వాండే! 
(శీ. ఆర్ముద. (వాసినట్ళు భూగోళ _పకరణములో వని 
కట్టుక్‌ ని. పద్యము (వాసినది మారనకాదు! వని 
కట్టుకొని ళో కము(నాసినది సంస్కృత మార్కండేయ 
పుఠరాణకర్ష!' మారన .యయనువాదకుండు నూ తమే! 


స్పెపద్య.  మనువాదమ్నై యున్నను గోదావరీ 
(పాంతము “పవిత” మ్మైెనదని. మారన విశేషముగొల 
గీర్షించెను కదా యని అనవచ్చును! గోదావరిని దక్షిణ 
నగా భావించి పూజించు ఆంటధు౯ డెవ్వండ్చె నను, 
ఏ ( సాంతమువాంజె నను. త్యత్చాంతము . . మనోహర 
మనియే. కాక పన్మితమనియుం... దలంచుటలో నాళ్ళ 
ర్యములేదు. కొవున్న మె స్టపద్యము నిన్సంశయముగా 
నన్నయ _ వేంగీ వర్శనము వంటి. అమూలక 
వర్శనము కాదనియు మారనచేం గర్పింపబడిన దనుటకు 
వీలులేదనియు. నామనవీ. "మారన జన్మభూమి 
కతెలంగాణమునందలి ' గోదావరీ (పాంతమే యని నిశ్చ 
యించుటకు. కీఆర్ము ద చూపిన సాక్ష క్ష ్యమునకుందగినంత 
బలములేదని నాతలంవు! విజ్ఞులు “దీనినిం బరిశీలింప 
(పార్భ న! 


జారీ వీ, మమ్మాళ్య 


ఆరాలే 


ఉపరితో నొక వ్యానమును (బకటించిరి. అందు వ. 
(గం థమాలాధిపతులు (పచురించిన పం 
చరితమునందలి పాళఠములను గూర్చి చర్చించుచు, 
అంతకుముందే ము దితముల్నెన (వతులలోని కొన్ని 
యుత్తమ సాఠములను వివరించుట మయెంతయు 
హర్నదోయకము. అందుచే, పండితారాధ్య చరి తము 
నమ్మ గహీక పరిశీ లనమునం బునర్ము(దణము _ నంద 


వలసిన _ యావళ్యకతయున్న విషయము స్పృ్మ్టమగు 


ఆ వ్యానమున, 11 వ వుటతలో క006€ ౨౦16 ల్రో 
“10... 'స్పుతియించుి = ఇది “నిర్మినామంబుల 
కయుగాగనవుంబు - గలుగదుీ అను ;బాలవాశరణ 
(కియాపరిచ్భేద సూూతము (65) చేత సాధ్యముకాదు!' 
అని. (వాసిరి. ఆ నూతముచే. ఆయుగాగముము 
రానిమాట విక్కమే, కొన్సి అదీ 'కిత్స అగుటంజేసీ 
థాతువున కంతమున వచ్చును. 

“స్పుతియించు” అనుచోట"'గురు విరహితంబు 
లయి యయాంతంబులయిన యేకన్వర ద్విస్వరంబుల, 
యించుగ్య్య కంబుల కియుడాగమంబు విభా 
(బా. (కి 50) అను సూ తముచే న. 
ముందు ఇయుడాగముమువచ్చును. స్తుతి -1-(ఇయ్‌ + 
ఇంచు) = స్పుతియించు. అను (ష్మకియచే సాధింప 
నగును. అప్పుడు. “స్తుతియించు” అనుచోట ఆయుగా 
గమ. (పసక్షియే. రాదు. మజి వారప్కేల (వాసిలో: 
యూహింపరాకున్నది, విజ్ఞాలు పరిశీరింప, (బార్భన, 


“ాగిద్ధలూరు. చెంచు బనవరాజు. 





క్షే మార్కం. మహాపురా, వేంక'కేశ్వర సీటు 
( పెన్‌--బెంబాయి "పతి: 54 అధ్యా. 3౩4 వళ్ళో; 


41 1966 ఏపిల్‌ నెల భారతిలో '(శి నిడుదవోలు తరంగిణీ పెన్‌ -- మ్యదాను. (వతి. 52 అధ్యా, 
నేంకటరావుగారు “పండితారాధ్య చర్మితి అను 34ఉ-35 శ్ళో. 


= వ 
న ర 
న్‌్‌ కూ 


గ్రంథ విమర్శలు 


ఎ స్టడీ ఆఫ్‌ తెలుగు కాంపొండ్స్‌ 
న (రచయిత: భాష్మాపవీణ జె, నూర్యనారాయణ 
ఎం, వీ పిహెచ్‌డి. వేంకళేశ్వర . యూనివర్సిటీ 
(పచురణ, తిరుపతి.) 

ఇది ఒక పరిశోధన న్యాసము (106515), దీనిని 
రెండుభాగములుగా విభజింపవచ్చును. క్‌ లక్ష్మణ (గంథ 
ములతో ' ఉదాహరింపబడిన సమాసముల వివరణము, 
2. తిక్కన భారతమునుండి పర్వమునకు ఒక ఆళ్వా 
సము చొప్పున ఏర్చికూర్చిన సమాసముఅ సంకలనము, 
మోడరన్‌ లింగ్విస్టిక్స్‌ పేర చెలామణి అగుచున్న విష 
యముల జోడింపు ఇందు కలదు. ఇందలి కొన్ని విషయ 
ములు వునఃవరిశీలనము నపేక్సించుచున్నవి. కొలదిగా 
ఉదాహరింతును.(] )తెలుగులో అమన ఉండ 
వని చెప్పినారు. (22-25 పు. చేత తోడ వలనలు 
పదములని చెప్పి నీ చేతి (పోపు-మున్నగునవి తత్పురు 
సృములన్నారు! (51 పు), తలగ బాలు--మున్నగువానిని 
కూడ తత్పురుషములే అన్నారు! (51 ఫు). తలం బాలు - 
తోని '“తలన్‌' అన్నది గోరంగీజె--లోవి 'గోరన్‌'వంటిది 
అయినది! అసలు తత్పురుషమే తెలుగునకు సరిపడదని 
వేళలాకవంక. (వాసినారు!  (46పు), తలగ్యబాలు-- 
మున్నగునవి అలుక్కులనీ ఆంధ భాషానుశాసనమున 
కలదట. (48తీ--?) నిజమున కీవి న 
సమాసములని (పామాణికులు. వీరు (పామాణిక పరి 
శోధన (గ్రంథములను చదివినవారు. కాకుండుటచే ఇట్టి 
పొరపాటులకు లోనగుట చాలచోట్ళ జరిగినది 
(2), అధర్వణ, కారికావళీ వ్యాఖ్యను వీరు అధర్వణుని 
ర్రచనగానే[ భమించుచువచ్చిరి, 20- 2ఉవు).మచ్చకంటి 
(31 పు) తప్పు. మచ్చెకంటి--సాధువు, (3) ద్వంద్వ 
సమౌనమును వీరు నాలుగు విధములనుట పొరపాటు. 
(33 పు), సముచ్చయము అన్వాచయము అన్నవి సమా 
సములు కావు, తెలుగు దృందృము సముచ్చయార్మ 
మునే తెలువునన్నారు, సముచ్చయార్న మెట్టుం 
వీరు గుర్తించినట్లు లేదు. ఈశ్యరం గురుంచ భజన్వ-- 
వంటివి నముచ్చయములు, భిక్నామట గాంచానయ--- 


వంటివి అన్వాచయముల్సు (4ఉ) మంచి చెడు--అను 
ఉదాహరణ సరికాదు. (33 వు). చెడ్వ--అననలెను, 
(5) ద్వంద్వఘటిత శబ్వముల పౌర్వాపర్యము సంస్కృత 
మున వలె తెలుగునను “కన్చట్టు నన్‌: "వీరు (గ్రహించి 
నట్ళులేదు, (33 వు), తళ్ళిదర్యడులు, అన్నదమ్ములు 
మున్నగువానిలో _ సంస్కృత. నియమము కన్చట్సు 
చునే ఉన్నది. సో భవద్వరవధూసమాగమ్క. ఇతిరఘౌ. 
అను చొప్పున. .(ముగ్శబోధ) సంస్క తములోను' ఈ 
నీయమములు (పాయికములు మాతమే. 6)వూర్వులు 
ఉపమిత రూపకముల విషయమున చేసిన వర్గీ కరణ 
లోపభూయిష్యమని .. వీరు (వాసిరి, (37 పు), 
ఉపమిత రూపకముల సాధక బాధకములను . గూర్చి 
వ్యాకర్ష లు. చేసన, సిద్దాంతమును బాగుగా. జెలీసికొనని 
లోపము :ఫీరిదేకాని. వాలిదికాదుగదా! (7) మేఘళ్యాను 
అన్నది. పురుషవ్యాాఘ.,. .అన్నదానితోపాటు ఉపమాన, 
సమానమని వీరు (వాసిరి! (36 వు '. ఉపమాన సమౌ 
సమన ఉసపమితము. (ఆపో 526వు, నూ, ము) ఇది 
పొరపాటు, (8) మెలుయుంటోండి--ఉపమాన నమానమని 
బాలసరస్వతి. అన్నాడట. (36 వు) ఇది ఉపమాన గర్భ 
బహు వీహీ - .- అని... అహేబలుడు,. (524 పు. 
(9) చం(దముఖలా-అన్నది సంస్కృత _ వ్యాకర్షల 
మతమున ఉపమాన  సౌర్వద కర్మధారయమన్నారు. 
(38..వు). సరికాదు. .సమాసోత్తర పదము ఉసమేయ 
వాచిగా . ఉండరాదని... వ్యాకర్నల.. .. సీద్నాంతము, 
ఘనశ్యామః--వంటివి ఉపమాన పూర్వపద కర్మధారయ 
ములు, (10)వాడి మయూఖములు---మున్నగునవి బాల 
వ్యాకరణాదులకు సమ్మతము. కాదనుట _ పొరపాటు, 
(42 పు, (11) వేల్పు పెద్వ--కర్మధారయమన్నారు. 
పెద్దయ్యెన వేల్చుూవేల్సు ఫెద్స- అన్నారు. (49 పు), 
పెద్పయ్నైన వేల్చు*పెద్ద వేల్పు--అని అగు 
టయే ధర్మము, వేలువు 1 పెద్చ =వేలువుంటెద్ద--- 
* తీ వఏ[6ర? 95 1ల10860 6౧౦౧౧౦౦౬69, 
శీతం 809804 ళ6టుడ |. గారి 
7802 ల! గ, వలి 11041100: 
ఏ, ౪. అకిగాటలో టా సంర]. 
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2 దషఎప ఈకుఇి * అటి వీరిచ్చిన 


=, (51 వు ఈ వీశేషమును వ్యాకర్షలు గుర్తింపలేదనియు (వాసిరి. 


(12). కనుపవులు--కర్మధార 
ఇదియు తత్పురువమే. (13) ఉపమౌన పూర్వపద 
కర్మధారయములను సంస్కృత భాషలో ఆశింపరాదు - 
అన్నారు, (54 ఫు). ఇవి లక్ష్మణ సమ్మతము కావనవలెను 
గాని సంస్కృతమున ఆశింపరాదనరాదు.. “యో హేమ 
కుమృస్తృన _నిస్సృతానావ్‌” అని . రఘువంశమున 
కాళిదాసే. (పయోగించెను. .కరభోరులు--నన్నైచోడుడు 
వాడెను.(1శృుాకపార్చివుడు---లోని శాకమును కూరలని 
అర్భము చేసిరి. (55వు). శాకఃశ్రీశక్తిః అవి ముగ్చ బోధ 
వ్యాఖ్యాత తెలిపియున్నాడు. శాకః---ళకి $---ఇతిమేదినీ-- 
శబ్బక,..(15) థీర+ఆలు: ఇందలి.ర శబ్లము. అకా 
రాంత నం (ప్రత్‌ వదమనబడినది* (62 వ్యు... పొరపాటు, 
(16) ద్వంద్వములో , గసడదవాదేశము. నిత్యమని సూరి 
అన్నమాట నిజమే. (62 వు).కాని:దీనిని చింతామణియే 
చెప్పెనని గుర్తింపవలెను. (17) ఆల్యభం. షడ్వర్మ్య 
పర్యంతం పదం స్యాత్కర్మధారయే--అను కారిక (పత్ని 
వ్వమని వీరు (గహింసలేదు.. (66 పు). (18) వాలు 
రమ్ము-ముుదణ సంస్కారలోపకృతమని వీరు చూచు 
కొనలేదు; వాలుటమ్ము--అన్నద్నే ఒప్పు. -(72 పు. 
(9) చిటము--అను దానికీ “తో వర్శము -చేరెననరాదు. 
(5 వు). చిలుతాలోని “త వర్శమునకు వృత్తిలో 
తోవమువచ్చు ననవలెను, (20) వ్యాకరణ ' కర్తలు 

అరనున్ననుండి నిండునున్నను సాధించిరనుట నరికాదు. 
(82 వు). 'నిండునున్ననుండి అరసున్న సాధించుటయే 
చింతామణ్యాదులకు సమ్మతము, వ్యాఖ్యాతల పొరపాటుల 
వమమూలమున నూరి ఆరసున్ననుండి నిండునున్నను సాధిం 
చెను. (21) నుగొగమము "లాని ' (పయోగములనుచు 
కీడుతెరవు (తెరువూ--ఒప్ప్ర్ర)ు మొ. వానిని చూపిరి. 

ఇవి వ్యాకర్న అ మతమునకు విరుద్శములనిరి. (84 వు). 
నుమ్ము నిత్యముకాదను అధర్వణాశయమును వీరు 
చూచుకొనలేదు. (22) చలివందిలి. శాంతి 1--136. 

ఇచ్చటి గనడదవాదేశమొక విశేషమనిరి. 
పకారమునకు వకారము ముద్రణ స్మాలిత్యమని వీరు 
(గహింపలేదు. వావిళ్ళ. 19565 (పతిలో చలిసందిరి--- 
అనియే. ఉన్నది, 'సడదవాదేశము భారతమున ఎంత 
నియమబద్దముగా - .-'పాటింపబడినదో - గుర్తించినచో 
వీరికిట్తి స (భాంతి కలుగకుందెడిది. (23)'విశష్యములు 
పూర్వ సదములయి విశేషణము లగుచున్నవనుటకు 


(89 వు). 


పట్టిక చాలవరకు తిన్నగాలేదు. (88 వు), 


(192 వు). ఏశబ్బ ములు విశేష్య విశషణములు రెండును 
అగునో (పాఢథ వ్యాకర్న సూ తించియున్నాడు. 
(శల్చ10), (24 ద్విగువువిషయమున ఆం ధవ్యాకర్షలు 
తూ చా .తప్పకుండ సంస్క్టృతమునే _. అనుసరించి 
రనియు ఇది సంస్కృృత( ప్రభావము వారిస్టై ఎంత ఎక్కు 
వగా ఉన్నదో తెలుపుననియు (వాసిరి.(92--93 వు), 
ఇది  - కేవలము "పరిశీలన రాహిత్య కృతము, 


“ద్విగోరమి శతాయాంతు పాయ ఏకత్వమివ్యతే, మశ 
తాయాం:.-బహుత్వం: స్యాత్‌ అను అధర్వణాశయము 


వీరు: , -చూచుకొనలేదు,. -:(25)” -.నీదు=-నాదు-- 
మున్నగు. వానిలోని 'దు వర్జ్యము సమాస్మా శయమని 
(వాసిరి, ఇది సూరికి: సమ్మతమే. కాని. (పాచీనులకు 
సమ్మతముకాదు... . *'దు'వర్ధము. - షష్టి సత్యయమని 
పూర్వుల . ఆశయము, ఓ 

_ ఈ-పరిశోధన (గంథము ఆంగ్శృభావలోకలదు. 
(గంథరూపమున . (పకటించునప్పుడ్చెనను. పరిళోధన. 
వ్యాసములను తెలుగులో వెలయింపబేయుట ఆవశ్యకమని 
తోచుచున్నది సుహృద్భావముతో చేయబడిన. 
యిందలి సూచనలను (గంథకర్షలు డి సహ్బడ యక్రత్‌! 
(గహింతురుగాక! 


టు. వంతతార రామకృష్ణా రావు 


కక కాం చట ు..న 

[కర _,: చందూర్‌, వమరణ?' (సతినూ బుక్స్‌, 
మూకతా్‌ వీథి వరఖ్యాతవళ పుటులు -10క. వెల: 
₹35రిత్తెబలు ారట ద: దల 
ఇంగ్నీ ముతోట్షైళ 016 క! 10 “ట్రం6॥ [0౯00 
(మనస్సు పరుగులు టు సెతుంద్సి అనే ఆంగ 'గంథానికి 
(8? 11 03, 0౮౪౪ ఏ[1680 -ఒరచయితలు చోవర్‌ 
(న్నీ ట్‌ దంపతులు) నంక్టీప్త స్వరూపంలో ఆం ధాను 
వాదమిది, అనువాదకర్ష పహ (గంధ రచయిత అయిన 
(నీ యన్‌: - ఆర్‌. చందూర్‌. 
అనువాదంలో (గం భనామార్నిబట్సి ఖు 
మానసిక 'తత నస (గంథమో (లక్సం60102?) 
మనస్తృత్వశా స్తానుగుణ వివరణమో ( న. 
తత్‌ బహ్‌। వరిధుల వివరణమో (8 9000104), 
అనే న. కలిగే త్రహగం, ఉన్నది. ఇది అటువంటి 
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(గంథవిమర్శలు 


(గంథరంకాదు.. ఈ పున కొన్ని గురించి కహ్సనుషులు 
ఒకర్ని ఒకరు తాము లోగడ చేసిన లజ్వారా పరిశీ 
రించుకోబోతారు. కన్ని తప్పులు సెకి ఒప్పుకో నివి; 
మరికొన్ని తప్పులు, తప్పులుకావని నమర్షించబడేవి: 
ఒక ఘటన అయిపోయిన తరువాత -అది “అక్కడితో 
పరిసమ్వాన్హి అని,. -మూయసెయ్యగలగటం బహుకొద్చి 
నుందికే:. చేతనవుతుంది.. రాను రాను అమాదిరి" నేర్పు 
అలవగచుకుం"టేతప్పు; :. .మన: = వ్యక్తిగత - 'భవిమ్యత్తు? 
చుట్ళ్సుత్తోగలవారి భవిష్యత్తు చీకాకు: పాలవకతప్పదు:; 
కొందరు వ్యక్తు లు ఒక విషయాన్ని ఎందుకు నుర్చిపోలే 
రంళ్కే వారికి క్టమించడంబేతగాక! క్ట మాగుణం- ఒక 
సంపదవంటిది..౩ అదిలేనివారే “న్యూలోటిక్సు' అవు 
తున్నారు. గతం మర్చిపోయి మన్నించలేకపోవడం, 
వర. క మానాన్నీ, భవిష్యత్‌నీ చేజేతులా ధ్యంసం-చేసుకోన 

డమే _ అవుతుంది. వహ వోటర్‌" భూతకాఅవు బరు 
నత వర్తమానంళో  కుమిల్హి భవి విష్యత్తుకి అంధ్యు 
ఢవుతాడు'”--ఈ మూటలు పరిచయ వానలునా 
(నవాయబడ్డాయి, అంటే ఈ పుస్త కంలో (చెయ్య 
బడిన స్పె! ద్వాంతిక (వతిపాదనల సంక స్త న్వరూప 
మెది అన్నమాటి. 
కీన్‌. పర్గుగెత్త్చుతున్న "మనస్సును భిన్న భిన్న వరి 
స్థితులలో పరిశీలనచేసి, తమకుగల పరిథభులలో--తమ 
పరిశీలనా భావాలకు (గంథకర్ష లు కల్పించిన *పుప్టక 
ప్వరూస మ్‌ (గంథం. దీనికీ ఒక (వచారు 
ఆలంబనంగా_ _ ఉన్నట్టు కన్పడుతుంది. (వచార 
దృక్సృథం న ఈ రి వాక్యాల _ ఆక్కర 
క్రనుపించదు. 

“హెసిజవ్‌కీవలెనే కమ్యూనిజవ్‌ కూడా 'కేసిట 

ర్‌న్బు విద్వేషంతో బీవంపోసుకు, నియంతృత్వరూపం 
దొలుస్తు ౦ది, లోకంఅంతా మనమౌద కత్తి కట్టింది 
మనం అపమళ్తులఅన్నె. ఉండకపోతే మనని మింగే 
స్తా రు అనే. పిచ్చి భయం (పాతిపదిక ఆ సీద్దాంచా 
నిక: వలసదార్భు, ఇంపీరియలిన్ను లు, స్వా బడీ 
దార్జుణ-అనే మ తో శ్యతువులని సృష్టించుకుని 
“అదిగో అవన్నీ మోములో అని (వజలకి చూపెడుతూ 
పాలన ' సాగిస్తున్నారు.” -- (వుట 32). 


విసురులు “చాలా పన కూజా చెందధినవనీ--- 


న 


ల దిగరనీ నాగరకులికు అలిసిన విషతమరే 


ఇటువంటి 


ఇటువంటి భివాలు "ఈ పున్నకంలో ఎక్కువగానే 
ఉన్నాయి. ఈ పున్నకానికి.(వాయబడిన వరిచయంలో 
అన్నట్టుగానే ఈ ్పై భావాలు “భూతకాలపు బరువుతో, 
వర్షమానంలో "కుమిలిపోయి... ఉన్నాయి. 

క్ర (గంథరచయితలు మానసికతత్త్వ పరిశీల 
నలో (క్లైన్మ్మ్వవ నుత అభినివిష్పవాదాల... (0008018610) 
దృష్టిని అవలఅంబించినటు గా కూడొ . నిద్యమానం అశ 
తుంది (పుటలు 52, ర్‌3). కాబట్టి. ఈ (గంథం 
ఒక శాస్త గంథంగాకాని, ఒక నిష్పాక్షిక ఆలోచనా 


పరంపరగాగాన్మి లేదా ఒక మాధుర్య సమౌకృష్య 
భావనాలహరిగాగాని--స్టా నం సంపొదించుకోలేక 


ఇటువంటి ఉగంఖాలు మన సాహిత్యాన్ని సుసంపన్నం 
చెయ్యవు. అమెరికావారి సామాన్య ( 16610076) 
తనాన్ని (పచారంచేసే ఈ మాదిరి (గంథాల అను 
వాదాలకు అవసరం ఏమిటో బోధపడదు. చేథామేరు 
వుగా (వసిద్వమ్నెన. భారతదేశంలోక్కి. ఇటువంటే 
(రంకు. దిగువుతి చెయ్యడంవల నామనవాళ్ళ కు 
అమెరికాలోని _ మేథానివర మాద చులకన భానాలు 
కలిగే (వమాదం ఉన్నది, 


అనువాదం “చందూల్‌'గారి సహజ ధోరణితో 
ఉన్నది. 
జూ లై తే 
[కర్త - వట (వచురణ: '(వతిమా 


బుక్స్‌, _ మూకతాల్‌ వీధి, మాను 7, పుటులు 
136,301. 'వెల రూ. 2--00.] 


ఇంగ్నీ షులో కొంగలి.. రేష్పం. 10 181 (జుల్జె 
నెలలో నాలుగురోజులు). అనే (గంథానికి _ (కర్త 
02061 [.6083/61--కార్నెల్‌. లెన్‌గ్వెల్‌) (4 చందూర్‌ 
చేసిన ఆం్మధానువాదమిది. 

అమెరికా సంయుక్త, ర్యామ్టాలకు స్వాళం త్యం 
లభించిన. సందర్శంల్‌ కో...స్వాతర్మత్య తీర్మానవ్య తాన్ని 
(0801226100 01% 1066060ర66006) తయారుచేసిన 
థామన్‌ జఫర్‌నన్‌ _ నిర్వహించిన. పాతను, నమాచీన 
మ్నెన చార్మితకదృష్ట్‌ తో, విషయనిస్టృ న్మైన యథా 
ర్చ రచింపబడీన (గంథం లెనొగ్యెల్‌ది. ఈ 
(గంథం 1 958 లో (పకటింపబడి-- ఆంగ సాహిత్య 
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భావుకుల,, చార్మితక .వస్తుభావుకుల. - మన్ననలు 
గడెంచుకన్నది.. . మూల గంథంలోఉన్న. _విషయ 
నిష్యృళ్యం (09196౪040౧ అంఛామవాదం. (పతి 
బింబించలేకపోయింది. స్వాళం్యత్య తీర్మాన సందర్భంలో 
అత్యంత ( పముఖుల్నెన జాన్‌ యాడమ్స్‌ కెఫర్‌ సన్‌ల 
వ్యక్షిత్వాలనుకూడా మూల్మగంథంలో ఉన్నంత 
(వసు టం చెయ్యలేకపోయింది అనువాదం... 

__ స్వాతం త్యవ్థతంల్లోళ్తన్న పరమోదాత్తభావా 
అనూ---స్వాతం త్యపష్మతం స్పెన (పతినిధులు సంతకాలు 
"పెట్టుతున్న - సన్నివేశాన్ని ' వర్శించే ఘట్బంలోనూ 
అనుూదం రక్తికట్టలేదు.. 

అచ్చుతప్పులు మోతాదుకుమించి ఉన్నాయి. 
స్వాతంత్య(పియుల్నన ఆంధ పాఠకులు ఈ 
పుస్నృకొన్ని ఆదరిస్తారనడానికి నందేహించవఠసిన పని 
లేదు... / 
తు రా, 
తిష్మురుసుమ౦ తతి 
_[చర్మితాత్మక నాటకము, రచయిత కవిరాజ 
శంభర సూర్యనారాయణశా స్తీ, (వచురణకర్త,: శంభర 
సూర్యనారాయణశాస్త్రి విజయనగరం--£, వెల; 
రు. ౩|| 
తిమ్మరుసు రాచకీయ బీవితము (పధానేతి 
వృత్తముగాగల ఈ నాటకంలో కృష్యదేవరాయలపా తకు 
జరుగవలసిన న్యాయం జరుగలేదు, నీచకుల. ; సంజాత 


యన... ... చిన్నాదేవిచేతిలో . స కీలుబొమ శ్రయ్నెన 
కృష్ణరాయలకు ఆమె (బాహ్మణద్వేషము తలకెక్కించుట 


వలనను, చిన్నాదేవి బంధువొకడు వ్య జముష్నియను 
వాడు తుళువ వంశముమోద పగబూని క్యూ టచేయుట 
వలనను తిమ్మురుసునకు పదనీచ్యుతి తదుపరి మరణము 
సంభవించినవని. రచయిత చేసిన కథా సంవిధానము 
చాల దుర్చలముగా నున్నది, "అందుకు (ప్రధోన కార 
ఇము కృష్ణరాయలు వ్యజముష్యీ, చిన్నాదేవిపా తలను 
చ్యితించుటలో రచయిత. కృతకృతళ్యుడు కాలేకపోవుట. 
కాన్కి తెనాలి రామలీంగకవివంటి. అవధాన పా తలను 
పోషెంచుటలో ..రచయితక్షున్న:' అసక్తి (పథాన ప్యాత 
అను. పోషించుటతో, కన్సించుటలేదు, తిమ్మరునుప్మాత 
ద్వికయాంకమున, షృష్మాంకమున .. = రాణించినది.. కాని 
వ్యజముష్కి వుట్బు పూర్యాత్త రమ్య లెరింగిన తిమ్మరుసు 


జ. 


అతని నెండుకు. . ఉపేక్టించినాడో . తగిన - ఉపపత్సి 
చూపకపోవుట.. కథకేకాద్సు తిమ్మరుసుస్మాత వరిపూర్మ 
తకుకూడా , భంగకరముగ్గా.. నున్నది. రచయిత వతిభ 
సంభాషణలలో కొంత - చనుత్కారమున్సు. సరసమ్మె న 
వ్యంగ్యమును సాధించుటలో వ్యక్తమ్మెనది.: అటుప్తె. 
భువన విజయమునంటి రంగములలో రచయిత కవితా 
శక్తి చక్కగా ఉపయోగించినదని చెప్పవచ్చును. అనలు 
నాటకమునకం మ నాటకముయొక్క అవతారిక, కృతి 
సమర్పణము, ము(దణము, అందు (శీ సా నం 
నరసింహారావుగాతి. (పోత్సాహము మొదలగు విషయ 
ములు ఆసక్తి జనకములుగా నున 
ఆర్‌. ఎన్‌,] 

సంది ంల ౧ ెచలంనొ న... ట్‌ 
అమెరిక (పజల ఆర్థిక వ్యవస్థ 
'__ [మూలము--గెర్జార్డ్న్‌ కోన్స్సు థీయొడోర్‌ 
గగర్‌్‌_ అనువాదము, (శ ఎ. వెంకకేశ్వరరావు; 
(పతిమా బుక్సు, 3 మూకతాల్‌వీధి మ దాసు--?7 
ధర---శ్తీ రూపాయలు.] కష? 

ఇంగ్బీషులో  ““ఎకానమో ఆఫ్‌ ది అమెరికన్‌ 
పీపుల్‌ అన్న పేరుగల (గంథమునకు_ ఇది తెనుగు 
అనువాదము, అమెశికాలో నిది 1961 నాటికి 
మూడు సార్భు మ్ముదింం బడినది. నేషనల్‌ 
ష్మానింగ్‌ అసోషియేషన్‌ వారి (పచురణ_ ఇది, 
అమెరికాలో .. ఇది. యొక _న్వతంత సంఘము, 
కొలంబియా. జిల్లా. శాసనము (కింద రిజప్సర్‌ 
అఆయినట్సిది, వారు యూ (గం థమును (వాయించి 
(వకటించి యుండిరి. దీనిని ఆంగృమున ,(నాసీన 
వారిలో థీయొడోర్‌ గీగర్‌ ఈ నేషనల్‌ ష్మానింగు 
అసోషిళేువన్‌ లోని అంతర్జాతీయ. విషయ, విచా 
రణ సంఘము . అధినేత, (వఖ్యాతి నందిన ఆర్జిక 
వేత్త... . మరి,యొకరు 7ర్చార్‌ కోన్‌, ఆయన 
కూడా యా అసోసియేషన్‌ లోనే, వని చేస్తూ 
వున్నారు. -ఆ. ఆసోష్నీయేషన్‌ లో ఆయన _ (వధాన 
ఆర్బీక. _ శ్యాస్ననేత్త. _జార్మి _వాషింగ్బృన్‌ విశ్వ 
విద్యాలయం అర్జిక ,క్లాసా 'చార్యులుగా. వున్నారు, 

ఇట్టి హేమా హేమిాలు ఇద్సరు . కలిసి: 
ధాతిలన, యభాలగ్యగంరడు ౧యొుక్కంంపాకప్ప్యాన్లో 
గురించి " - వేలే చెప్ప .:న లేదు కది 
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ఇదివరకే స్పానిష్‌, జపాన్‌, (గఫంచి భాషల లోనికి 
అనువదితమ్బె. వుంది. 1961 ,.త జర్మన్‌ భాష 
తోనికి ఎఅనునదింసు : బడింది, అమరికా అధికో 
తృత్తిని.. ఏ.విధంగా .. సాధించింది? "ఆ ఉత్పత్తిని 
ఎట్బ్లా -వినియోగిన్నున్నడది? " ఈ శఅెండు. మహి 
విషయాలు , అమెళికా. అఆర్బిక వ్యవస్తలో. ఎట్టా 
సాధింపబడుతూవున్నాయి? అమెరికాలో వసూ త్పళత్చి 
అధికంగా అభివృద్ది, చెందడానిక్సి అమెరికా (సజల 
జీవన (పమాణాలు. అత్యున్నతమైన స్థాయిలో 
వుండటానికి = కారణాల ఏమిటి? ఈ మొదలుగా 
గత విషయాలే గాక, ఈ మహదభ్యుదయ 
కార్యంలో ఆ దేశం యొక్క సహజ సంపద యే 
విధంగా వినియోగ పడింది? కార్మికులు, 
యజమానులు, సాంకేతిక విజ్హానము, (పభుత్వమూ, 
పెట్టుబడి. -- వీని భూమికలు ఏమిటి?. ఈ 
అభివృద్చి యొక్క '_ పర్యవసానం . యే - ' విధంగా 
వుంటూంది? మొదళ్సాన .విషయాలను: గురించి 
కూడా యీ యిద్దరు వేత్త లు ననిమర్శకమ్మెన 
దృష్తి తో వివరించి వున్నారు, 

_ ఇటువంటి ఉత్క ల (గంఖాన్ని అనువ 
దించడంలో తెలుగు-.. రచయితలు చాలా డ్మాగత్ష 
వహించ వలసి . వుంటుంది, . అందుకు అనేకమైన 
కారణాలు వున్నాయి. ; మనది ఇంకా... అభిన్న 
చెందన్సి చెందుతూవున్న ఆర్జిక వ్యవన్న- ఇచ్చటి 
(పజలకు అధికంగా . అభివృద్ది చెందివున్లు ఒక 
వ్వతంత  సమాజంయొక్క... అర్జిక చర్మితను 
అనువదించి. ముందు ౫వ విషయం 
జటీలంగా. వుంటుంది. - అనేక - పారిభాషిక పదాలు 
వుంటాయి. అవి [జ్లర్బం అయితేనే గాని విషయం 
అర్హం కాదు. మరి తెలుగు భాషకు ఉన్నత 
అర్జేక షూ “విషయాలను సునాయానంగా చెప్ప 
గలంతటే కీ. లేదు. ఈ కారణాల వేత అనువాద 
కుని. పని ను కన్టతరంగానే వుంటుంది. 

అయినా న వెంక కేళశ్వర రావు తనుశక్తి 
కొలది (పవయత్నించారు. కాని మూల (గంథం 
'శ్మాన్నకట్టులో' వున్నది కావడం వలన చాలా 
వాక్యాలు. తెలుగులోనికి తెలుగువళె. అనువదింప 
బడటం 'కష్ట్రం అయి పోయింది. ఈ (గంధంలో-- 
అనువాదంలో-- ఒక వాక్యం చూపిస్తాను. . “నేషనల్‌ 


థఎమర్శ లు 


ప్టానింగ్‌ నంఘం వారు (ఇచ్చట నంఘం అని 
అనువదించడం కన్నా అసోసియేషన్‌ అని 

మాటను _ వున్నట్సు వుంచితేనే. బాగుండేది) (పక 
టించిన' చాలా నివేదికల కంపే ఈ (సచురణ 
అనేక విధాల ఉపయోగ పడుతుంది. వ్యవసాయము, 


వ్యాపారము, కార్మికులు ఇతర ఉద్యోగుములకు 
సంబంధించిన ..;: కమిటీ సభ్యులు ' =అంగీకరించగల 
విధాన |పకటనలకు _ పూర్వాధారమ్నెన _ విషయ 


ములను ఫలితములను తెలుపుటకే ఇవి సాధారణ 
ముగా తయారు చేయబడినవి __ ఆదిగాగల 
వొక్యాలు (చావిడసాణాయామం చేస్తు రన్నట్యు , 


వున్నాయి. ఆ వాక్యాలలో వున్న *" విషయం చప్పున 
గోచరం. "కాదు, ఇంగ్బీషు వాక్య. విన్యాసమునందు 
అనువాడకుని . మనస్సు అతుక్కు. పోయి,.. , తెలుగు 
సలక్క పోవడం వలన "ఇటున టి వాక్య రచన 
పరిపాటి అవుతూ వుంటుంది. 


ఇటువంటి - వాక్యాల్లు, యా (గం థం. నిండో 
చాలా వున్నాయి, అది సహజం కూడాను. కారణం 
అనువాదంలో రచయిత స్తతంతుడు- కాడు గనుక, 
మూల రచయితలు చెబుతున్న విషయల వారి 
భాషతో తేలిగ్గా... = అర్హ షేర్ల అవుతున్నట్టు వున్నా 
మరియొక భాషనారికి కొంత దురవగాహారి. కావచ్చు 
గనుక్క కస్భా జరుగుతూ. వుంటుంది. 
ఒక (గంధాన్ని అనువదిస్నన్నప్పుడు దృష్టిలో 
వుంచుకోవలనిన విషయాలు కొన్ని వున్నాయి, 
(పతి భాషలోను పలుకుబడులు వుంటాయి, 
తదితర భాషలలో వానికి సమానార్శకాళ్నె న" పలుకు 
బడులు; వుంటాయి. = అనువాదంళో ఈ సలుకు 
బడులను, గమనించి ఏర్కి వెయ్యాలి. 
ఇల ఒక... (గ్రంథాన్ని ,  అినువదించేన్పుడు: అది 
చదువ నేర్చిన అందరికి అర్హము _అయ్యేకాగున 
పఫుండాలి గనుక ఆలాగున అది అర్హను య్యేలాగున 
అనువదించడం ఎట్టా గ్‌ చూచుకోవాలి. ఇచ్చట 
మాటల బరువు. నమన్య' కాదు. విషయం అర గం 
అభయ్యేలాగున. భాషను. వాడటం (పథానం. 


ఇందుకోసం... (కీ వెంకటేశ్వరరావు చాలో 
(వయత్నించారు. కొంత వరకు కృత కృళ్యుల్జా నారు, 
ఇటువంటి (గంథాలను తెలుగువారికి అందించడం 


లాన్‌ 


కూడా _ అవసరం. .. అభివృద్చి _ పద్దతులు ఎట్టా 
వుంటాయో, వానిని అర్భం చేసుకొనడం _ ఎట్టాగో 
ఇటువంటి [గంథాలనలన తెలుస్తుంది. 

(గంథం అంతా బాగానే వున్నది. 
తప్పులు తక్కువగా వుండివుం కు ఇంకా బాగుండేది. 


నా చ 


నా గొడవా--3 : పరాభవ గీష్మం 

గేయ'సంపుటి. రచన; (శీ కాళోజీ నారాయణ 
రావు. వుటలు--20, వెల--అమూల్యం, “అయితే 
ఎవర్నెనా. ఏమిచ్చినా ముందు (పచురణల ఖర్చుకు 
వెచ్చించబడగలదు”. (ప్రాప్తిస్భానం -- (శ కాళోజీ 
నారాయణరావు నక్కలగుట్టృ్ర, హనుమకొండ, 

(శీ సత్యసాయీశ్వర కృతి తరంగిణి 

ఉదాహరణాది మధుర కవితా గుచ్చం, (పథమ 
(వనాహం, రచయిత-- (శీ ఉప్పాడ రాజారావు. పుటలు; 
76. వెలా-రూ,. 2-00; (పాస్పిస్టానం--శీ సత్య 
సాయి. సారన్వతకేందము 6091 దేవనగర్స్‌ 


న్యూఢిల్మీ, 
"అమర పద్మిని 
చారి ఈక ఇండ కావ్యం. రచన--+ కీ మూలనీసాల 
వేంకట జగన్నాధరావు, పుటలు--]16. వెల: 


రూ. 1--00. (ప్రాప్తిస్టానం--సాహిత్యనీమా (వచు 
రణలు, €/౦ కి బి. వి. నరనయ్య,._ రాజావారివీథీ, 
విశాఖపట్నం---3. 
(ప్రాచీన అంటధదేశ (గంధాలయ చర్మిత 

రచయిత---(శీ కొడాలి లక్షీ నారాయణ. పుటలు 
88. వెల--రూ.2--50. , పాప్తి స్టానం--( శీకొడాలి 
లక్షీ శ్రనారాయణ, రీసర్చ్‌ ఇన్‌ స్పిట్యూద్‌, మోవ్మరు, 

(శీ, వెంక కేశ్వర స్తుతి 

శతకం. రచనా శీ పేరాల భరతశర్మ. పుటలు; 
230. వెలా-రూ.1---00. (పాప్పిస్మానం- (నీ "పేరాల 
భరతశర్మ, సంస్క్టృతోవన్యాసకుడు. (పభుత్వ కళాళాల, 
విజయవాడ---ట్తే, 


మంచి-చెడు 
న్‌ మంచి-చెడు, స్వాఠం్యత్యం అనే రెండు పిల్టల 
నాటికల సంపుటి. రచనా్యాశీ జి, ఎన్‌, కె. సాయి 
బాబ్బా (శీ కవుల ఆంజనేయులు. పుటలు--42. 
వెల--0---60. (పొస్తిసానం---రామా.. బాలానంద 
సంఘ (పచురణలు, శాఖకీధి, అనకాపర్శి, 
ఆరవింద చర్మితాతి మానసము 

యక్షగానం. రచనా్ళశీ వప్పంగి రామారావు. 
పుటలు-- ౩36. వెల--0--60. పాప్తిస్టానం--దివ్య 
జీవన కార్యాలయం, (శీ ఆరవిందకేం్య దం, జయవురం 
(కోరావుట్సి బిల్లా 


రవీ6 (దుడు 
పిల్ళలకు ఉపయోగపడే వచన రచన, రచయిత-- 
(శీ కృత్తివెంటి వేంకకేశ్వరరావు. పుటలు--7లి. 


నెల: 2-25. - (ప్రాస్తిస్టానం-శీ వేంకటేశ్వర 
(గంథమాల్క కొత్తపేట, గుడివాడ, 
(శీ పదులు 


తిరువ్ళువర్‌ తమిళంలో రచించిన తిరుక్కుర్కు 
తెనుగు అనువాదం. అనువాదకులు--, శ నొం$ (శీవతి 
శాస్తి, పుటలు--276. వెలారూ. 4-00, 
(పాస్పిస్భానం--.,శీ సాం$ (కీపతిళ్ళా సన్తి, 184, 
లింగిచెట్టివీధి, మ్మ దొనూలాకే, 
నీవేదనూ-నలళిని గీతాలు 
. కవితా సంపుటి, రచన -- బాలాంతపు 
నళివీకాంతరావు.. వుటలు.. 60. వెల-రూ, 3.60, 
(పాపే స్తానం--అం(ధ మహీిళానభ, మ్మ దాసుా శీ, 
నాట్యరా ణీ 
నాట్యానికి నంబంధించిన : .వదకొండు వ్యాసాల 
సంపుటి, రచన--(శీ నటరాజ రామకృవ్న. పుటలు 
172, వెలా కలర్‌0.. పాప్తిస్తానంలా. (శీముఖ 
పబ్ళి కేషన్స్‌, ఫోర్ట్స్‌లోడ్‌, మచిరీపట్టణం--- 11. 
రాగరేఖలు 
కథల సంవుటి. నంకలనం-- 8- కె. ఆర్‌. కె, 
మోహన్‌... పుటలు---] 96  -వెలా-రు. 3౩--00 
(పాస్పిష్మానం--(శముఖ పట్టకేషన్స్‌, . ఫోర్చ్‌రోడ్‌, 
మచికీపట్టణం--, 


82 


౧౨ ఇఅలాధల 


ద్నెవత మణీమాల 


_ జ్యోతి:.శామలింగస్వామి తమిళంలో పొడిన చ్చెవ- 


మణిమాలకు పద్యానువాధం. _.. అనువాదల్శ్యా శీ మణి 
మంగళము పద్మనాభం. పుటలు--1068.. వెలాారూ, 
1-50. (పాస్పిస్మానం - (శీ మణిమంగళం పద్మనాభం, 
1/55 కృష్మృప్పనాయ కన్‌ గుంటవీధి, కొండితోవు, 
మ దాను--- 1, స 


సర్వజ్నాని వచనములు 

- కన్నడంలోని సర్వజ్నాని వచనాలకు తా 
చృందస్సులో తెలుగు ఆమ్‌నాదం. "రచనా కీ కలుగోడు 
అశ్వళ్ళరావుః వుటలు---కే 12. వెల--రూ.. 2=-00 
వీటిలో. కొన్ని. లోగడ, భారతిలో (పచురించబడ్డాయి. 
(పాప్పిస్టానం---కవితా. నికేతనం, రాయదుర్శం౦, ఆనంత 
పురం జిల్లా. 

(శ్నీ,వేంకకేశ్వరము 
_. థారత్మి సాహితి మొదలయిన ప్ముతికలలో లోగడ 
(వచురితమ్మెన మధ్యాక్కరల సంపుటి. రచనా 
(కీ బండి నాగరాజు. పుటలు---268, వెల; 0-50. 
(పాస్తిస్టానం--మ్మితమండల్కి. 7/334, తూర్పువీధి, 
గూడూరు. (నెల్ళూరుజిల్లా.) 
గురుదజీణ 

(శీ కలుగోడు అ శ్వత్చరావు తమ. గురవయిన 
(శీ కవ్చగల్ము సంజీవమూర్తిరావుకు అంకితమిచ్చిన 
ఇండకావ్య సంపుటి. చివర (కీ నంజీవమూర్తి రావు 
(వాసిన “ఆంధ సారస్వతము---విహంగమ దృష్మ్ట్‌” 
అనే న్యాసం కూడా వుంది. వుటలు--60. వెల- 
రూ. 2--00. (పాప్పిస్తానం--కవితా నికేతనం, 
రాయదుర్శం, అనంతపురంజిల్హా. 

బుతువిహారము 

బుతువులు వర్మించే కావ్యం. రచన్శాశీ 
రేవూరు సుబ్బారావు. పుటలు--46. వెలా--రూ, 
1౮-50. పాప్పిస్టానం--(శ లేవూరు. సుబ్బారావు 
6/0 శ బుడమగుంట న్యు బహ్మణ్యం, (టంకులోడ్డు, 
నెల్ళూరు. 


నా 


పరకాల విలానము 
, , తిరుమంగయాళ్వారుు . జీవితం , తెలిసే. లఘు 
కాన్యం. రచనా శీ నల్బాన్‌ చ్యకవర్హుల.. కృష్ణమా 


చార్యులు, పుటలు--6ిక్కి వెలా-రూ. 1--ర50, 
ఫెచి స్థానం. (శీ గోదా (గంథమాల, (శీ మన్నారా 
టుణవుడేం, ఉల్సిపెలెంపొపు, కృష్ణాజిల్యా. 
(వభు జననం 
జర్మనీ సాహిత్యంలోని న్యు పసిద్ధ (కీన్ను జనన 
కథలు. రచన--డాక్సర్‌ వి. ఎన్‌. శర్మ, పుటలు. 76 
వెలారూ. 1--00_-(పాప్తిస్టానం--. (పతిమా 
బుక్స్‌, 8, మూకత్తా వీది, మ దాను--7. 
సౌందర్యలహరి . 
కీ శంకరాచార్యుల సంస్కృత కృతికి తెలుగు 
రచన--+(శీ రావినూతల (శీనాథరావు. పుటలు--3కి. 
వెల--రూ. 1--00. (పతులకు--(శి' రావినూతల 
(శీరాములు, అ్మగహారధ, బాపట్ట; (గుంటూరుజిల్లా 0 
శీ సాయికృష్ణ స్తోత నక్నతమాల 
రచన--శీ పంచాంగం -సీనవ్ప. పుటలు--20.. 
వెల--తెలియదు. (పాస్పిస్తా నం--శీ పంచాంగం నీనప్ప 
పాలసము దం, పహిందూవురంతాలూకా, అనంతపురం 


భ్‌ 


ఉలిపీక బ్బ 
నాటిక: రచనా కీ అవుల ( శీనివానరావు.వుటలు 
72. _ వెలాారూ. 1-50. (పాస్తిస్టావం-- 
సద్మావతీ పబ్బికేషన్స్‌, 339, గిడ్డంగివీథ్కి నెల్ళూరు. 
మమత జె హింద్‌ 
రెండు నాటికల సంపుటి.రచన--+ శీ పసుమర్షి 
వేణుగోపాలరావు. పుటలు-- శీ శ. వెల--రూ,.1---00 
(పాప్పిస్తానం--నవోదయ పబ్మిషర్స్‌, విజయవాడ--2. 
సాహితీసుమాలు 
కవితానంపుటి.వుటలు---6£2, వెల 6..._?ర5. 
(పాప్తిస్టానం--సాహిత్యాభివర్షి నీ సంఘం, చీరాల, 
సింహళ్లి లాలయ శతకం 


రచయి స్‌ బ్యురా నరసింహళశర్మ. పుటలు. 
32. వెల ౧౨౦. పటన బరా 
సవ్యాసిరాజ్ఞ,  సారత్స్‌బనరీ హీవున్‌.__బక్సారాపోన్ను,, 


లాలీ 


శ్రా 


“శంభు శతకల 
రచన ; శీ బ్శురా నరసింహశర్మ. వుటలు 32, 
వెల--రూ. 0--30. (పాస్తిస్తానం-- (శీ బ్శురా 
సన్యాసిరాజూ, సారత్‌ బనరీ హవుస్‌, బక్సారాపోసు , 


గో ల్కౌ 0)డ 
కుళుబ్‌షాల చరి చరిత వర్శించే కావ్యం. రచనా 

(శీ నురగాలి తిమోతి, డ్హానానందము. పుటలు 114. 

వెల--రూ, 2--00. (పాస్తిస్తా నలా, తిమోతి 


జౌ క్నానానందము, తెలుగుపండితుడు, _ మెక్‌లారిన్‌ 
హ్నైనస్కూూలు, కాకినాడ 
1 మౌళ్ళ (శీ 
జిల్నేళ్ళమూడి. - 'మాతృ శి :. - (అమ్మవారు) 


సందేశం . వ్యాపింపజేయడానికి ఉద్చేశించిన మాసపష్మ తిక, 
జన్మ దినోత్సవఆభినందన సంచిక : (వ్మీఫిల్‌ మొదటి 
సంచిక కల్యాణదినోత్సవ నంచిక(మే--రెండవసంచికు 









కసత సంతి ణల షర 0685 


ల104 & 0001150644 ₹01 న్‌ా "కొడం అకక (గళలి) కు క్‌ కట బడ11 091 
| 64&7, ౭౫00 6౦6౯౮ 500660 


న ప్రారంభ నంచిక (జూన్‌ నంచిక్స మా కార్యాలయం 


చేరింది.  సంపాదకులు--(శీ అధరాపురపు శేషగిరిరోవు. 


సంవత్సరం _చందా--రూ. 10-00. విడి ష్మతిక 
0--80. జన్మదినోత్సవ అభినందన సంచీక వేల..రూూ 


*. కల్యాణ దినోత్సవసంచిక్క రూ. 1-7-00, 





నవరణ 


జూలై -భారతిలో (పచురించిన (అహ్మ॥ / 


వేలూరి శివరామశ్యాస్ని గారి. “అరవిందుల -నవ్య 
తం తము" అన న్న వ్యాసములో “వేదాంతము' 

శీర క కింద జీ పంక్తులలో ' (ఈశ్వరుడు 
(పధాన ' కారణం, లేక సమవాయి కారణం; 

(పకృతి అవధాన కారణం లేక నిమిత_ కారణం” 

అని వున్నది. అది సరికాదు. అచ్చట ఈశ్వరుడు 
కారణము, (పకృతి కరణము” అని యుండ 
వలయును. 








శ ఇడుక-] 


కకేగంక ? 5. కజంకిక 9511526 
ప్‌క 


జ్జ 


శ 


_ వెరి2జ7201 ఉ౯ట86 7 60 1966 106926. 0 గ. 1856 


| నె గ || న. 1 యు. పారు! ణా " లు! తో! || సాం | న్‌ న్యూ లో! (గా 1 ఖా, ఖా ల్స్‌ లో 





వ కిట.న: టు 
షూ రని 
కవరు పేజీలు _ కాజువల్‌ కాంటాకు | 
రేట్ళు రేట్లు. / 
శవ కవరు సేబి 4. రు. 175/- రు 150/- / 
2 లేక 3వ కవరు సేబి **. 

ఒకే (నలుపు) రంగు 94 రు, 150/.- రు. 125/-- ( 
లోపలి "పేజీలు. ళ 
పూర్తి పేజి 4 రు, 125/-- రు, 100/- న 
అర సేబి = రు 65/4 రు ర5/- (1 
పావు పేజి 4 రు ఉ0/- రు 25 / 


్రానా గా గ్రా గ్రా గ్రా వ్యా ణా వా నర్రా ఫ్లు 





లో! 





(పత్యేక స్నానములకు 25% అదనం. [( 
సం! నకు వరుసగా 6 _వకటనలు చేయువారికి కాంటాకు రేటు వర్తించును. 


చందొ వినరములు 


సంవత్సర చందా ఇన రు, శవాల 
6 మానముల చందా ..* రు, రఎటాఆ 





క్రూర గ్రాతత్రా ఇర్రా ఇ్రాగా్రా న క్రాన్రా నర్రా గ్రా నా 





